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والله ولي التوفيق
 

 

أطلق مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية ضمن أعماله وبرامجه مشروعَ: (المسار البحثي العالمي المتخصص)؛
لتلبية الحاجات العلميّة ،وإثراء المحتوى العلمي ذي العلاقة بمجلات اهتمام المجمع،ودعم الإنتاج العلمي المتميّز
وتشجيعه، ويضم المشروع مجالات بحثية متنوعة،ومن أبرزها:(دراسات الترّاث اللُّغوي العربي وتحقيقه،والدّراسات حول
،وتعليم    والمعجم،وقضايا الهويةّ اللُّغوية،ومكانة العربيّة وتعزيزها،واللسانيّات،والتخطيط والسّياسة اللًّغوية،والترجمة،والتّعريب  

).اللُّغة العربية للنّاطقين بها وبغيرها،والدّراسات البينيّة

هذا الكتاب- صدرعن مركزوصدر عن المشروع مجموعة من الإصدارات العلمية القيمة (جزء منها-ومن بينها
).الملك عبدالّله بن عبدالعزيز للتخطيط والسياسات اللُّغوية والذي جرى دمجه في مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية

 ويسعد المجمع بدعوة المختصين،والباحثين،والمؤسسات العلميّة إلى المشاركة في مسار البحث والنشر العلمي،والمساهمة في
.:(nashr@ksaa.gov.sa)إثرائه،ويمكن التواصل مع المجمع لمسار البحث والنشر عبر البريد الشبكي

والله ولي التوفيق
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كلمة المركز

يجته���د مرك���ز المل���ك عبدالله ب���ن عبدالعزي���ز ال���دولي لخدمة اللغ���ة العربية 
في العم���ل في مج���الات متعددة تحقق تعمي���ق الوعي اللغوي عل���ى الم�ستويات المختلفة 
)الاجتماعي���ة والعلمية/ الأهلية والر�سمي���ة( ؛ وذلك لل�سمو باللغة العربية، وتر�سيخ 
مناف�سته���ا للغات الح�ضارية في العالم، وتعميق قيادته���ا الدينية والتاريخية ل�شعوب 

�شتى في �أنحاء المعمورة.

 وامت���دادا لذل���ك. ين�شط المركز في مج���ال الن�شر، م�ستقطب���اً الأعمال العلمية 
الج���ادة وفق لائح���ة معتمدة منظّمة لذلك، كما ين�شط في مج���ال الت�أليف من خلال 
ا�ستكتاب مجموعة كبيرة من الباحثين ؛ لت�أليف عدد متنوع من الإ�صدارات النوعية 
المق���روءة التي تعال���ج عنوان���اتٍ يقتن�صها المركز، ويلف���ت الانتباه �إليه���ا، ويعلن من 
خلاله���ا الفر�ص��� الممكنة لخدم���ة اللغة العربي���ة في المجالات المختلف���ة، ملبّياً بذلك 
الحاج���ات الت���ي يلم�س المركز تطلّع المكتبة اللغوية العربي���ة �إليها، ولافتاً الأنظار �إلى 
�أهمي���ة التعمق فيه���ا بحثياً، وا�ستك�شاف م���ا يمكن عمله تنفيذي���اً في هذه المجالات. 
وي�سع���د المركز ب����أن ا�ستقطب في المرحلة الأولى من هذا الم�ش���روع ما يربو على مئتي 
عاً دائ���رة الم�شاركة محلي���اً وخليجيا وعربيا و�إ�سلامي���ا وعالميا، ومنوّعاً  باح���ث، مو�سِّ
م����سارات البح���ث الرئي�سية والفرعية، ومنفتح���ا على كل ما من �ش�أن���ه خدمة اللغة 

العربية بجميع الو�سائل والأطر.   

ويمثّ���ل ه���ذا الكت���اب واحدا من الكت���ب التي ����صدرت �ضمن �سل�سل���ة )مباحث 
لغوي���ة( يحت���وي عددا من الأبح���اث لأ�ساتذة مرموقين؛ ا�ستجابوا لم���ا ر�آه المركز من 

الحاجة �إلى الت�أليف تحت هذا العنوان، وبادروا �إلى ذلك م�شكورين.



6

وت���ودّ الأمان���ة العام���ة �أن ت�شيد بجهد ال����سادة الم�ؤلفين، وجهد مح���رر الكتاب، 
ومدي���ر ه���ذا الم�شروع العلمي عل���ى ما تف�ضلوا به م���ن التزام علم���ي لا ي�ستغرب من 
مثله���م، وق���د ترك المرك���ز للمحرر م�ساحة وا�سع���ة من الحرية في اختي���ار الباحثين 
وو����ضع الخطة العلمية - بالت�ش���اور مع المركز -؛ �سعي���اً �إلى تحقيق �أق�صى ما يمكن 
تحقيقه من الإفادة العلمية، مع الأخذ بالاعتبار �أن الآراء الواردة في البحوث لا تمثل 
ر�أي  المرك���ز بال�ضرورة، ولكنها من جمل���ة الآراء العلمية التي ي�سعد المركز ب�إتاحتها 
للمجتم���ع العلم���ي وللمعنيين بال�ش�أن اللغ���وي لتداول الر�أي ، وتعمي���ق النظر، ونلفت 
انتب���اه الق���ارئ الك���ريم �إلى �أن ترتيب �أ�سم���اء الم�ؤلفين على الغا�ل�ف موافق لترتيب 
ل المحرر - م�شكورا-  �أبحاثه���م في الكتاب، وهي خا�ضعة للر�ؤية المنهجية الت���ي تف�ضّ

باقتراح خطتها.

وال�شك���ر والتقدي���ر الواف���ر لمع���الي وزي���ر التعليم الم�ش���رف العام عل���ى المركز، 
ال���ذي يحث على كل ما من �ش�أنه تثبيت الهوية اللغوي���ة العربية، وتمتينها، وفق ر�ؤية 
ا�ست�شرافية محققة لتوجيهات قيادتنا الحكيمة، ويمتد ال�شكر لمعالي نائبه، ولل�سادة 

�أع�ضاء مجل�س الأمناء نظير الدعم والت�سديد لأعمال المركز.

والدع���وة موجّهة لجمي���ع المخت�صين والمهتمن�ي� بتكثيف الجهود نح���و النهو�ض 
بلغتنا العربية، وتحقيق وجودها ال�سامي في مجالات الحياة. 
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مقدمة

ق���د ي�صح منا القول ب�أنه لو حُللت "الأحما����ض الأمينية" للمجتمعات المتقدمة 
لأظه���رت النتائج ب�أنها تتكون من "بروتينات الفاعلي���ة المجتمعية"؛ التي ت�ضمن لها 
"البن���اء والنم���اء والبقاء"، وكما �أن الج�سم لايقدر على �إنت���اج كافة الأحما�ض التي 
يحت���اج �إليها؛ ف����إن المجتمع لا يطيق �إنت���اج تلك البروتينات م���ن م�ؤ�س�ساته الر�سمية 
فق���ط؛ ب�سب���ب تعقد الحي���اة المعا�صرة وك�ث�رة متطلباته���ا وتجدد تحدياته���ا، الأمر 
ة" التي ت�صنّعها م�ؤ�س�ساته  ال���ذي ي�ضطره �إلى �أن يلوذ بنوع من "البروتينات الخّر�يّ�

المجتمعية وكياناته غير الر�سمية، فردية كانت �أم جماعية.

�إن في الأدبيات العلمية �أو  ومثل تلك البروتينات باتت ت�سمى اليوم بـ "التطوع"، 
الممار�سات التطبيقية، و�أ�ضحت المجتمعات المتقدمة حري�صة على تعزيز الاتجاهات 
الإيجابي���ة وال�سلوكي���ات الحمي���دة تج���اه الأعم���ال التطوعية في مختل���ف المجالات، 
و�شرع���ت في حق���ن �شرايينه���ا وع�ضلاتها بما ي�شب���ه "المكملات الغذائي���ة" ل�ضمان 
�أكر�ب� قدر ممكن من حماية الفاعلي���ة التطوعية المجتمعية ورف���ع من�سوب مناعتها، 
فظه���رت م�ؤ�س�سات تُعنى بالتطوع وفق ت�شريعات و�آليات مي�سرة لأعمالها و�أن�شطتها، 
�صت مجا�ل�ت علمية محكّمة لأبحاث التطوع النظرية والتطبيقية، ف�ضلًا عن  وخُ�صّ

برامج تدريب وتطوير وتوعية لل�شرائح الاجتماعية المختلفة.

ونح����سب �أنه قد حان الوقت للتحدث ب�صوت ع���الٍ عن التطوع في مجال خدمة 
اللغ���ة العربي���ة، وذلك �أنه���ا تعي�ش في �سياق���ات تتطلب تفعيلًا ذكي���اً لكافة الطاقات 
الكامنة والخلّاقة؛ بما يجعلها قادرة على ا�ستغلال الموارد المتاحة والفر�ص المواتية، 
ومواجه���ة التحدي���ات القائم���ة والمحتمل���ة؛ وف���ق منظ���ور ا�ستراتيجي. وق���د �أح�سن 
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�صنع���اً مرك���ز الملك عبدالله بن عبدالعزي���ز الدولي لخدمة اللغ���ة العربية – ومقره 
في الريا����ض- حن�ي� �أدرج مو����ضوع التط���وع في المجال اللغ���وي �ضم���ن �سل�سلة الكتب 
المح���ررة)1( التي قرر �إ�صدارها، ولا �سيما �أن حداث���ة المو�ضوع تجعل من هذا الكتاب 
الأول م���ن نوع���ه في المكتبة العربي���ة، وتلك لعمري مهمة �شاقة، كدن���ا �أن ن�شفق  على 
�أنف�سنا من تحملها، بيد �أننا قبلنا بهذا التحدي وتوخينا تقديم �إ�سهام علمي "�أولي" 
في هذا المج���ال الم�ستحدث، عله �أن ي�شجع الباحثن�ي� والباحثات على �إ�سهامات �أكثر 
بل���ورة ون�ضج���اً، وح�سبنا �أننا �أوقدن���ا �شمعة في زوايا معتمة �أو �شب���ه معتمة، �أو هكذا 

نظن.

م���ن المهم الإ�شارة �إلى الخط���وات المنهجية العملية الت���ي اتبعناها لت�أليف هذا 
الكتاب، والتي يمكن �إجمالها في ع�شر خطوات، وذلك كما يلي:

11 في البداية اختار المركز �أن يكون هذا الكتاب من نوع "الكتب المحررة"، ثم .
حدد المو�ضوع العام للكتاب، وهو: التطوع في مجال خدمة اللغة العربية.

22 و����ضع المركز مجموعة م���ن ال�ضواب���ط والمعايير والأدوار ل���كل من المحرر .
والباحثن�ي� الم�شاركن�ي� في الكتاب، وق���د ت�ضمن ذلك عددَ المح���اور، والتي 

يفتر�ض �ألا تقل عن �أربعة ولا تزيد عن �ستة.  

33 خاط���ب المركز المحرر وعر�ض علي���ه فكرة الكتاب وكيفي���ة العمل وتواريخ .
الت�سلي���م الم�ستهدف���ة و�آليات الن�ش���ر والطباعة ونحو ذلك مم���ا له علاقة 
بالتعامل مع الباحثن�ي� والتوا�صل معهم. وقد قبلت و�شرفت بمهمة تكليفي 
مح���رراً له���ذا الكتاب، مع الإ�ش���ارة �إلى �أن توا�صل المرك���ز كان عبر مدير 

م�شروع الكتب المحررة )الأ�ستاذ خالد الرفاعي(.

44 في بواكر�ي� الم�شروع، �ألح "التفكر�ي� الا�صطلاحي"على المحرر واحتل بوابة .
التخطيط والت�صور والبلورة لملامح الكتاب، و�أم�سى ي�ضغط باتجاه البحث 
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عن �إمكانية ولادة م�صطلح جديد في �سياق بحثي غير مطروق، وبخا�صة�أن 
المرك���ز ط���رح عنواناً �أولياً ولي�س��� نهائياً للكتاب، وقد تمث���ل في  "م�سارات 
التط���وّع في مجال خدمة اللغة العربية". وبعد فترة لم تطل طويلًا، ا�ستقر 
ذهني على م�صطلح "التطوع اللغوي" الذي ر�أيت �أنه ي�صلح لحمل �أفكارنا 
وحما�ستن���ا تج���اه الفعل التطوعي لخدم���ة اللغة العربية، وق���د ا�ستح�سنته 

�أي�ضاً عنواناً لهذا الكتاب)2( . 

5  و�ضع المحرر المحاور المقترحة ثم بحث في قائمة لي�ست طويلة من الباحثين 	.
المنا�سبن�ي� له���ذا الكت���اب مع حر����صه على التن���وع الفك���ري والتخ�ص�صي 
والتمثي���ل الجغ���رافي عل���ى الم�ست���وى العربي. وبع���د ذلك تم رف���ع المحاور 
والباحثن�ي� المقترحن�ي� للمركز للاعتم���اد، وبعدها تولى المح���رر التوا�صل 
المبا�ش���ر م���ع الباحثن�ي�، والاتفاق معه���م حول المح���ور المحدد ل���كل منهم 

والتواريخ والآلية المتبعة.

66 بع���د موافقة الباحثن�ي�، حر�ص المحرر عل���ى التوا�صل معه���م عبر البريد .
ال�شبكي، حيث تم تبادل العديد من الدرا�سات والأبحاث في مجال مو�ضوع 
الكتاب، كما �شهدت تلك المرحلة العديد من المناق�شات الثرية على الم�ستوى 

الجماعي �أو الثنائي مع المحرر مبا�شرة.

77 توخ���ى المحرر تحقيق �أعلى درجات التكامل فيم���ا بين المحاور المختلفة في .
الكتاب، بما في ذلك البعد عن التكرار في المعالجة والتناول لأبعاد التطوع 
في المج���ال اللغوي؛ مما جعله يمرر المحاور المنج���زة للبع�ض وبالذات تلك 

التي قد ت�شهد تداخلًا �أو تكراراً في بع�ض �أجزائها.

88 دات م���ن المح���اور المنج���زة . في التواري���خ المح���ددة، ا�ستل���م المح���رر م����سوَّ
و�أخ�ضعه���ا لمراجعة في ظل ال�ضوابط المنهجي���ة العامة والخا�صة بالكتاب، 
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وق���دم مجموعة من الملاحظات والمقترحات التطويرية التي عالجت بع�ض 
التداخ���ل والتكرار بطريقة تحقق تراكمية وتعا�ضدا في المعالجة والتناول، 
م���ع ال�سم���اح بقدر من تك���رار التن���اول في بع����ض الم�سائل الت���ي تحتمل �أو 
تتطل���ب منظورات مختلفة، فنحن لا ن���روم التنميط ولا نتق�صده، فالعلوم 
الاجتماعي���ة والإن�سانية تقوم على مبد�أ التن���وع في المنهجيات والمداخل في 

التعاطي مع الق�ضايا والم�سائل المبحوثة)3( .

99 ا�شتغ���ل الباحثون عل���ى تعدي���ل الأوراق المكتوبة وقدموا م����سودات معدلة، .
وحدث���ت نقا�ش���ات معمقة بين المح���رر والباحثين في العديد م���ن الم�سائل، 
وتم الخلو�ص��� �إلى ت����صورات تع����ضد التكاملية المتوخ���اة في الكتاب، بقدر 

الم�ستطاع.

قام المح���رر ب�إخ�ضاع جميع الأوراق المعدلة لمراجع���ة نهائية، و�أعد المحرر 1010
دة نهائية  مقدمة للكتاب وو�ضع فهر�ساً عاماً له. وبعدها، �سلَّم المحررُ م�سوَّ

من الكتاب ليقوم المركز بما يلزم لطباعته ون�شره وفق الآلية المعتمدة.

يت�ضمن الكتاب خم�سة محاور، وقد حر�صنا على توخي الاعتبارات المنهجية في 
عناوين المح���اور وم�ضامينها وفي ت�سل�سلها �أي�ضاً، حيث ركز المحوران الأولان بدرجة 
كبيرة على الأطر المفاهيمية للتطوع اللغوي والف�ضاءات المتاحة له، وا�شتغل المحوران 
الثال���ث والرابع عل���ى البع���د الت�شخي�صي العام للتج���ارب التطوعي���ة ور�صدا بنف�س 
تحليل���ي نقدي عدداً جيداً من الممار����سات العملية في مجال التطوع اللغوي في البيئة 
العربي���ة والأجنبية على حد �سواء، واختتم الكتاب بمحور تطبيقي، رام تعميق فهمنا 
للاتجاهات حيال التطوع اللغوي عبر درا�سة ميدانية على عينة كبيرة في بلد عربي.     

في المح��ور الأول، ت����صدى عب���دالله البري���دي للم�صطل���ح ال���ذي اقترح���ه وهو  
"التط���وع اللغ���وي"، وجهد لإي����ضاح بع�ض الأبني���ة المفاهيمية والم�سوغ���ات المنهجية 
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له���ذا الم�صطلح الوليد، مع تقديمه لتعريف "مط���ول" للتطوع اللغوي وفق محاججة 
ا�صطلاحية يراها مر�ب�رة لتبني مثل هذا التعريف المطول، و�أبان البريدي �شيئاً من 
�أهمية التطوع اللغ���وي وحيثياته الدافعة لتر�سيخه �ضمن �أن�ساق الفاعلية المجتمعية، 
كم���ا �أنه تحدث ع���ن "�أركان التطوع اللغوي ونواق�ضه"، باعتب���ار �أن كل فعل تطوعي 
مرب���وط ب�إطار مرجعي حاكم، ورك���ز في ذلك على ما �أ�سماه ب���ـ "ال�صلابة اللغوية" 

ونقي�ضها "الرخاوة اللغوية". 

هة  وفي المح��ور الث��اني، اخت���ار �إبراهيم الدغر�ي�ي �أن يبد�أ مح���وره بمقدمة منكَّ
بمقارب���ة فل�سفي���ة للفع���ل التطوع���ي ب�شكل ع���ام، وجعل ذل���ك متك�أً لتق���ديم تعريف 
للتط���وع اللغوي مع مراعاة جملة من المحددات المنهجية ومن ذلك الأبعاد التعريفية 
الم�ستق���رة للتطوع في �أدبيات العلوم الاجتماعي���ة والإن�سانية. هذا وقد ركز الدغيري 
على مجالات التطوع اللغ���وي، وقد �صنفها في خم�سة مجالات، مبتدئاً بتو�صيف عام 

لكل مجال مع ذكر �أمثلة تطبيقية على التطوع اللغوي في كل مجال.   

ب في المحور الثالث بع�ض التجارب العربية في التطوع  تن���اول محي الدين مح�سَّ
اللغ���وي، و�أخ�ضعها لم���ا و�صفه بـ "تحليل نق���دي لخطاب ال�سي���اق والر�ؤية والأهداف 
والإنج���از"، وعمد مح�سب لر�سم �صورة ت�أطيرية للإ�شكاليات الاجتماعية والثقافية 
والح�ضارية التي يتحرك خلالها مجالُ العمل التطوعي اللغوي، مع عر�ض مقاربات 
تتب���ع بع�ض �آثار هذه الإ�شكاليات في التج���ارب التطوعية اللغوية العربية، م�ستعر�ضاً 
بطريق���ة تحليلية �سياقي���ة نقدية الر�ؤى والأهداف في تلك التج���ارب، كا�شفاً النقاب 
ع���ن الأبعاد المعلنة والم�ضمرة في �شبكة التفاعلات المجتمعية الثقافية، مع �إتيانه على 

بع�ض الأن�شطة والفعاليات التطوعية  في التجارب المختارة.

و�أما عي�سى برهومة فقد ا�ستعر�ض بقدر طيب من التف�صيل والتحليل عدداً من 
تج���ارب التطوع اللغ���وي في العالم العربي، وقد حر�ص برهوم���ة على التقاط تجارب 
متنوع���ة من حيث الأهداف والدوافع والمجالات والأن�شطة والمخرجات، و�سعى لإلقاء 
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�أ����ضواء كا�شف���ة على ال�سمات المائزة ل���كل تجربة تطوعية لغوي���ة. وبطريقة م�شابهة 
ا�ستعر�ض برهومة مجموعة من التجارب المميزة في عدد من الدول الأجنبية، �شاملة: 
�أمري���كا وفرن����سا  و�ألمانيا وال�صين. وا�ستخل�ص برهومة درو����ساً م�ستفادة، م�ؤكداً في 
نهاية المحور على تبني جملة من التو�صيات العملية، التي من �ش�أنها تح�سين الممار�سة 

العملية للتطوع اللغوي العربي.

وفي المح���ور الخام�س، نفذ محم���ود المحمود درا�سة تطبيقي���ة رامت ا�ستك�شاف 
الاتجاه���ات حيال التطوع اللغوي، وقد ا�ستخ���دم المحمود في درا�سته النهجين الكمي 
والنوع���ي )الكيفي(، وبلغت عين���ة الدرا�سة الكمية 1123 م�ش���اركاً من الجن�سين في 
المملك���ة العربية ال�سعودية، �أما الدرا�سة النوعي���ة فقد ا�شترك فيها ع�شرة م�شاركين 
في مقابل���ة موجه���ة. وقد جهدت هذه الدرا�سة التطبيقي���ة لتعميق فهمنا حول طبيعة 
الاتجاه���ات نحو التطوع اللغ���وي )�إيجابي���ة / �سلبية( والدواف���ع المحركة والمجالات 
المف�ضل���ة، مع تحديد العوامل التي يرى النا�س - وف���ق العينة -  �أنها قد تكون معوقة 

لل�سلوك التطوعي اللغوي في البيئة المبحوثة.

في هذا الكتاب، ن�أمل �أن نكون قد وفقنا في تقديم مادة علمية تعين على ت�سويق 
"التطوع اللغوي" م�صطلحاً وممار�سة، ولعله يحفز �آخرين على طرح مقاربة �أف�ضل 

و�أعمق لهذا المو�ضوع الحيوي. ورحم الله امر�أ �آمن بلغته وتطوع لها خيراً. 
المحرر

�أ.د. عبدالله البريدي
بريدة 

12 ربيع �أول 1436هـ 
3 يناير 2015م
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هوامش المقدمة

1.	 Edited Books
22   �سيك���ون لي تف�صي���ل حول ولادة هذا الم�صطلح وذلك في المحور الأول الذي كتبته بعد تعذر .

كتابته من قبل الباحث الم�ستكتب، ولم يكن الوقت م�سعفاً لتكليف باحث �آخر.
33    قام الدكتور �إبراهيم الدغيري م�شكوراً بمراجعة ورقة المحرر وقدم ملاحظات قيّمة..
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الفصل الأول

التطوع اللغوي: الأهمية، الم�صطلح، الأركان والنواق�ض

�أ.د. عبدالله البريدي)*( ∗)))

�أ�ستاذ الإدارة وال�سلوك التنظيمي - جامعة الق�صيم – المملكة العربية ال�سعودية  	)*(
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الإن����سان واللغ���ة، �أيهم���ا يفتقر �إلى الآخ���ر ب�صورة �أكر�ب�؟ في الحقيقة، لا �أحد 
�أك�ث�ر حاج���ة �إلى الآخر من الآخر، فنحن في عوز لاينقطع �إلى اللغة، وهي في م�سي�س 
الاحتياج  لنا على الدوام، وكلانا يهلك قطعاً دون معاونة الآخر. لا يمكن البتة ت�صور 
الإن����سان بلا لغة، وذلك �أنه���ا �سمة مائزة له عن بقية الحيوان���ات، واللغة هي مقوم 
التفكير التجريدي المعقد الذي يت�سم به الإن�سان، وهي الأداة التي يخزن بها ذخائره 
المعرفي���ة والثقافية والوجدانية ويعّر�بّ� بها عنها. ومجتمعي���اً، ي�ستحيل علينا تحقيق 
نه����ضة حقيقي���ة �إلا بالتو�سل بلغتن���ا الأم، فالنه�ضة تتطلب قدراً كبر�ي�اً من التفكير 
الخاّ�ل�ق؛ ولا يطي���ق �أي مجتمع الإب���داع وهو يفكر خارج نطاق ه���ذه اللغة، فالتفكير 
"المعم���ق" - ب���كل �أ�شكال���ه - مرتب���ط بطريقة ع�ضوية باللغ���ة الأم، �إذ هي التي تولِّد 
الطاق���ة الم�شغل���ة لمكائن العقل، بم���ا يجعله قادراً على �إيجاد معالج���ات ذهنية لغوية 
معقدة للأف���كار والمعاني والمفاهيم والأ�شياء وتقليبها في ف�ضاءات فكرية تنفتح على 
تفكير �شجري )توليدي( للكلمات والدلالات والا�ستنتاجات، وقد يحمل هذا التفكير 
ال�شج���ري م�شاع���ل ت�ضيء واقعنا ب�أف���كار �أ�صيلة �أو واعدة؛ م���ن �ش�أنها �إخراجنا من 

�صناديق التبعية والجمود.

وفي المقابل، لا يمكن لأي لغة - ومنها العربية - �أن تبقى وتزدهر �إلا با�ستخدام 
�أهلها له���ا واعتزازهم بها و�إبداعهم داخل معجمها وفي �أدبياتها وفنونها. وهذا �أمر 
ثابت وم�شاهد، وهنالك لغات انت�شرت و�سادت وهيمنت في فترات تاريخية متعاقبة، 
وه���ذا لا يعني بال����ضرورة قوتها في ذاته���ا، و�إنما جوهر قوتها يكم���ن في تمتع �أهلها 
ب�أ�سب���اب المنع���ة والنفوذ والهيمن���ة، ون�ستح�ضر هنا ما يقرره"ديفي���د كري�ستال" في 
حديث���ه عن مقومات اللغ���ة العالمية �أو المعولم���ة Global Language، حيث ي�ؤكد على 
�أن ق���وة اللغ���ة المهيمنة لا تخ�ضع لعدد المتحدثين بها بل بنوعيتهم، كما �أنها لا تخ�ضع 
لتركيبة اللغة ولا ل�سماتها ومميزاتها، و�إنما لميزان القوة الح�ضارية لأهلها، وي�ضرب 
على ذلك مثالًا، في اللغة اللاتينية حيث كانت اللغة الأظهر حينذاك، لا لأن الرومان 
كانوا الأكثر عدداً ولا لأنها هي الأف�ضل، و�إنما لأنهم كانوا الأقوى)1(، والإنجليزية - 

في ر�أيي -لي�ست بعيدة عن هذا التو�صيف.
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�إذن معي���ار ق���وة اللغة "نوعي" لا  "كمي"، فقوتها لا ت�ستمد من عدد المتحدثين 
به���ا، بل من نوعية الا�ستخدامات لهذه اللغ���ة والتفعيل الذكي لمواطن تميزها ف�ضلًا 
ع���ن نوعي���ة الإ�سهامات المقدم���ة لخدمتها والمعاون���ة على تطويرها وزي���ادة هوام�ش 
فاعليته���ا الح�ضارية. ونحن نعد �أن "الفعل التطوعي" باب عري�ض يلج منه المجتمع 
الحي لخدمة لغته و�ضمان ح�ضورها في الوجدان ال�شعبي والذاكرة الجمعية والمخيلة 
الذهنية، �إيماناً منا ب�أن "اللغة هوية ناطقة")2(، لا مجرد و�سيلة توا�صل، ومن الم�سلَّم 
ب���ه �أن العربية اليوم تحت���اج �إلى جهود المجتمع بكافة م�ؤ�س�سات���ه وفعالياته الر�سمية 

وال�شعبية. 

الأهداف والمنهجية والمحاور
يعد هذا الف�صل محوراً ت�أ�سي�سياً مفاهيمياً، نظراً لكونه ي�سعى للت�صدي للأبعاد 
المفاهيمية والنظرية في مو�ضوع الكتاب، وبخا�صة �أن هذا العمل يعد الأول من نوعه 
في المكتبة العربية. وفي �ضوء هذا، ي�ستهدف هذا الف�صل الت�أكيد على �أهمية التطوع 
لخدم���ة اللغة العربية، و�إبراز �أهم م�سوغاته؛ بجانب - وهو الأهم -  بلورة م�صطلح 
"التط���وع اللغ���وي" واقتراح تعريف ملائم له، مع تجلية بع����ض �أركان التطوع اللغوي 

وبع�ض نواق�ضه. 

طبيعة محاور هذا الف�صل وفق تو�صيفنا ال�سابق، تُلزمنا ب�إتباع منهجية علمية 
تت�أ�س�س على البعد التحليلي الا�ستنتاجي؛ في �سياق يراعي �أبعاد ال�صنعة الا�صطلاحية 
و�شرائطه���ا المنهجي���ة في التعاط���ي مع الم�صطلح���ات الجديدة وبل���ورة تعريف دقيق 
له���ا، على �أنني �أتوخى �أعل���ى درجات الحيطة والحذر من مغب���ة "التعريفات" التي 
���ق وا����سع الدلالات، وما قد يترتب على ذلك من ت�ضيي���ق ف�سيح الف�ضاءات على  ت�ضيِّ
الممار�سات العملية التي تت�أثر دونما �شك بالدلالات التي نخلقها من جراء التعريفات 
الت���ي ن�ضعها بم���لء �إرادتنا لمفاهيمن���ا المختلفة في العل���وم الاجتماعي���ة والإن�سانية. 
و�سيكون لمثل هذا "التحوط المنهجي" انعكا�سات جلية في معالجتي التحليلية لمقاربة 
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تعريف "التطوع اللغوي"، على نحو ما �سيظهر لكم في مباحث الف�صل التي تت�ضمن:
	�أهمية التطوع اللغوي  -1

التطوع اللغوي: تعريف مقترح 	-2
التطوع اللغوي: �شيء من �أركانه ونواق�ضه  	-3

خلا�صة وتو�صيات 	-4

1-�أهمية التطوع اللغوي
بات العمل التطوعي �سمة لازم���ة في المجتمعات المتقدمة، و�أ�ضحى م�ؤ�شراً على 
تر����سخ التمدن وتفعيل ر�أ�س��� المال الثقافي وتع�ضيد التما����سك والاندماج الاجتماعي 
ة، وازدادت �أهميت���ه بتعقد الحياة  وتعزي���ز المواطن���ة ال�صالح���ة وال�شخ�صية الخّر،يّ�
المعا����صرة وت�ضخم التحدي���ات والأزمات والإ�شكالي���ات، ومنها ات����ساع دوائر الفقر 
والفاق���ة والبطالة والت�شرد والزيادة ال�سكاني���ة، ف�ضلًا عن تنامي الكوارث الطبيعية 
والخروقات البيئية وما تحمله من �آثار تدميرية متنوعة. وتنبع �أهمية العمل التطوعي 
م���ن حقيقة تنوع الحاجات المجتمعية وتناميها بوتائر مطردة، مما يجعل الم�ؤ�س�سات 
الر�سمي���ة ومنظمات القط���اع الخا�ص غير قادرة على تلبية تل���ك الاحتياجات، وهنا 
يمكنن���ا التقري���ر ب����أن العمل التطوع���ي بات ����ضرورة مجتمعية بامتي���از. وقد �أثبتت 
الممار����سات العملي���ة في العق���ود الما�ضي���ة �أن التط���وع عام���ل مهم لتوثي���ق التما�سك 
الاجتماع���ي والانتم���اء وتعزيز الوع���ي وتر�سيخ المواطن���ة، و�إي�صال الخر�ي� والمعونة 
للفئات المهم�شة والفقيرة والمنكوبة. ونظراً لهذه الأهمية المتعاظمة للتطوع فقد اتخذ 
ق���رار في الأمم المتح���دة في ع���ام 1985م بجعل ي���وم  5 دي�سمبر م���ن كل عام "اليوم 

 .)3( International Volunteer Day (IVD( "العالمي للمتطوع

والم�ؤ�ش���رات الت���ي ت�ؤك���د تر����سخ ال�سل���وك التطوع���ي في ال���دول المتقدمة كثيرة 
ج���داً، منها �أن ع���دد الجمعي���ات التطوعية في بريطاني���ا تق���ارب 300 �ألف جمعية، 
�أم���ا المتطوعون فيه���ا فيقدرون بنح���و 23 مليون متطوع، وفي كن���دا ت�صل الجمعيات 
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التطوعي���ة �إلى نح���و  160 �ألف���ا،  �أما المتطوع���ون فيلام�سون 12 ملي���ون متطوع، وفي 
�أمري���كا يبلغ���ون قرابة 65 مليون متطوع، وت�شير درا����سات �إلى �أن ما ن�سبته 23% من 

الا�ستراليين الكبار ي�شاركون في �أعمال تطوعية)4(. 

وفي المقاب���ل، ت�شير ع���دة درا����سات �إلى انخفا�ض م�ستويات العم���ل التطوعي - 
ب�ش���كل ع���ام -  في العالم العربي، وق���د تو�صلت بع�ض الدرا����سات �إلى انخفا�ضه بين 
�أو�ساط ال�شب���اب )15-30 �سنة(، وهم الفئة الأك�ث�ر م�ساهمة في �أعماله ومجالاته، 
وثمة �أ�سباب عديدة تقف وراء ذلك، ومن �أهمها: قلة الوعي ب�أهمية التطوع من قبل 
المدار�س��� والجامعات والأ�سر، وقل���ة التحفيز والتوجيه، وقل���ة التقدير المجتمعي له، 
ف�ضلًا عن وجود معوقات قانونية و�سيا�سية ومجتمعية )5( ، على �أن ال�ساحة العربية لا 
تخلو من بع�ض الاتجاهات الإيجابية لدى بع�ض الفئات ال�شابة حيال العمل التطوعي، 
ويترك���ز �أكثر العمل التطوعي م���ن قبل تلك الفئات في المجالات الدينية والاجتماعية 
لم�سان���دة الفقراء والمحتاجين )6( . وهنا ن�شر�ي� �إلى �أن هذا الكتاب يت�ضمن في المحور 
الخام�س��� درا�سة تطبيقية ا�ستك�شافية حول طبيعة الاتجاهات �إزاء "التطوع اللغوي" 

ومعوقاته، وهي درا�سة ثرية في نتائجها وتو�صياتها.

م���ا الدواف���ع التي تقف خل���ف ال�سلوك التطوع���ي وما �سمات المتط���وع؟ جهدت 
بع����ض الدرا����سات للإجابة على هذا ال�����سؤال المحوري، وخل����صت �إلى �أنها قد تكون 
ديني���ة �أو اجتماعي���ة �أو نف�سي���ة )7( . وللإن����سان المتطوع �سمات عدي���دة، من �أهمها: 
الإخلا�ص، والإيثار، والتوا�ضع، والت�ضحية، والنزاهة)8( . وت�ؤكد درا�سات �أخرى على 
�أهمي���ة ات�سام المتطوع بـ "ال�صلابة النف�سية"؛ �أي قدرته على تحمل ال�ضغوط وح�سن 

�إدارتها)9( .

وبع���د هذا الإي����ضاح المجمل لأهمية العم���ل التطوعي ب�شكل ع���ام، يتعين علينا 
ق�صر الحديث على �أهمية "التطوع اللغوي" على وجه التحديد والتركيز، ولعل ذلك 
يك���ون في بنود نعمد فيها لإبراز جوانب متنوعة من الأهمية المتزايدة لهذا اللون من 

التطوع، وذلك كما يلي:
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11 لكل لغة �سل�سلة من الحاجات اللامتناهية، �إذ يتعذر علينا مجرد الإحاطة .
بم����سارات وحيثيات تقديم الخدم���ات اللازمة للغة، ف�اً�ل�ض عن الإحاطة 
بمتطلباته���ا الفنية وجوانبها التخ�ص�صية، ����سواء �أكان ذلك في بناء اللغة 
ذاته���ا �أو في مج���الات ا�ستخداماتها �أو في الظروف والبيئ���ة المحيطة بها؛ 
الأمر الذي يجعل من التطوع اللغوي �ضرورة لا غنى عنه، والتاريخ القديم 
والحدي���ث ي�شهد ب�أن اللغات �أفادت من جهود كثر�ي� من العلماء واللغويين 

عبر قوالب تطوعية متنوعة.

22 تت����سم الأعم���ال �أو الوظائف الر�سمي���ة في كثير م���ن ممار�ساتها بالجمود .
والتقليدي���ة، من جانب مدخلاتها وعملياته���ا ومخرجاتها، فالقائمون بها 
ينظرون �إليها على �أنها و�سيلة ا�سترزاق، وقد لا يتوفر �أكثرهم على المهارات 
اللازمة لأدائها مع �ضعف في الدافعية الداخلية والتحفيز الخارجي، مما 
ي���ورث �شعوراً بالرتابة والملل، ومن �ش�أن هذا كله �إ�ضمار روح الإبداع، فهم 
ي����ؤدون �أعم���الًا "روتينية"للح�صول على مقابل م���ادي، دون اكتراث يذكر 
بالج���ودة والابتكار. ومن جه���ة �أخرى، الوفاء باحتياج���ات اللغة، ي�ستلزم 
قاً، نظراً لتعقد الظاهرة اللغوية وتعدد �أبعادها وا�شتباكها مع  تفكر�ي�اً خلاَّ
الثقافي والاجتماع���ي وال�سيا�سي والاقت�صادي والتقني والعلمي. ومن جهة 
ثالثة، معلوم �أن العمل التطوعي لا يكون مدفوعاً �إلا ببواعث داخلية تتجاوز 
�أطر المقابل المادي �إلى �أطر معنوية تتحقق للمتطوع؛ متمثلة بلذائذ التحدي 
والإنج���از، بما في ذلك الاعتراك ال�شر�س م���ع الغمو�ض، والمنازلة الماهرة 
لل�صعوبات المفاهيمية والتخ�ص�صية والفنية التي تحيط بالظاهرة اللغوية 

وممار�ساتها التطبيقية، وبهذا يت�ضح جانباً من �أهمية التطوع اللغوي. 

33 وب�سب���ب تعق���د الظاه���رة اللغوية كم���ا �أ�سلفنا، ف����إن الوف���اء باحتياجاتها .
يتطل���ب عماً�ل� د�ؤوب���اً يحق���ق تراكمية تكف���ي لإي�صالن���ا �إلى نتائ���ج جيدة 
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ومتما�سك���ة في الأبعاد النظري���ة والتطبيقية، وكل هذا يوجب كون الأعمال 
اللغوي���ة ذات نفَ�س طويل، عل���ى �أن تكون م�شفوعة بر�ؤية م�ستقبلية نا�ضجة 
وخط���وات منهجية محكم���ة مع ر�صد تتبعي دقيق، طولي���اً وعر�ضياً. ومما 
ي�ؤ����سف له في عالمنا العربي، �أن كثيراً من الأعمال الر�سمية لا ت�ضمن تلك 
المقوم���ات، حي���ث يغلب عليها الطاب���ع الارتجالي ال�ش���كلاني، وتغيب عنها 
الر�ؤية،وتت�سط���ح فيها المنهجية. ومن هنا، تتجل���ى �أهمية العمل التطوعي 
المنهج���ي الخلّاق الم�شدود ب�أوتاد دافعية فولاذية داخلية، لا تلين �إلا بتحقق 
النتائ���ج التراكمية المرجوة، مهما بعدت ال�شقة وطال الم�سير، وقلَّ النا�صر 
فيه���ا والمعن�ي� )تحدثنا في فقرة �سابق���ة عن: ال�صلاب���ة النف�سية بو�صفها 

�سمة للمتطوع(. 

44 اللغ���ة ثاوية في �أعماق المجتمع ومتغلغلة في الأط���ر ال�شعبية الداخلية، ولذا .
فا�ل� غراب���ة �إن قلنا ب�أن بع����ض التحدي���ات اللغوية تنبعث م���ن الحوا�ضن 
الاجتماعي���ة الت���ي تتزود من ذخائ���ر الذاكرة الجمعية والرم���وز الثقافية 
في راه���ن الجماع���ة �أو ما�ضيها. وانبعاث التحدي���ات بتلك الطريقة يمكن 
���ر المهم���ة عل���ى الم�ؤ�س�سات الر�سمي���ة �إن هي رام���ت معالجتها، �إذ  �أن يع�سِّ
قد لا تمتلك ق���درة وطاقة كافيتين لاختراق الحواج���ز الثقافية المجتمعية 
الكثيف���ة، كما �أنه���ا قد تكون في دوائر من الريب���ة والت�شكك من قبل بع�ض 
الفئات المجتمعية، وربما يجلب لها قدراً من الح�سا�سية والكلفة ال�سيا�سية 
على الم�ستوى المحلي وال���دولي. هذه الأو�ضاع تكون محوجة للتو�سل بالفعل 
التطوعي، الذي يمكن �أن ي�سد تلك الفجوات مع قدرة كبيرة على النفاذ �إلى 
"العمق المجتمعي"ب�أ�سرع طريقة و�أي�سرها و�أقلها كلفة وح�سا�سية. هنالك 
�أمثلة عديدة على ذل���ك، ولن�ضرب مثالًا عملياً واحداً. الحركة الأمازيغية 
المعادي���ة للعربي���ة في بع����ض دول المغ���رب العرب���ي)10( ، تمار�س��� اختراق���اً 
للطبق���ات ال�شعبية وت�سعى جاه���دة للنفاذ �إلى وج���دان الإن�سان الب�سيط، 
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لتح���رف ميوله الفطرية تج���اه لغته "الدينية والح�ضاري���ة"؛ التي يتلقاها 
ق جمالها  ر، وت���ذوَّ ���ر بها وتفكَّ و�أتقنه���ا في طفولت���ه، وتعلَّ���م بها وعلَّم، وفكَّ
ق، بل�سان���ه وبنان���ه. كيف يمك���ن الو�صول �إلى هذا الإن����سان المختَرق؟  وذوَّ
في �أحاين�ي� كثيرة، يكون التعام���ل الر�سمي �صعباً ومكلف���اً ومحرجاً، وهذا 
ما يمنحن���ا هوام�ش كبيرة لت�شييد ف�سطاط التط���وع اللغوي في الف�ضاءات 

ال�شعبية والحوا�ضن الاجتماعية.

55 مع ت�أكيدنا على الدور التكاملي التعا�ضدي لأهل ال�سيا�سية و�أهل الفكر في .
ا عن طرف  م����سار خدمة العربي���ة وحمايتها ودعمها لحيثيات عدي���دة �أبنَّ
منه���ا في البن���ود ال�سابقة، ن�ش���دد القول على �أن "اللغة �أج���لُّ من �أن تُترك 
بي���د ال�سيا�سين�ي�، وال�سب���ب في ذلك �أن رج���ال ال�سيا����سة ي�صنعون الزمن 
الجماع���ي عل���ى مر�آة زمنهم الف���ردي، �أما رجال الفك���ر فينحتون زمنهم 
الف���ردي على مقا�س الزمن الجماع���ي" )11( ، ولذا فهم الأقدر على تجلية 
الفر�ص��� والتحدي���ات اللغوي���ة التي يتعين علين���ا و�ضعها في ب����ؤرة تفكيرنا 
الا�ستراتيجي حي���ال تع�ضيد العربية والقيام بواجباتها وحقوقها في جميع 
المج���الات والم����سارات، وما يتطلبه ذل���ك من تفعيل العم���ل  التطوعي عبر 
بل���وره مفاهيم���ه و�إن�ضاج ا�ستراتيجي���ات وبرامج عملي���ة، تلائم متطلبات 
اللغ���ة من جهة وتنا����سب �أو�ضاع مختل���ف ال�شرائ���ح الاجتماعية من جهة 
ثاني���ة. وثمة �شواهد عديدة ت�ؤك���د ما قررناه في هذا ال�صدد، ولعلي التقط 
م�شه���داً واحداً فقط - على �سبيل الألم !-، وه���و الم�شهد الذي يخذل فيها 
بع����ض ال�سا�سة الع���رب لغتهم القومية، حن�ي� يتحدثون بلغ���ات �أجنبية في 
م�ؤتم���رات الأمم المتحدة، على الرغم م���ن توفر خدمات الترجمة واعتبار 
العربية �ضمن اللغات الر�سمية في الأمم المتحدة، وقد يكون لجهود التطوع 
ومنها ما �أ�سميه بـ "الإنكار اللغوي" )12( الذي يقوم به بع�ض رجالات الفكر 

�إ�سهام في دفعهم للإحجام عن هذه الممار�سات المجحفة بحق لغتنا الأم.
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66 اللغ���ة العربي���ة ه���ي لغ���ة قومي���ة ديني���ة ح�ضارية لل���دول العربي���ة وللدول .
الإ�سلامي���ة غر�ي� العربية، وخدمة ه���ذه اللغة ت�ستوجب �إط���اراً تعاونياً بين 
الكف���اءات العلمية والبحثية والفني���ة المتخ�ص�صة في هذه الدول في قوالب 
�شراك���ة تراكمية بناءة. وم���ن الم�شاهد �أن العم���ل ال�سيا�سي في هذه الدول 
يفتق���د ب�شكل وا�ضح للتعاون والثقة المتبادلة والتراكمية الجماعية، وت�شيع 
في المقاب���ل �أجواء المناف����سة وربما المنابذة ال�سيا�سي���ة في �سياقات عديدة، 
ومنه���ا ال�سي���اق اللغ���وي، �إذ نرى نوعاً م���ن الت�سابق على بع����ض المبادرات 
اللغوي���ة بين ه���ذه الدولة وتل���ك، لأغرا����ض دعائية �صرفة. وه���ذا الو�ضع 
ر �أهمية الفع���ل التطوعي المتجاوز للم�ش���كل ال�سيا�سي؛ ب�أفق  البئي�س يج���ذِّ

�أرحب، ور�ؤية تكاملية وحدودية ناه�ضة.      

77 نظ���راً لوجود تحديات متنامية �أمام اللغة العربية، ولكون اللغة- �أي لغة - .
لا ل�سان لها يف�صح عن "الجور اللغوي"الواقع عليها، ف�إن ثمة حاجة ما�سة 
لأعمال التطوع وخدمات المتطوعين، وذلك في �أي م�سار يعين على تح�صين 
مناعته���ا الداخلية وتقوية فاعليتها في مواجهة تلك التحديات والإبانة عن 
الخروقات والانتهاكات اللغوية، من �أي جهة كانت، ولأي غر�ض وب�أي قالب 

كان.

88 وفي الوقت ذاته لا تمتلك اللغة �أدوات لإنزال العقاب على المنتهكين لحقوقها .
�أو المنتق�ن�ي�ص لكرامتها �أو ل�سيادتها الواجبة داخل ف�ضاءاتها الح�ضارية، 
مم���ا ي�ؤك���د على �أهمي���ة تر�سي���خ ال�سل���وك التطوع���ي لحمايته���ا من تلك 
الخروق���ات والانتهاكات، ولتو�سيع هوام�ش��� فاعليتها الح�ضارية و�سيرورة 
تطورها ونموها في بيئة ديناميكية تعج بعوامل وظواهر مت�شابكة بعلاقات 
معق���دة، لي�س��� ذلك فح�سب ب���ل وللت�أكيد على �أنها "هوي���ة ناطقة"قبل �أن 

تكون مجرد "�أداة توا�صل"فيما بيننا.
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99 يجب �ألا يغرب عن البال �أن فوائد التطوع اللغوي لا تعود على اللغة فح�سب، .
ب���ل تعود عل���ى المتطوعين �أنف�سهم، ومن ذلك �أن���ه يمنحهم فر�صة للتدرب 
والتمر�س��� عل���ى تطبيق الأف���كار والمه���ارات وتدعيم الخر�ب�ات العملية في 
م�سائل اللغ���ة وفنونها وم�سارات ا�ستخدامها، كما �أنه يعزز الهوية العربية 
الإ�سلامي���ة، ويقوي �شب���كات العلاقات وينمي  الم�شاع���ر الإيجابية كتقدير 
ال���ذات)13( ، وذل���ك �أن التطوع عط���اء دون توقع مقابل م���ادي، ومثل هذا 
العطاء ينعك�س �إيجاباً على المعطي ويفرز احتراماً للذات و�سعادة داخلية.

وكل م���ا �سب���ق يجذّر لأهمي���ة "التطوع اللغ���وي"�إن لم نقل "الن����ضال التطوعي 
اللغ���وي"، ب�شقي���ه الحكوم���ي والم���دني. ولئن ات�ضح���ت بع�ض معالم �أهمي���ة "التطوع 
اللغ���وي"، فال�����سؤال الذي يلح هنا هو: ما المق����صود بهذا الم�صطلح الجديد؟ هذا ما 

�سوف �أعالجه في المحور التالي.

2- م�صطلح "التطوع اللغوي" 
2-1  الحاجة �أم الم�صطلحات!  

الحي���اة بتحدياتها وفر�صها وديناميكيته���ا الدائمة هي التي تفرز الم�صطلحات 
الت���ي تعّر�بّ� عن ال���دلالات والمعاني والأف���كار والا�ستنتاج���ات، وبعب���ارة �أخرى يمكن 
الق���ول ب�أن الحياة ه���ي "الم�أذون" الذي ي�صادق على "عق���د مزاوجة" بين "الدال" 
و"المدلول"؛ لينتج���ا وليدهما "الم�صطلح"، ويمنحنا هذا تعريفاً جديداً للم�صطلح، 
�إذ يمكن القول ب�أنه: "مزاوجة ناجحة" بين "دال" و"مدلول". وهنا نلاحظ �أن هذا 
التعريف للم�صطلح يتكئ على النجاح وتبادل التجاذب والتلا�ؤم في تلك المزاوجة لا 
مجرد �إحداثها �أو حدوثها، وهذا ما يف�سر لنا �سر �شيوع بع�ض الم�صطلحات وفاعليتها 
وكارزميتها في مجالاتها التداولية، �سواء �أكانت علمية متخ�ص�صة �أم حياتية عامة. 

الو����ضع ال�سائ���د في "المجتمعات الذكية" هو �أن الحاج���ة هي التي تقودهم �إلى 
ابت���كار م�صطلح جدي���د يعّرب عن حاجة م�ستجدة )و�أن���ا �أ�سميه بـ "مدخل الحاجة-
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الم�صطل���ح"(، بخلاف "المجتمع���ات الأقل ذكاء"، فهي ترك���ن �إلى "ذخائر الآخر" 
في عملي���ات ا�ستر�ي�اد بله���اء، تجل���ب فيها كم���اً كبيراً م���ن الم�صطلح���ات التي قد لا 
تعر�ب� بال�ضرورة عن حاجاته���ا ولا ت�ستجي���ب لظروفها المعي�شة ولا تعك�س��� �أمزجتها 
الخا�صة)وهنا نكون قبالة:"مدخ���ل الم�صطلح-الحاجة"()14( ، فلا يكون الم�صطلح 
مت "عربة الم�صطلح" على "ح�صان  حينذاك �إلا عبئاً على تلك المجتمعات، لأنها قدَّ
الحاج���ة"، مم���ا يجبرها عل���ى جر الم�صطلح عل���ى ظهرها والعبور ب���ه في ت�ضاري�س 
الفك���ر ومنعرج���ات التنمي���ة، دون �أن يكون ق���ادراً على ت�سمية �أ�شيائن���ا �أو ت�شخي�ص 

م�شكلنا �أو بلورة حلول تلائمنا.

وحين ن�ستح�ضر مثل هذه المقدمة المخت�صرة حول �صناعة الم�صطلحات، ف�إنني 
�أ�شر�ي� �إلى �أننا في هذا الكتاب نتوخى ب���ذل ما يلزم من جهد مفاهيمي لبلورة حاجة 
ما�سة �إزاء اللغة العربية، متمثلة في ال�سلوك التطوعي لتقديم �أي خدمة جيدة للعربية 
في �أي م����سار وب����أي قالب "مقبول". وحين طلب من���ي الأخوة في مركز الملك عبدالله 
ب���ن عبدالعزيز الدولي لخدم���ة اللغة العربية تحرير كتاب في مج���ال �أ�سموه – على 
نح���و �أولي – ب���ـ "م�سارات التط���وّع في مجال خدمة اللغة العربي���ة"، قفز �إلى ذهني 
مبا�ش���رة م�صطل���ح "التطوع اللغ���وي"، ليكون عنواناً لهذا الكت���اب، بناء على قناعة 
�أكيدة ب�أن ثمة حاجة "حياتية" فعلية لهذا الم�صطلح، فهو لي�س نتاجاً لمباحثات ترفية 
عقيم���ة، كم���ا نفعل في كثير م���ن الأحيان، مما يجع���ل "المفاهيم" الت���ي نقترحها لا 
تحظ���ى بق���در كافٍ من القبول والفاعلي���ة والكارزما، الأمر ال���ذي يُق�صيها عن �سلة 
الم�صطلحات الم�ستخدمَة في واقع حياتنا، وذلك �أنها لا تمتلك مقومات الحياة خارج 
نطاق قراطي�سنا التي ن�سميها �أبحاثاً وكتباً، فهي "مزاوجة فا�شلة" بين دال ومدلول، 
�إم���ا من جانب ال���دال �أو من جانب المدلول �أو من جانبهما معاً، كالزواج الذي ينتهي 

بالطلاق �أو الخلع �أو الهجر �أو التقاطع. 

نع���م، ثمة حاجة ما����سة لـ "التطوع اللغوي"، لأننا بب�ساطة نحتاج �إلى "ال�سلوك 
التطوع���ي"، وقبل���ه "الفكر التطوعي" في كل ما من �ش�أنه تقديم �أي خدمة "مفيدة" 
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للغ���ة العربي���ة على �أي م�ست���وى ولأي �شريحة وب�أي طريقة "ملائم���ة". وحينما نقول 
ب�أنن���ا بحاج���ة �إلى التطوع في مجال اللغة فهو كقولنا تمام���اً بالحاجة �إلى التطوع في 
مج���الات التنمية الثقافية والمجتمعية والاقت�صادية والحماي���ة البيئية، فاللغة لا تقل 
ب����أي حال من الأحوال ع���ن هذه المجالات الحيوية، بل هي مق���وم رئي�س لإحداث �أي 

تنمية حقيقية في �أي مجتمع، �إذ لا تنمية بلا لغة فاعلة مفعّلة.

وت�أ�سي����ساً عل���ى ما �سب���ق، �أح�سب �أنن���ا نتر����سم - في هذا الكت���اب -  خطوات 
"المجتمع���ات الذكي���ة" في توليد م�صطل���ح "التطوع اللغوي"، فالحاج���ة الفعلية هي 
الت���ي �أوج���دت هذا الم�صطلح لا المباحث���ة التجريدية �أو التدار�س��� النظري، وهذا ما 
يجعلنا نتوقع نجاح هذا الم�صطلح و�شيوعه في مجالاته و�سياقاته التداولية، وبخا�صة 
�أنه يمتاز بالو�ضوح والمبا�شرة، بيد �أن هذا لا يعني البتة �أننا لا نحتاج �إلى جهد لإبراز 
الأبني���ة المفاهيمية لهذا الم�صطلح الجديد، ف�ضلًا ع���ن تجلية �أهميته و�إي�ضاح بع�ض 

�أركانه ونواق�ضه. 

2-2 التطوع اللغوي: تعريف مقترح
�أكدن���ا في جزء �ساب���ق على �ضرورة انبثاق الم�صطلح م���ن حاجة حياتية حقيقية، 
فالحاجة ه���ي التي تمنح ال�شرعية لتوليد م�صطلح جدي���د، لا العك�س، ويتج�سد دورنا 
"الع�ر�ي�س" في �إيجاد مقومات "المزاوجة الناجحة" بين دال ومدلول؛ بطريقة تُظفرنا 
نة في ه���ذه الحاج���ة. المزاوجة عل���ى وزن مفاعلة،  بم�صطل���ح يعك�س��� المع���اني المت�ضمَّ
والمفاعل���ة تفيد التكرار والم�شارك���ة �أو لنقل التفاعل بين طرفين على نحو م�ستمر. ومن 
البدهي �أن مثل ذلك التزاوج يفتقر �إلى تناغم يفرز تجاذبا بين الدال والمدلول وتفاعلًا 

�سليماً دائماً، وهذا التفاعل لا يمكن �أن يحدث في فراغ، و�إنما داخل "حيز ملائم". 

�إذن، ي�سعن���ا الق���ول ب����أن الم�صطلح الجدي���د لا يتفاعل داله ومدلول���ه �إلا داخل 
"حي���ز التعريف" الذي ن�صنعه نحن له، وفي هذا م��سؤولية كبيرة، �إذ قد نجني على 
ه���ذا الم�صطلح الوليد من جراء تورطنا بلون من "التقتير المفاهيمي"؛ الذي يدفعنا 
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�إلى ح�ش���ره في دلالات �ضيقة �أو داخل �أبنية م���ن المعاني العقيمة، بل قد نتخل�ص من 
بع����ض �أجزائه "الحي���ة" بدافع الظفر بـ "تعريف مخت����صر"، وربما يكون وراء هذا 
الداف���ع "�شهوة خفية" تبعثها "دفائن لا�شعورية" في ذاكرتنا العربية، التي تعلي من 
�ش����أن الإيج���از �أو "البلاغة"، ليق���ال: يا له من تعريف بليغ موج���ز، وفي هذا انت�شاء 

لغوي فكري ل�صاحبه. 

وم���ع تقري���ر ما �سبق، �أبادر بالق���ول ب�أن الميل �إلى التعريف الموج���ز �أمر جيد �أو 
طبيع���ي �أو متفه���م على �أقل تقدير حينم���ا نكون �إزاء "م�صطل���ح م�ستقر"؛ ا�ستقرت 
دلالات���ه ون�ضجت الأفكار والممار�سات المجتمعية المترتبة عليه، �أما حينما نكون قبالة 
"م�صطلح ولي���د" �أو "ولادة م�صطلح" ف�إنني �أتجا�سر بالقول ب�أن ذلك ال�سلوك يعد 
�أدركنا ذلك �أم لم ندركه -، وذلك �أنه يترتب  نوع���اً من "الاعت���داء الا�صطلاحي" - 
على هذا الاعتداء تحجيم للم�صطلح و�إبعاد له عن عوامل النمو التلقائي، فالم�صطلح 
كائ���ن ح���ي �أو هكذا يجب �أن ننظ���ر �إليه، فهو يُولَد ويقت���ات ويتنف�س ويتحرك وي�شب 
ويتكاثر، وقد يتمرد وي�ستع�صي على التحجيم ليغدو "م�صطلحاً م�شاك�ساً" لا ي�ستقر 
عل���ى دلال���ة ولا ير�ضى بتعريف، وق���د يعتل اعتلالا خفيفاً �أو �شدي���داً، بل قد يتعر�ض 
لحوادث تميته، �سواء �أكانت �إماتة دماغية؛ بتعطل �أجزائه عن الحركة وعجزها عن 
�ضخ دماء الدلالات الحية، �أو �إماتة حقيقية؛ باختفائه عن الم�شهد ودفنه في "مقبرة 

الم�صطلحات" التي كانت "متداولة" يوماً من الدهر. 

وجناية "التعريف المخت�صر" لا تقع على الم�صطلح فح�سب، �إذ هي لي�ست مجرد 
بل هي �أكبر من ذلك و�أخطر، فهي بامتياز "جناية حياتية"، وذلك  "جناية لغوية"، 
�أن مث���ل ذلك التعري���ف المبت�سر ي�سطّح �أفهامن���ا �أو يحجّمها �إزاء المعن���ى �أو ال�سلوك 
فتنح�سر الف����ضاءات الوا�سعة وت�ضمر  ف كمعنى �أو �سلوك "التط���وع اللغوي"،  المع���رَّ
الأف���كار الخلّاقة وتختن���ق الأعمال المبتكرة في مجال التط���وع لخدمة اللغة العربية، 
لتنح�صر في ممار�سات تقليدية �شائعة،ويا لها من خ�سارة فادحة، غير مبررة. وحين 
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نفت�ش��� بعمق عن �أ�سباب ذلك، ف�إننا لا ن�ستطي���ع التغافل عن الأثر ال�سلبي للجنايات 
المفاهيمي���ة �أو اللغوية على فكرنا و�سلوكنا، على نحو ما �أو�ضحناه، وهنا ن�ستدعي ما 

ي�صفه "بيتر برغر" بـ "الاغتيال بوا�سطة تعاريف" )15( .

�إذن، يتعن�ي� عليناالتح���وط في عملية التعريف لأي م�صطل���ح ولا �سيما في بكور 
الم�صطل���ح و�أيامه الأولى، ولا �أجد �أف�ضل من التو�سل ب�إطار تعريفي يت�سم ب�أكبر قدر 
ممكن من ال�شمول وال�سعة والاحتمالية، في �سياق دلالي لا يتنكر البتة لأهمية ال�ضبط 
والالتزام بركني كونه "جامعاً مانعاً"، ليخرج لنا في نهاية المطاف "م�صطلح دقيق"، 
ذو ماهية وا�ضحة محددة، مع �صبغه بدلالات ذات �أفق تنفتح على الأ�شكال والقوالب 
والم�سارات وال�سيناريوه���ات المحتملة لهذا الم�صطلح حين يتحرك في م�سارب الحياة 

ويت�شكل في ف�ضاءاتها.

وهذا يعني �أننا نروم بهذاالم�سعى الا�صطلاحي فتح الآفاق �أمام العمل التطوعي 
اللغوي، فلا نحجّر وا�سعاً ولا ن�ضيّق هوام�ش الفكر وال�سلوك التطوعي اللغوي الخلاق 
في �أي م����سار كان، مع ا�شتداد الحاجة �إلى �أطر مرجعية حاكمة؛ تلائم اللغة العربية 
م���ن جهة، وتلائم العمل التطوعي من جهة ثانية، �شريطة �أن تكون مو�سّعة للهوام�ش 
والمج���الات المتاح���ة للتط���وع اللغوي المن�ش���ود. وتلك لعم���ري مهمة �شاق���ة وم��سؤولية 
مفاهيمي���ة فكرية مجتمعية، ولكن ح�سبي �أنن���ي ا�ستح�ضرت طواعية هذه الإ�شكالية 
وورط���ت نف�سي وورطتكم معي �أي����ضاً في تحمل تبعاتها والقيام بواجباتها، وها �أنا ذا 
�أعر����ض لما خل�صت �إليه من تعريف مقترح لـ "التط���وع اللغوي"، راجياً �أن يكون فيه 

�شيء مما قلناه. 

وقب���ل �سوقي للتعريف المقر�ت�ح، يح�سن بي التذكير ب�أه���م معاني "التطوع" في 
ع. ومما  عا فهو متطوَّ ع تطوَّ ع، نقول: يتطوَّ ع م�صدر للفعل تطوَّ المعج���م العربي. التطوَّ
عه، كلاهما:  ع لل�شيء وتطوَّ وْعُ: نقي�ض الكره، وتطوَّ ج���اء في ل�سان العرب ما يلي: الطَّ
ع���ه: تكلّف ا�ستطاعت���ه، وفي محكم التنزيل:  ع به وتطوَّ  حاول���ه، وتط���اوع للأمر وتطوَّ
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ع ما تبرع به الإن�سان من ذات نف�سه مما  چ ڈ  ڈ  ژ  ژ     ڑ   ڑک  چ ]البقرة، 184[، فالتطوَّ

لا يلزم����ه فر�ضه، وجاء في التنزيل �أي�����ضاً: چ ۅ   ۉ  ۉ  ې  ې  چ ]المائدة، 30 [، �أي 
�شجعته وزينت و�سهّلت له الفعل. ومن الوا�ضح �أن معاني "التطوع" عديدة، غير �أنها 
ت���دور حول: الطواعية والاختيار، والمحاولة وبذل الو�سع، الت�شجيع والتزيين، والتبرع 
والعط���اء، وكلها معان منعك����سة في المعنى الا�صطلاحي الحديث للتط���وع، �إن ب�شكل 
مبا�شر �أو غير مبا�شر )في الف�صل الثاني مزيد من تناول الجانب اللغوي للتطوع(. 

وبع���د ه���ذا التط���واف الخاط���ف في المعنى اللغ���وي للتط���وع، �أعر����ض تعريفي 
"المطول" لـ"التطوع اللغوي"،فهوفي ر�أيي:

�إرادة ومه��ارة تُترج��م �إلى مب��ادرات وجه��ود فردية وجماعي��ة متقنة؛ 
ت�سه��م في تقديم خدمة ملائمة للغة العربية، ومعالجة تحدياتها وا�ستغلال 

فر�صها؛ دون توقع منفعة مادية
ومع �أن هذا التعريف فيه قدر من الب�سط والإي�ضاح، ف�إن ذلك لا يحد من فائدة 

قيامنا بعملية  تفكيك له في نقاط متداخلة مت�ضافرة مت�سل�سلة،  وذلك كما يلي:

11 التط���وع اللغوي يت�أ�س�س على وج���ود �إرادة "�إ�صلاحية" لدى الإن�سان تجاه .
لغت���ه القومية والدينية والح�ضاري���ة، الأمر الذي يجعل���ه ي�ؤمن - طواعية 
- ب�ضرورة البذل والعط���اء والت�ضحية من �أجل معالجة الم�شاكل ومواجهة 

التحديات اللغوية المتفاقمة وا�ستغلال كافة الفر�ص المتاحة. 

22 التط���وع لي�س��� مجرد �إرادة فح����سب، بل مهارات وخر�ب�ات متراكمة، مما .
يمكّن "المتطوع اللغوي"من تقديم جهود مفيدة وعمل بنّاء ي�سهم في خدمة 

اللغة العربية.

33 التط���وع اللغوي يقوم على �أ�سا�سي: الفكر )المبادرات( والعمل )الجهود(، .
وم�ؤدى هذا �أن الإن�سان قد يتطوع بفكره �أو عمله لخدمة العربية. 
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44 التط���وع اللغوي يقوم على "المبادرة"، مما يعني وجوب تجاوز منطق ردود .
الأفع���ال �إلى المباد�أة والابتدار، وفي ه���ذا �إعلاء للتفكير الخلاق الابتكاري 
في ط���رح الأف���كار والم�شاريع الت���ي لا ت�ستجيب فقط �إلى حاج���ة �أو م�شكلة 
�أو تحدٍ،ب���ل ت�ستغ���ل �أي�ضاً فر����صة ومورداً ومه���ارة على الم�ست���وى الفردي 

والجماعي، المحلي والوطني والقومي والدولي.

55 التطوع اللغوي لا يقت�صر على جانب دون �آخر، بل �إنه ي�شمل كافة الم�سارات .
التي يمكن من خلالها �أن يقدم المتطوع فيها خدمة للغة ومعالجة التحديات 

وا�ستغلال الفر�ص المواتية، ومنها على �سبيل المثال:

• التخطيط اللغوي وال�سيا�سية اللغوية.	
• التنقية اللغوية )الداخلية والخارجية(.	
• المحافظة على اللغة وعدم اندثارها.	
• الإ�صلاح اللغوي وفق قواعده الحاكمة.	
• المعايرة اللغوية.	
•  الانت�شار اللغوي )في مختلف الف�ضاءات(.	
• بناء المعاجم وتحديثها.	
• توحيد الم�صطلحات وبناء قواعد بيانات لها.	
• تي�سير الأ�ساليب اللغوية لمختلف ال�شرائح الاجتماعية والمهنية.	
• الحو�سبة والهند�سة اللغوية.	
• تعزيز الوظيفة الات�صالية للغة.	
• ال�صيانة اللغوية.	
• تي�سير اللغة لبع�ض ذوي الحاجات الخا�صة )كالعميان وال�صم والبكم(.	

66 الخدم���ات الت���ي يقدمها التط���وع اللغوي يجب �أن تك���ون "ملائمة"، وهذا .
يعني مراعاة الأطر المرجعي���ة الحاكمة في اللغة العربية ذاتها، وفي العمل 
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التطوع���ي �أي�ضاً )�سيكون ثمة حديث مف�صل ع���ن تلك الأطر المرجعية في 
مبحث تالٍ(.

77 التط���وع اللغوي يمكن �أن يك���ون فردياً كما يمكن �أن يك���ون جماعياً �أي�ضاً، .
من حيث التخطيط والا�ست�شراف والتنظيم والتوجيه، والتنفيذ والتطبيق 
والرقاب���ة والتقييم، ف�ضلًا ع���ن التمويل وما يتعلق ب���ه. ربما يظن البع�ض 
�أن مفهوم "الجماعات"في العمل التطوع���ي يُخرِج بال�ضرورة "الم�ؤ�س�سات 
الحكومي���ة"�أو الر�سمية، وهذا لي�س دقيقاً، �إذ ق���د تمار�س تلك الم�ؤ�س�سات 
ال�سلوك التطوعي �أي�ضاً بجانب الجماعات المنبثقة من المجتمع وم�ؤ�س�ساته 

المدنية.

88 الخدم���ات التطوعية اللغوية التي يقدمها الأفراد �أو الجماعات لا يلزم �أن .
تك���ون خدمات متكامل���ة �أو ذات �أثر مبا�ش���ر، �إذ قد يقوم ف���رد �أو جماعة 
ببع����ض الأعم���ال التطوعية التي لا يُلم�س��� �أثرها في الوق���ت القريب، فهي 
بمثابة التح�ضير �أو التهيئة لمبادرات و�أعمال م�ستقبلية في مجالات محددة، 
ومن ذلك مثلًا ما يقوم به بع�ض "الرواد" في مجال الحو�سبة �أو الهند�سة 
اللغوية، فهم ين�شطون في �أعمال تف�صيلية   ذات طبيعة فنية �صرفة، الأمر 
ال���ذي يجع���ل الكثيرين غير مثمنين لم���ا يقومون به م���ن "خدمات تطوعية 
جليل���ة" للغة العربية، وعلى الرغم من ذل���ك ي�ستمرون في البذل والعطاء 

التطوعي بدوافع داخلية �صادقة.

99 يُ�شترط للتطوع اللغوي �أن يكون منظماً بطريقة متقنة، �سواء �أكان فردياً �أو .
جماعيا، �إذ لا ي�سوغ �أن يكون ع�شوائياً بلا تخطيط محكم ور�ؤية ملهمة،�أو 
�سطحي���اً بلا منهج علمي وخطوات عملي���ة دقيقة.ويدخل في ذلك الجدية 
التامة في �أعمال التطوع اللغوي، �إذ لا ي�سوغ البتة �أن يكون العمل التطوعي 
عر�����ضة للانقطاع �أو عدم الانتظام بحجة �أنه "بلا مقابل"، وكم هو تفكير 
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كارثي حين يتو�سل البع�ض بالآية الكريمة چ ڻ  ۀ  ۀ  ہ  ہہ  چ  
]التوبة، 91 [.  

�أي عم���ل تطوعي لا يقوم على �أ�سا�س تح�صيل منفعة مادية من حيث النية 1010
والق�صد، حيث �إن المقاب���ل هو "معنوي"بالدرجة الأولى، عبر الظفر بلذة 
العطاء المجتمعي والإنجاز ال�شخ�صي، بقلوب مخل�صة ونوايا طيبة، ترجو 

تح�صيل الأجر الأخروي )�سنتطرق لم��سألة المقابل في المحور التالي(.

2-3 التطوع اللغوي و�إ�شكالية المقابل
�صحيح �أنن���ي �أكدت في تعريفي ال�سابق للتطوع اللغوي على �ضرورة تجافيه عن 
تق�صد تح�صيل منفع���ة مادية ب�أي قالب كان، و�صحيح �أي�ضاً ب�أنني �أبنت ب�أن المقابل 
في �أي عم���ل تطوعي ه���و "معنوي" مع تبيان تمظهرات ه���ذا البعد المعنوي وتجلياته 
النف�سية والاجتماعية والدينية، ومع هذا، يبقى هذا الإي�ضاح ف�ضفا�ضاً بحيث يعجز 
عن معالج���ة �إ�شكاليات �صغيرة تتناثر على �ضفاف العلاق���ة بين "المقابل" و"العمل 
التطوعي"، وهي تن�شط في تخليق �أ�سئلة ع�سيرة، ومنها: قبول تح�صيل منفعة مادية 
بطريق���ة عر�ضي���ة، �ألا ينغّ�ص ذلك على "خيري���ة التطوع"؟ ث���م، �ألا يمكن �أن يكون 

البعد المعنوي الم�ستهدف مبالغاً فيه �أو مت�ضمِناً لأبعاد ت�شوّه "طهرانية التطوع"؟

في الب���دء، نعيد الت�شديد عل���ى �أنه حينما يح�صل الفرد �أو الجماعة على منفعة 
دون تق�صد �أو طلب �أو توقع لها، ف�إن هذا لا يُخرِج عملهم عن حدود التطوع، فالعبرة 
الذي لا يُتوقَع  �إذن في الباعث الداخلي "الأولي" لا في الحافز الخارجي "الطارئ"، 
ولا يُنتظَ���ر. ح�سن���اً، وماذا لو وجد المتطوعُ في طريقة م�صلح���ة �أو منفعة مادية، ب�أي 
قال���ب كان؟ ربما يكون مب���د�أ "ا�ستفتاء القلب" هنا ناجعاً، عل���ى �أن يكون وفق �إطار 
تقييم���ي وا�ضح؛ يقوم عل���ى �أن الم�صلح���ة �أو المنفعة الطارئة يج���ب �ألا تحرف م�سار 
التط���وع �أو تعيد ت�شكي���ل الق�صد �أو النية بحيث تخرجها ع���ن دوائر تح�صيل المنفعة 
العام���ة المتوخاة وهي: تق���ديم خدمة ملائمة للغة العربية، و�أما ل���و �أدت الم�صلحة �أو 
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المنفع���ة "الطارئ���ة" �إلى ت�شغيل "التفكير النفعي" لدى المتط���وع اللغوي، فهذه دلالة 
على خروج التطوع عن م�ساره الطبيعي، وربما يفقد خا�صيته الجوهرية.

والتط���وع اللغ���وي، منظوراً ل���ه من الجانب المعن���وي، عمل اختي���اري يعود بنفع 
معتبر للعربية، ومما لا �شك فيه �أن الإن�سان - حين تطوعٍ - تخالجه م�شاعر مزيجة، 
فه���ي خليط بين البع���د الملائكي النوراني والبعد الإن����ساني الطيني، لتنتج ميلًا نحو 
تح�صيل قدر م���ن التقدير المجتمعي عبر �آليات الاعر�ت�اف والثناء والتكريم، بقالب 
ودافعاً له على تذوق لذائذ  يراه مو�صلًا لر�سالة مفادها: "تثمين جهوده التطوعية"، 
�إنجازه وعطائه، لي�س ذلك فح�سب، بل ومحفزاً له على الا�ستمرار والزيادة في عمله 
التطوع���ي ون�ضال���ه اللغوي. لا �أح����سب �أن في هذا الميل انحراف���اً بالتطوع عن م�ساره 
الطهراني ومقا�صده الخيرية، بل هو �أمر له انعكا�سات �إيجابية كما �أو�ضحنا، بيد �أن 
المبالغ���ة في طلب مثل هذا "المقابل المعنوي" تعد انزياحاً عن ذلك الم�سار، وقد يكون 
في "المعنويات الخفي���ة" ت�شويه �أكبر للتطوع من "الماديات الظاهرة" التي لا تق�صد 
لذاتها ولا يتوقع المتطوع تح�صيلها، مع التذكير ب�أن النية الخيرة هي منطلق التطوع 
اللغ���وي، فال�صادق يقبل عليه ول���و �صاحبه تجاهل �أو عدم تقدي���ر من قبل المجتمع، 

وهاهو المتنبي يقول عن ابن جني "هذا رجل لا يعرف قدره كثير من النا�س". 

3- التطوع اللغوي: �شيء من �أركانه ونواق�ضه
م���ر معنا في التعري���ف المقترح للتطوع اللغ���وي عبارة تق���ول: "ت�سهم في تقديم 
خدم���ة ملائم���ة للغة العربية"، وم�ؤدى ه���ذه العبارة وجوب ك���ون الخدمة التطوعية 
تت����سم ب���ـ "الملاءمة"، ولنا هنا �أن نت�ساءل عن معنى مثل هذه "الملاءمة"؟ وما الذي 

�ألج�أنا �إلى الدفع بهذه الكلمة في تعريفنا للتطوع اللغوي؟ 

ل���و تحدثن���ا مثلًا عن "التط���وع الديني"، �ألا يرد على الب���ال �أن المتطوع في هذا 
المج���ال ملزم بالإطار الديني و�ضوابطه وا�شتراطات���ه؟ ولو كان حديثنا عن "التطوع 
البيئ���ي"، �ألا ي����سوغ الت�سا�ؤل نف�سه، باعتب���ار �أن للبيئة �أطراً مرجعية يجب احترامها 
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والالت���زام بها؟ �إذن، ما الذي يُخرِج "التطوع اللغوي" عن �سياق المرجعية الحاكمة؟ 
لا �شيء يخرجها البتة، فكل لغة �إن�سانية لها �أطرها المرجعية التي تحكم ا�ستخدامها 
وت�ضب���ط �ر�ي�سورة تطوره���ا وتفاعلها الح����ضاري، وف���ق قوانين و�ضواب���ط ومعايير 
وا�شتراط���ات محددة. مثل هذا الأمر، يمكن �أن نعده ركناً من �أركان التطوع اللغوي، 
ويمك���ن �أن ن�سمي���ه بركن "ال�صلاب���ة اللغوية" )16( ، ويعني ه���ذا �أن �أي عمل تطوعي 
لخدمة اللغة العربية في �أي م�سار يجب �أن يتناغم تماماً مع الأطر المرجعية الحاكمة 
للغ���ة العربي���ة، ولا �سيم���ا �أنها لغ���ة معيارية بامتي���از. و"الأركان" كما نعل���م يقابلها 
"النواق����ض"، ول���ذا ف�إنه ي�سعنا القول ب�أن من نواق�ض التطوع اللغوي ما يمكن و�صفه 

بـ "الرخاوة اللغوية" )17( .

قد يت����ساءل البع�ض عن �سر اندفاعي للحديث عن الأطر المرجعية الحاكمة في 
�سي���اق دع���وت فيه لممار�سة تطوعية خلّاقة؟ �إذ قد ي���رون في ذلك نوعاً من التناق�ض 
�أو الت�شدد غير المبرر! في حقيقة الأمر، �أن ما �ألج�أني �إلى ذلك هو �أن البع�ض يطرح 
�أفكاراً ومبادرات لغوية من �ش�أنها – في ر�أيهم - تع�ضيد المرونة اللغوية لل�ضاد وزيادة 
حيويته���ا الع�صري���ة، ولذلك فهم ي�ؤيدون  تطبيقه���ا و�إن كان ي�ؤثر �سلباً على معيارية 
ال�ضاد )ال�صلابة اللغوية(، فالمرونة والحيوية مطلب ملح كي تبقى اللغة وتزدهر في 
ا�ستجابته���ا لتحديات الع�صر ومتطلباته. هكذا يق���ررون، وما علموا �أن تلك الأفكار 
والمب���ادرات �ستخل���ق �شرخاً كـ "ر�أ�س المثلث" في "ال�سط���ح الزجاجي" للغة، والحياة 
الاجتماعي���ة والثقافية بحراكها وتنوعها �ستجعل ط���رفي ال�شرخ ينموان في اتجاهين 
متجافيين، ليو�سعا من ثم "الفجوة اللغوية"، ولي�سهما في �ضع�ضعة المعيارية وخرقها 
قة لقدر جي���د من المرونة  رة ومحقِّ با�ستثن���اءات متزاي���دة؛ يرى كل فريق ب�أنها مر�ب�َّ
والحيوية، وذلك كله �سيقودنا �إلى التباعد والتنافر في الأل�سن والأ�ساليب والتراكيب 
والأ����صوات والدلالات بمرور الوق���ت، الأمر الذي قد يدفع "المعيارية الأم" �إلى ولادة 
قي�صري���ة لمعياري���ات عربية فرعية م�شوهة، م���ع تلب�سها بالبعد القط���ري لكل بلد �أو 

ناحية جغرافية )18( .
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ولتو�ضيح ما نق�صده بال�صلابة �أو الرخاوة اللغوية في �سياق حديثنا المجمل عن 
�أركان التط���وع اللغوي ونواق����ضه، �أ�سوق بع�ض الأمثلة على جهود �أو م�سارات تطوعية 

قد ين�شط البع�ض بها:

المث��ال الأول:ما ر�أيكم بتطوع البع�ض لإدخال حروف جديدة على اللغة العربية 
من �أجل معاونتها على نطق بع�ض الأ�صوات ال�صعبة والكلمات الأجنبية؟ هل يتناغم 

هذا الم�سلك التطوعي مع ركن "ال�صلابة اللغوية"؟

للإجاب���ة عن هذا ال�����سؤال �أ�ستعيد بع����ض الوقائع التي حدث���ت �أثناء ح�ضوري 
لم�ؤتم���ر لغوي رفيع الم�ستوى في الدوحة، ففي �إحدى جل�ساته)19( : فجّر �أحد الم�شاركين 
"قنبل���ة ل�سانية" بقوله: لدينا م�شكلة لغوية يج���ب الت�صدي لها، وتتمثل - في ر�أيه - 
بوج���ود كلمات �أجنبية لا ننطقها ب�شكل �سليم، و����ساق لذلك نموذجاً يتمثل في: كلمة 
"�إنجلي���زي"، وا�ستط���رد بالقول �إننا نلفظها بـ "الجي���م"، مع �أنها لي�ست بالجيم في 
لغته���ا الأ�صلية English، فهي �أقرب ما تكون �إلى "الجيم القاهرية"، ثم طلب ذلك 
المتداخل ر�أي ل�ساني مخت�ص في هذه الم��سألة وكان حا�ضراً معنا في القاعة، وعجبت 
�أن الط���رح توجه بالقول �إلى �إن هنالك كلم���ات �أجنبية كثيرة، لا نح�سن نحن العرب 
نطقه���ا كما هي في لغاتها الأ�صلية، وما الحل عند �أولئك المتحم�سين؟ الحل يكمن في 
�إدخ���ال حروف جديدة �إلى البناء اللغوي للعربي���ة. وكثيرة هي الحروف التي يقترح 

البع�ض "�إقحامها"في ال�ضاد ومنها : گ پ چ ... وغيرها. 

يزع���م البع����ض �أن اللغ���ات المتط���ورة الت���ي تتوخ���ى لنف�سه���ا درج���ة كافية من 
التج���دد والحيوية تتج���ه �إلى تطوير منظوم���ة الحروف لديها، بم���ا في ذلك �إ�ضافة 
�أو ابت���كار ح���روف جديدة. هك���ذا يزعمون، وهكذا يظن���ون. ونحن نعل���م جميعاً �أن 
مجامعن���ا اللغوية قطعت في هذه الم��سألة برف�ضها المطل���ق �إدخال �أو ابتكار �أي حرف 
في المنظوم���ة اللغوية للعربي���ة، لأ�سباب عديدة ومن �أهمها �أنه���ا لغة معيارية حققت 
"اكتم���الًا م�ستقراً" في بنائها اللغوي. مع تقرير المجامع ب�أن الكلمات الأجنبية تنطق 
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ب�أقرب الحروف العربية �إليها، وهكذا تحل م�شكلة النطق بتلك الكلمات، وهي لي�ست 
م�شكلة عوي�صة، والعربية لي�ست بدعاً، فكل لغات الدنيا تعجز عن نطق كل الكلمات 

الأجنبية كما هي في لغاتها الأ�صلية. 

المث��ال الثاني:لنفتر�ض �أن مجموعة من الأ�شخا�ص �أرادت �أن تقوم بتطوع لغوي 
ي���روم خلق كم كبير م���ن الرموز المخت����صرة في اللغة العربية لتك���ون بديلًا للكلمات 
والجم���ل الطويل���ة، فهل نعد ه���ذه الخدمة التطوعي���ة "ملائمة" وفق م���ا �أ�سميناه بـ 

"ال�صلابة المعيارية"؟

للإجابة عن هذا ال��سؤال ا�ستح�ضر واقع اللغة الإنجليزية التي ت�شهدا�ستخداماً 
مكثف���اً ومتزاي���داً للاخت����صارات لا �سيم���ا في ع���الم التقان���ة وف����ضاء "المجتمع���ات 
الافترا�ضي���ة"، ومنطقي �أن ذلك كله �سي����ؤدي �إلى حالة من �شيوع تلك الاخت�صارات 
وغلبتها لدى الأجيال القادمة بطريقة تكون على ح�ساب الكلمات والجمل والتراكيب 
اللغوي���ة ال�سليمة، و�سيزداد هذا الأمر بم���رور ال�سنين، لتجد اللغة الإنجليزية نف�سها 
بع���د فترة زمنية - مئة �سنة �أو �أكثر - محوطة ب�سيل كبير متلاطم من الاخت�صارات 
الت���ي يجود بها �أعداد متزاي���دة من الب�شر الذين يفتق���دون في حالات كثيرة لأب�سط 
قدرات الاخت�صار و"الكب�سلة" اللغوية بطريقة �صحيحة، و�ستت�صدق �شعوب الأر�ض 
قاطبة على تلك اللغة بمزيد من الاخت�صارات التي تحمل قدراً من عدم الدقة وربما 
الت�ش���وه، و�سيحل كثير من تلك الاخت�صارات محل الكلم���ات والجمل والتراكيب، في 
�سي���اق الكتابات في عالم ال�شابكة )الإنترن���ت( في البداية )خا�صة للكلمات ال�صعبة 
م���ن حي���ث التهجئ���ة والق���راءة(، مع ان�سح���اب ذل���ك �إلى ال�سياقات الأك�ث�ر ر�صانة 
كالتعلي���م والمقالات ونحوها، و�سيجهل كثير من الأجيال الجديدة مفردات �إنجليزية 
متزاي���دة من حي���ث تركيبها وطريق���ة كتابته���ا )�أي التهجئ���ة Spelling()20( ؛ مما 
 -Positive يدف���ع ببع�ض اللغويين- الم�ؤمنين بالمدخل الواقع���ي �أو بالأحرى الإذعاني
�إلى �إقح���ام تلك الاخت����صارات في قوامي�س خا�صة وربم���ا تم �إدماجها في القوامي�س 
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العام���ة في فترة لاحقة، الأمر الذي يعني "ال�شرعن���ة اللغوية" لا�ستخدام الكثير من 
الاخت����صارات باعتباره���ا مكونات لغوية �سليمة �أو فعال���ة �أو مقبولة على �أقل تقدير، 
وكل ذلك �سيكون على ح�ساب البناء اللغوي والمفردات ال�سليمة والتراكيب والقواعد 
ف�اً�ل�ض عن ال���دلالات والمعاني فهي مر�شح���ة لتبدل �سريع بل لت�شوه���ات قد لا يملك 

المجتمع المتحدث بالإنجليزية ال�سيطرة عليها. 

ومن جهة ثانية يمكن القول ب�أن ا�ستع�صاء اللغة العربية على الاخت�صار والترميز 
وفق ما يمكن نعته بـ "المرونة اللامعيارية" الم�شابهة لما يحدث للغة الإنجليزية، لي�س 
م رئي�س��� للحفاظ على تلك اللغة الجميلة الخالدة، فهي  �سم���ة �سلبية لها، بل �إنه مقوِّ
تجبرك عل���ى ا�ستخدام مفرداتها وجملها والالت���زام بتراكيبها وقواعدها المعيارية، 
لي�س��� ذلك فح�سب بل التغ���زل ب�أ�ساليبها و�إبراز مفاتنها... م���ع قدرتها المبهرة على 
اخت���زال المعنى و�إي�صاله ب�أقل الكلمات)21(، فم���ن �أراد التطوع للعربية، فليتطوع وفق 

قواعدها وا�شتراطاتها ومعجمها. 

4- خلا�صة وتو�صيات
�أكّده���ذا الف����صل �أهمية "التط���وع اللغوي"، و�أورد بع����ض الحيثيات والم�ساقات 
المجلي���ة له���ذه الحقيق���ة، والت���ي يمك���ن لبع�ضه���ا �أن ترفع���ه �إلى ح���د "ال�ضروري" 
و"الحتم���ي"؛ في �سياق���ات تتعب�أ بتحديات لا تنتهي، وتتراك���م حولها تعقيدات تزداد 
ت�شاب���كاً وكلفة، بجانب فر�ص��� مواتية تتعدد هي الأخرى وتتنوع، م���ا يدفع الغيورين 
على اللغة العربية والمحبين لها �إلى تح�شيد الجهود التطوعية من �أجل تقديم خدمات 
"ملائم���ة" للعربية في �أي مجال تحتاج في���ه �إلى الدعم والإ�سناد والابتكار، �أو لنقل: 

"الن�ضال اللغوي".

�أب����ان الف�����صل في مح����ور م�ستقل بع�����ض الأط����ر المفاهيمية للم�صطل����ح الجديد 
"التط����وع اللغ����وي"، و�ش����دد على �أن الحاج����ة الحياتية لا غيرها هي الت����ي دفعتنا �إلى 
بل����ورة ه����ذا الم�صطلح، مما يجعلن����ي �أتوقع �شي����وع ا�ستخدامه في المج����الات التداولية 
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المتخ�ص�����صة والمجتمعية على حد �سواء. ول�ضم����ان الانعتاق من النزعة الابت�سارية في 
التعاطي مع الم�صطلحات وما تحمله من "جنايات مفاهيمية" بل و"جنايات حياتية" 
عل����ى نح����و ما �أو�ضحته في ذلك المحور؛ �سقت تعريفاً مو�سّعاً - بك�سر ال�سين وفتحها - 
للتط����وع اللغ����وي، بغية الظفر بفهم �شمولي متكامل معمّ����ق للتطوع اللغوي، وهذا ما لا 
يتحقق �إلا عبر تعريف مطوّل، نقطع فيه �أننا قد حققنا �شرط كونه "جامعاً" لأطراف 

التطوع اللغوي و�أ�شكاله وم�ساراته و�ضوابطه، ومانعاً لغيره من �ألوان التطوع.   

وعل���ى الرغ���م من تبعة ال�ضغوط���ات الهائل���ة الواقعة على اللغ���ة العربية وعلى 
المحبن�ي� له���ا، وما قد يجره ذلك م���ن الان�شداد �أكثر نحو التفكر�ي� القائم على ردود 
الأفع���ال و�سد الثغ���رات و�إطف���اء الحرائ���ق ب�سبب ك�ث�رة التعاطي م���ع: الإ�شكاليات 
والتحدي���ات والم�شاكل وال�صعوبات والخيب���ات، ف�إنني �أ�شدد على �ضرورة التحرر من 
�أُ�سُر هذا النهج �صوب "تفكير ريادي خلّاق" في العمل التطوعي، فاللغة العربية "لغة 
ذهبي���ة"؛ ب�سماتها البنائية وعواملها الداخلية وفر�صها وبيئتها الخارجية، ومن هنا 
فبو�سعن���ا تحقيق الكثير م���ن العمل الريادي المبتكر، الذي يمك���ن �أن يقال عنه ب�أنه: 
"م�صن���وع بالعربية" ومنها و�إليها، و�أنا �أج���زم ب�أن لفيفاً من المبدعين المتخ�ص�صين 
والأجي���ال ال�شابة لقادر على الإدها�ش في مج���ال التطوع اللغوي؛ �إن نحن فتحنا لهم 

الآفاق، وقدمنا لهم الدعم والت�شجيع والتكريم. 

وفي الختام، يح�سن بي �إيراد بع�ض التو�صيات العملية ذات العلاقة بالمو�ضوعات 
الرئي�سة الواردة في هذا الف�صل، وذلك كما في البنود التالية:

11 توخي����ت م����ن التعريف المقترح ل����ـ "التطوع اللغ����وي" �أن يكون �شاماً�ل�� ومو�سِعاً .
للعمل التطوعي، فلا ينح�صر في مجالات محدودة �أو م�سارات نمطية و�أعمال 

مكرورة، بل تنفتح �آفاقه على كافة المجالات والم�سارات والأعمال الممكنة. 

22 على �أن يك���ون هذا الانفتاح من�ضبطاً بما �أ�سميته ب����أركان التطوع اللغوي، .
بم���ا في ذلك الالت���زام التام  ب���ـ "ال�صلاب���ة اللغوية"والتج���افي عن كل ما 

يناق�ضها �أو ينق�ضها، ب�أي �شكل كان.
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33 منظورنا للتطوع اللغوي ي�ؤك���د على حتمية تفعيل قدرات مختلف ال�شرائح .
والفئ���ات، فك���راً وممار�سة، مع وج���وب عدم تهمي�شن���ا لـ "التط��وع اللغوي 
ال�صغي�ر"، ال���ذي يقوم ب���ه �إن�سان وربما طف���ل في زاوية مدر�ست���ه �أو داخل 
محيط���ه الاجتماعي، فكل عمل مقدر، وله �أهمية و�إ�سهام، وكم من �أعمال 

�صغيرة فاقت في ت�أثيرها الم�ستدام �أعمالًا كبيرة منقطعة.    

44 �إدم���اج م�صطل���ح ومو����ضوع "التط���وع اللغوي"في بع����ض الكت���ب المنا�سبة .
المق���ررة عل���ى دار�سي اللغ���ة العربي���ة في الكلي���ات والمعاه���د المختلفة، مع 
التو�صي���ة بالإع���داد والتموي���ل لبرامج ت�سته���دف ن�شر م�صطل���ح "التطوع 
اللغوي"والتعري���ف ب���ه، وب�أهمية ه���ذا اللون من التط���وع لمختلف ال�شرائح 

المجتمعية، با�ستخدام كافة الو�سائل الممكنة. 

5  ثم���ة ����ضرورة لتفعي���ل التفكر�ي� الابت���كاري في مج���الات التط���وع اللغ���وي 	.
وم�سارات���ه، م���ع التعويل الا�ل�زم على الطاق���ات المبدعة والفئ���ات ال�شابة 
م���ن الجن�سين، على �أن ي�شمل ذل���ك الأقليات في ال���دول الغربية وغيرها، 
فه���م يمتلكون الكثير للغتهم العربية، و�أح����سب �أنهم يتوفرون على طاقات 
وق���درات مده�ش���ة )ر�أين���ا م�شاهد عدي���دة ت�ؤكد ذلك، ومنه���ا مقاطع في 

اليوتيوب لبع�ض ال�شباب وال�شابات(. 
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ا�ستكم���الًا للمنظ���ور المفاهيمي والنظ���ري للتطوع اللغ���وي المعرو�ض في الف�صل 
الأول)1( ، ي�سعى هذا الف�صل للإجابة عن �أ�سئلة محورية مفادها:

• ما فل�سفة التطوع اللغوي ، وما مفهومه؟  	
•   ما المجالات الأ�سا�سية للتطوع اللغوي؟ 	
• ما �أنواع التطوع اللغوي ؟	

1- نحو مقاربة فل�سفية ولغوية وا�صطلاحية للتطوع اللغوي  
ربم���ا يكون من الم�ستح�سن -قبل ال�ش���روع في ت�ضاعيف هذا المبحث- �أن نحاول 

النظر في فل�سفة التطوع؛ وتف�سير بواعثه، تمهيدا لاقتراح تعريف علمي مقبول له.

يمك���ن الق���ول �إن فهمن���ا لمبد�أ التط���وع ب�شكل ع���ام يقوم على تحلي���ل منطلَقين 
�أ�سا�سين�ي� لدى المتطوعن�ي�: المنطلق الذات���ي، والمنطلق المو�ضوع���ي. المنطلق الذاتي 
ع الذي يج���د نف�سه مدفوعا للقيام ب����أداء مهام  يتعل���ق بفه���م طبيعة الإن����سان المتطوِّ
فائ����ضة عن الواجب خدمة للآخري���ن؛ يتغيا من خلالها تحقي���ق �أهداف "معنوية" 

يمليها عليه �ضميره �أو معتقده.

�أما المو�ضوعي فيتعلق برغب���ة الجماعات الب�شرية في �إيجاد محا�ضن اختيارية 
يقع عليها عبء تتميم الجهود الحكومية والأهلية في خدمة المجتمعات، يكون هدفها 

�سد الثغرات، وتحقيق التكامل في منظومة العقد الاجتماعي. )2(

�إن رغب���ة الإن�سان في التطوع هي نزعة �إن�ساني���ة م�شاعة لا تخ�ص مجتمعاً دون 
غيره، يت���م تعزيزها بالمبادئ والمعتقدات ح�سب فل�سف���ة كل مجتمع، وغالباً ما تكون 
العوام���ل الديني���ة ه���ي المحفز الأق���وى للتط���وع )3( ، وتت�ضح عن���د الأ�شخا�ص الذين 

يمتلكون ح�ساً عالياً من الانتماء للجماعة، وخدمة الآخرين.

وعلى الرغ���م من �أن الأعمال التطوعية لدى المجتمع���ات تت�شابه، �إلا �أنها قابلة 
للتنوع ح�سب ثقافة �أفرادها وتوجهات م�ؤ�س�ساتها. و�إذ نتحدث هنا عن التطوع، ف�إننا 
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لا نعن���ي به ال�سلوك ال���ذي ي�أتي ا�ستجابة للنزعة الإن�ساني���ة العار�ضة؛ و�إنما نعني به 
التطوع العملي المنظم الذي يخ�ضع ل�شرط الفاعلية المجتمعية الذي هو جزء من فعل 

ح�ضاري.

�إن ه���ذا يف�ضي بن���ا �إلى تلم�س تعريف محدد للتطوع اللغوي، نتكئ عليه بو�صفه 
�إحال���ة مرجعية ت�ساع���د في ت�أطير الم�صطلح حن�ي� ي�سير بنا البح���ث �إلى ا�ستعرا�ض 
مج���الات التط���وع اللغوي و�أنواعه، وقطع���ا؛ فهو تعريف اجتهادي يق���وم على مقاربة 
م�صطل���ح نا�ش���ئ خا����ضع للمداولة. ومثل ه���ذا الاجته���اد يع�ضد المنظ���ور التعريفي 

المطروح في الف�صل الأول من هذا الكتاب.

المفهوم العام للتطوع اللغوي - من وجهة نظري - هو: 
الم�ساهم���ة في خدمة اللغة من غر�ي� انتظار تربّح مادي، غير �أن هذا المفهوم قد 
لا يعر�ب� عن المعنى بدقة، مما يدفع �إلى اقتراح تعريف �أكثر بلورة للتطوع اللغوي، �إذ 

يمكن تعريفه ب�أنه:

ن�شاط اختياري ممنهج، يقوم به الأفراد، �أو تقوم به الجماعات، خدمة للغة، من 
غير انتظار جزاء مادي.

هذا التعريف المقترح يقوم على توظيف عدد من المعطيات الم�ستفادة 
من العلوم الأخرى:

فه���و يوظ���ف المعنى اللغ���وي لكلمة التط���وع القائ���م على معن���ى: الانقياد،  	-
والطاع���ة، فق���د ورد في المعاجم: يقال تطوع كذا يعني تحمل���ه طوعا، وتطوع له يعني 
تكلف ا�ستطاعته حتى ي�ستطيعه، يقول ابن فار�س)4( في مادة )طَوَعَ(: )الطاء والواو 
والعن�ي� �أ�صل �صحيح يدل عل���ى الإ�صحاب والانقياد. يقال طاع���ه يطوعه، �إذا انقاد 

معه وم�ضى لأمره...(
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وحين نت�أمل المادة الأ�صلية لفعل التطوع نجد �أنها تعود لمعنى الانقياد الاختياري، 
وه���ذا الانقياد �إم���ا �أن يكون لباعث خارجي كالان�صياع لأم���ر جماعة، �أو منظمة، �أو 

�شخ�ص. �أو الانقياد لباعث داخلي وهذا يحتاج �إلى تبيين. 

�إن انقياد الجوارح لأوامر الذات، ومثول الفعل الاختياري من حالة الكمون �إلى 
حيز الوجود، هو ما يدعى بـ: المطاوعة، وهذا يحدث في �أبواب الخير غالباً مثل قوله 

ڈ  ڈ  ژ  ژ     ڑ   ڑک  چ ]البق���رة 184[، چ ې  ى  ى   تع���الى: چ 
ئا    ئا  ئە  ئە  چ ]التوب���ة 79[ ، وق���د يحدث في باب ال�شر – نادراً - مثل 
قول���ه تعالى:  چ ۅ   ۉ  ۉ  ې  ې  ې  چ ] المائدة 30[. وهذا ما يدفع للقول ب�أن 

�أ�سا�س التطوع: �إملاء قلبي طاوعته الجوارح لنفع الآخرين، )�أو �ضرهم(. 

 ي�ؤي���د ه���ذا ما نقل���ه �صاحب الل����سان في مادة )ط���وع()5( في معن���ى قوله تعالى  
چ ۅ   ۉ  ۉ  ې  ې  ې  چ ]المائ���دة 30[ �إذ يق���ول: "حكى الأزَهري عن الفراء: 

لَتْ من الط���وْع، وروي عن  معن���اه فَتابَعَ���تْ نف�سُه، وق���ال المبرد: فطوَّعت ل���ه نف�سه فَعَّ
عَتْه؛ قال �أَبو عبيد: عنى مجاهد �أَنها �أعَانته على  مجاهد قال: فطوَّعت له نف�سه �شَجَّ
واعِيةِ؛ ق���ال الأَزهري: والأَ�شبه  ذل���ك و�أجَابته �إلِيه، ق���ال: ولا �أَدْرِي �أَ�صله �إِلاَّ من الطَّ
لت له نف�سه قتل �أَخي���ه �أيَ جعلت نف�سُه  عَتْ �سَمَحَ���تْ و�سهَّ عن���دي �أنَ يك���ون معنى طَوَّ
بهواها المرُْدي قَتلَ �أَخيه �سهلًا وهَوِيَتْه." انتهى. وهذا يوحي ب�أنه من الممكن �أن نطلق 

على قابيل �صفة المتطوع تجوزا، لأن العرب لا تطلق التطوع على �أبواب ال�شر.

 و�إلى جان���ب ه���ذا المعن���ى اللغ���وي ال�سجالي؛ ف����إن اب���ن فار�س يُدخ���ل في باب 
 التط���وع معن���ى التر�ب�ع والم�ساهم���ة، وه���و ملم���ح جمي���ل ي�ث�ري الم�صطل���ح ب�ش���كل 
عَ بِهِ، فَهُوَ  يْءِ: قَ���دْ تَطَوَّ عِ بِال�شَّ ُّ ���ا قَوْلُهُمْ ِيف التََّرب  مبا�ش���ر، يقول في مادة )طوع(: "وَ�أَمَّ
َّال ِيف  نْ يَفْعَلَ���هُ. وََال يُقَالُ هَذَا �إِ حَبَّ �أَ ٍ �أَ هُ انْقَادَ مَعَ خَْري ْ يَلْزَمْ���هُ، لَكِنَّ هُ َمل مِ���نَ الْبَابِ، لَكِنَّ

 ". ِّ ِ وَالِْرب ْري َ بَابِ اْخل
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ومن الوا�ضح �أن ابن فار�س ي�ؤكد معنى التبرع الاختياري في التطوع المبرور. 
�أم���ا المعجم الو�سيط)6( ف�إن���ه ي�ؤكد معنى الطواعية والاختي���ار في المادة نف�سها 
ع، التط���وع بالمال: التبرع ب���ه، �إعطا�ؤه عن  )ط���وع(، حي���ث يقول: تط���وُّع م�صدر تطوَّ
طواعية واختيار. التطوع من �أجل �أعمال خيرية: التجند لأدائها عن طواعية واختيار.

و�إلى جانب ات�ساق التعريف المقترح مع المعنى اللغوي؛ ف�إنه يت�سق مع المعنى  	-
الفقه���ي للتطوع، جاء في كتاب التعريف���ات للجرجاني: التطوع: "ا�سم لما �شرع زيادة 

على الفر�ض والواجبات." )7(

وورد في المعج���م الو�سي���ط �أن التط���وع في الا�صطا�ل�ح الفقهي: "ا����سم لما �شُرع 
زيادة على الفر�ض والواج���ب، و�صلاة التطوع: النافلة. ومثلها �صدقة التطوع و�صوم 

)8( التطوع". 

وه���ذا المفه���وم الفقهي ي�ؤكد ح�صر التطوع بالفعل الم�ش���روع الذي ي�ؤديه الم�سلم 
زائدا عن الواجب، كما يلاحظ على الا�صطلاح الفقهي �أنه يُدخل في التطوع الأعمال 
المتعدية كالتط���وع بال�صدقة وبالجهاد ونفع الآخرين...، والأعمال اللازمة كالتطوع 
بال�ا�ل�صة والتطوع بال�صيام، وهو ما لا يوجد في �أنواع التطوع الأخرى التي ترى ب�أن 

التطوع متعدٍّ وح�سب. 

وه���ذا يت����سق مع ما ذُكر – �سابقاً - في المعنى اللغوي من �أن مادة "طوع"يدخل 
فيها دخولًا �أولياً معنى الانقياد الذاتي. 

عن���د  للتط���وع  الا�صطلاح���ي  المعن���ى  م���ع  المقر�ت�ح  التعري���ف  يتف���ق  -كم���ا 
 المخت�ن�ي�ص بالعل���وم الاجتماعية والتربوي���ة، وه�ؤلاء لديهم تعريف���ات متعددة ب�صيغ 
مت�شابهة، نختار منها تعريفا واحدا يرى ب�أنه: الجهد الذي يقوم به فرد، �أو جماعة، 
�أو تنظيم، بهدف تقديم خدمات للمجتمع، �أو فئة منه، دون توقع جزاء مادي مقابل 

الجهد. )9(



49

ال�����ت�����ط�����وع ال����ل����غ����وي

لقد �أكد التعريف المقترح �أن التطوع ن�شاط اختياري، وهذا ينفي �صفة الإلزام، 
و�أن���ه ممنهج وهذا يخ���رج التطوع العَرَ����ضي �أو الع�شوائي، ون�ص عل���ى �أنواع التطوع 

وهما: جهد الأفراد، وجهد الجماعات. 

 كم���ا حدد الهدف من ه���ذا الن�شاط ب�أنه ي�أت���ي خدمة للغة، و�أطل���ق كلمة اللغة 
م���ن غير تحديد ليك���ون تعريفا قابلا للعولمة، وا�شر�ت�ط �ألا يكون هدف المتطوع طلب 
ج���زاء مادي احترازاً من �أخذ العائد المادي - الفائ����ض عن التكلفة - �أو ا�ست�شرافه 

�ضمنيا.

ولم ي�شر�ت�ط نف���ي انتظار المقابل المعن���وي لأنه لا فكاك من���ه، �إذ لا يوجد تطوع 
مح����ض، لابد �أن يكون هناك عائد لطيف يتغي���ا المتطوع الح�صول عليه، حتى الذين 
يتطوع���ون ابتغاء الأجر الأخروي �إنما يفعلون ذلك بحثا عن زيادة ر�صيدهم الآجل، 
و�إن لم يكونوا كذلك - قطعاً - ف�إنهم يبحثون عن تحقيق الذات، �أو الإ�شباع النف�سي، 
�أو الوجاه���ة الاجتماعي���ة، �أو �شغل وق���ت الفراغ، �أو التعلم...وه���ي �أهداف معنوية لا 

يمكن للنف�س الب�شرية التحرر منها بحال.

وارت�ضى التعريف �إطلاق م�صطلح التطوع اللغوي من باب الت�سمية بالأغلب، �إذ 
لي�س المق�صود ب���ه التطوع في مجال اللغة بمفهومها المتخ�ص�ص ال�ضيق؛ و�إنما ي�شمل 
التطوع في الأ�ضرب الأخرى من العلوم المرتبطة باللغة مثل: التطوع الأدبي والبلاغي 
والتط���وع في معالج���ة ق�ضاي���ا تاريخ اللغ���ة وق�ضاي���ا الم�صطلح والترجم���ة والتعريب 
والتعليم...وكل ما يتعلق بعلوم اللغة كما �سي�أتي لاحقا في ا�ستعرا�ض مجالات التطوع.  

وعليه، ف�إنه يمكن الاطمئنان �إلى �أن التعريف المقترح يت�سق مع المعنى اللغوي في 
المعاجم؛ ومع �أدبيات العلوم الأخرى التي �أ�س�ست لهذا المفهوم، و�أنه يحوي المفردات 
المهمة التي ت�ضمنتها تلك التعريفات. �أما تحديد مفهوم التطوع اللغوي �إجرائيا فهو 

يعني:
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�أي م�ساهم���ة اختيارية منظّم���ة ت�صب في خدمة اللغة �أي���ا كان حجمها �صغيرة 
�أو كبر�ي�ة، و�أي���ا كان نوعها؛ خبرة �أو ر�أيا �أو عملا �أو تمويا�ل�، �أو �أي �شكل من �أ�شكال 

الم�ساهمة النافعة.

2- مجالات التطوع اللغوي  
مدخل  

ي�أت���ي الاهتمام بمج���ال التطوع اللغ���وي في �سي���اق الاهتمام العام ال���ذي توليه 
الحكوم���ات والم�ؤ�س����سات المدنية بقط���اع العمل التطوعي الذي يحق���ق عائدا �إيجابيا 

للمجتمع مما يحفزهم للم�سارعة في ت�شجيعه والتو�سع فيه.

لق���د انتق���ل الاهتمام به���ذا القط���اع في الدول المتح����ضرة من مرتب���ة الن�شاط 
الهام�ش���ي �إلى مرتبة الن�شاط الواجب انطلاقاً من �أن ال�ضرورة الاجتماعية تقت�ضي 
تعزي���ز الأدوار التطوعية بو�صفها المتمم النزيه ل��ل�أدوار التي تنه�ض بها الحكومات 

والمنظمات خدمة للمجتمعات وتحقيقا لتطلعاتها الم�شروعة.

ولع���ل الفر����صة مواتية الآن لتطبي���ق ذلك في البل���دان العربية خا����صة بعد �أن 
�أ�ضح���ى الجو التنموي العام "في المجتمع���ات العربية م�ؤهلا في الوقت الحا�ضر �أكثر 
من���ه في �أي وقت م�ضى لأنه الدعام���ة الأ�سا�سية للم�شاركة الأهلي���ة التي تتطلبها �أي 

جهود تنموية توجه للإن�سان ومن �أجل الإن�سان" )10(. 

وعطف���ا عل���ى هذا المب���د�أ، فق���د ر�أى العديد م���ن المهتمين بال�ش����أن الاجتماعي 
تدريب المجتمعات على الم�شاركة في �صناعة حياتهم، والم�ساهمة في بنائها، وفقاً لمبد�أ 
الم�شاركة التطوعية التي تعد "مبد�أ �أ�سا�سيا في الحياة الاجتماعية، لأن حياة الإن�سان 
في المجتمع تعني م�شاركته لأفراد الجماعة التي ينتمي �إليها وتعاونه معهم فالم�شاركة 

لها دور كبير في عملية التنمية الاجتماعية" )11( .
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�إن الفوائد التي تعود على الأفراد والمجتمعات جراء ذلك متعددة؛ �إذ بالإ�ضافة 
�إلى الآث���ار النف�سي���ة الإيجابي���ة للمتطوع ذاته م���ن حيث ال�شع���ور بالفخر وال�صلابة 
النف�سي���ة وتقدير الذات )12( ؛ ف�إن هن���اك �آثاراً ممتازة على �صعيد المجتمع - خا�صة 
في البيئات التي ت�ضي���ق فيها م�ساحة الم�شاركة ال�سيا�سية والقانونية - ، فحين ي�سهم 
�أف���راد المجتمع في بن���اء مجتمعهم ف�إنهم ي�شعرون ب�أنهم جزء م���ن المنظومة الفعالة 
في���ه، فتنح�سر لديهم م�شاعر الاغتراب والإحباط، وتتع���زز فيهم م�شاعر الفاعلية، 

مما ي�ؤدي �إلى نوع من التوازن النف�سي والاجتماعي)13( .

يق���ول نيلز اندر�سون "من غير الممكن �أن نتحدث عن تخطيط �سليم للتنمية في 
وق���ت يكون فيه �أفراد المجتمع في موقف �سلب���ي، يتمكنون من الحديث عن ال�سلبيات 
بينم���ا يعجزون عن الحديث عن �آراء �إيجابية بناءة، ومن هذا المنطلق ف�إنه يقع على 
الجماع���ات والتنظيمات دور كبر�ي� في العمل على �إ�شعار النا�س ب����أن التخطيط نابع 
منه���م..." )14( . �أم���ا �إذا غابت الم�شاركة التطوعية في المجتم���ع ف�إن ذلك "ي�ؤدي �إلى 
�إ�صاب���ة مختلف الأبنية المجتمعية القائمة بالوهن و�ضعف الا�ستعداد للت�ضحية ووهن 

الولاء الاجتماعي..." )15( وتراجع م�ؤ�شرات الحما�س الذاتي لتنمية المجتمع.

و�إذا كان���ت �شريحة ال�شباب في المجتمعات العربية هي ال�شريحة الأكثر ح�ضورا 
وفاعلي���ة، ولديه���ا ر�ؤى خلّاقة، وتمتلك رغبة �شديدة "في تغير�ي� العالم" )16( ، ف�إنها 

معنية بذلك بالدرجة الأولى لأنها "المورد الرئي�سي للتطوع" )17( .

�إن مج���الات العم���ل التطوع���ي وا�سع���ة وكثر�ي�ة وهي تغط���ي – نظري���اً - كافة 
الاحتياج���ات الرئي�سة التي تتطلع لتحقيقها المجتمع���ات، وهي لدى بع�ض المخت�صين 

بالعلوم الاجتماعية)18( ت�شمل الآتي:
• المج���ال الاجتماعي: ويت�ضمن )رعاية الطفولة، رعاية المر�أة، �إعادة ت�أهيل 	

مدمن���ي المخدرات، رعاية الأح���داث، مكافحة التدخن�ي�، رعاية الم�سنين، 
الإر�ش���اد الأ�سري، م�ساع���دة الم�شردين، رعاي���ة الأيتام، م�ساع���دة الأ�سر 

الفقيرة(
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• المجال التربوي والتعليمي: ويت�ضمن )محو الأمية، التعليم الم�ستمر، برامج 	
�صعوبات التعلم، تقديم التعليم المنزلي للمت�أخرين درا�سيا(.

• المج���ال ال�صح���ي: ويت�ضمن )الرعاية ال�صحية، خدم���ة المر�ضى والترفيه 	
عنهم، تقديم الإر�شاد النف����سي وال�صحي، التمرين المنزلي، تقديم العون 

لذوي الاحتياجات الخا�صة(.
• المج���ال البيئ���ي: ويت�ضم���ن الإر�ش���اد البيئ���ي، العناية بالغاب���ات ومكافحة 	

الت�صحر، العناية بال�شواطئ والمتنزهات، مكافحة التلوث(.
• مج���ال الكوارث والدفاع الم���دني: ويت�ضمن )الم�شارك���ة في �أعمال الإغاثة، 	

الم�ساهمة مع رجال الإ�سعاف، الم�شاركة في �أوقات الكوارث الطبيعية(.

ووفقا له���ذا التوزيع؛ ف�إن الت�صنيف الأن�سب للتطوع اللغوي هو و�ضعه في مجال 
تطوع���ي جديد، وذلك �أننا ن���روم فتح الهوام�ش والف�ضاءات له���ذا النوع من التطوع 
بحي���ث لا نجعل���ه تحت مظل���ة مجال تقلي���دي، فلو و�ضعن���اه –مثلا- �ضم���ن المجال 
التربوي والتعليمي ف�إن البع�ض �سيفهم من ذلك �أن التطوع اللغوي ينح�صر في برامج 

التعليم والتربية، وهو ما لا يت�سق مع ر�ؤيتنا لطبيعته و�أهميته.

�إنه على الرغم من تنوع المجالات ال�سابقة وثرائها، ف�إن المت�أمل لواقع الحال في 
البا�ل�د العربية يجد �أن �أن�شط المجالات هي "المجالات الدعوية والاجتماعية وتقديم 
الخدمات للفقراء والم�ساكين" )19( وهذا يدفع للمطالبة بدعم المجالات الأخرى ذات 
الحظ���وة الأقل التي منها التطوع لخدمة اللغة العربي���ة، و�إذا كان من �أ�سباب �ضعف 
حظوته���ا ل���دى المجتمعات يع���ود �إلى �ضعف الوعي ب�أهميتها ف�إن���ه من الممكن تحفيز 
الجمهور تجاهها بتوعيتهم ب�أن خدمة العربية واجب مقد�س، والت�أكيد على المثقفين 
والمهتمين ب�أن م����سار النه�ضة الح�ضارية مرتبط بم�سار النه�ضة اللغوية؛ �إذ لا يمكن 
لح�ضارة �أن تنه�ض ما لم يكن لديها وعاء معرفة، وحا�ضنة فكر، وو�سيلة تعبير، وهو 

ما لا يتوفر لدينا -نحن العرب- �إلا باللغة العربية.
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وتوطئ���ة لإعطاء مجال التط���وع اللغوي حقه من التنظر�ي� والت�أطير، فقد يكون 
م���ن المنا�سب تحدي���د مجالات العمل التطوع���ي المعرفية، والعملي���ة، علّها تكون لبنة 
منهجي���ة معينة لنا في جوان���ب التو�صيف والت�صنيف والت�شخي�ص��� والتقييم والفهم 

لأبعاد التطوع اللغوي، نظرياً وتطبيقياً.   

�إن المتاب���ع للجه���ود التطوعي���ة في اللغ���ة العربية - ����سواء كانت قائم���ة فعلا �أو 
مفتر����ضة - يج���د �أن���ه يمكن ت�صنيفه���ا وفقا لعل���وم العربية ب�شكل ع���ام، كما يمكن 
و�ضعها تحت خم�سة مجالات كبرى، مع الأخذ بالح�سبان �أن بع�ض الجهود يتنازعها 

�أكثر من مجال:
• المجال البنائي.	
• المجال الحمائي.	
• المجال التعليمي.	
• المجال التقويمي.	
• المجال الجمالي.	

ومن الممكن �إعطاء فكرة عن كل مجال، كما يلي:
2- 1  المجال البنائي  

يق�صد بالتطوع اللغوي في المجال البنائي: الم�ساهمات التي يقوم بها المخت�صون 
والمهتم���ون بالعربية لبناء علومه���ا، وتحليل م�سائلها، ودرا����سة قواعدها �سعياً منهم 
لتر�سي���خ العمل بها وتعميق �سيا�ساتها، كما يدخل فيه الجهود التي تحاول �أن ت�ضيف 
�إلى العربية مزيداً من الثراء عبر التعريب والترجمة وتقريب المعارف... كما يدخل 
فيه الجهود التي تتبنى تر�سيخ العربية في لغة الخطاب الإعلامي والر�سمي...ويمكن 

�إعطاء لمحة عن بع�ض م�سارات هذا المجال:

• التخطي���ط اللغوي وال�سيا����سات اللغوية: يعد الن�ش���اط التخطيطي �أ�سا�ساً 	
منهجياً حتمياً لأي فعل تطويري �أو برامج خدماتية للغة العربية فهو الذي 
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ير�سم الر�ؤية ويحدد التوجهات الا�ستراتيجية للتعامل مع اللغة وتحدياتها 
وفر�صها، ومع �أن التخطيط اللغوي وال�سيا�سة اللغوية ق�ضايا كبار ت�ضطلع 
به���ا الحكومات والم�ؤ�س�سات الر�سمي���ة في �أغلب �أبعادها، ف�إن ذلك لا ينفي 
وج���ود هوام�ش كبيرة للعمل التطوعي في ه���ذا الم�سار، �سواء �أكان في �شكل 
�أعم���ال بحثي���ة �أو برامج عملية، وعادة ما ي�أخ���ذ التخطيط اللغوي �أ�شكالًا 

ثلاثة، وهي )20( : 
الأبع���اد �� عل���ى  ويرك���ز   :Corpus Planning اللغ��ة  تخطي��ط هي��كل 

الداخلية للغة ذاتها، حيث يعالج الجوانب اللغوية ال�صرفة، كالقواعد 
والأ�سالي���ب والكلمات والم�صطلحات والمعاج���م، والإبداع والاقترا�ض 

اللغوي.  
تخطي��ط و�ضع اللغ��ة Status Planning: ويهتم بالتخطيط المتمحور ��

حول الأبعاد الثقافية والمجتمعية ذات العلاقة بو�ضعية اللغة ومكانتها 
وم�ستويات احترام النا�س لها.  

تخطي��ط اكت�س��اب اللغ��ة Acquisition Planning  : يتن���اول م�سائل ��
اكت�ساب �أو �إعادة اكت�ساب اللغة )الأولى �أو الثانية( والمحافظة عليها 

و�صيانتها.  

• تعزيز �أهمية اللغة العربية: هناك العديد من الجهود التي ت�سعى لت�أ�صيل 	
�أهمي���ة اللغ���ة العربية وبيان موقعها م���ن اللغات الأخ���رى وربطها بالهوية 
القومي���ة والعقي���دة الإ�سلامية، وقد ت�أ�س�ست تل���ك الجهود منذ وقت مبكر 
في تاري���خ العربي���ة، لكنها ن�شط���ت في ظل �صراع الهويات �إب���ان الا�ستعمار 
الأجنبي للبلدان العربية ولا تزال، والفكرة الأ�سا�سية لهذا المجال تتمحور 
ح���ول ت�أ�صيل م�سائل العربي���ة وبحث قدرتها على التج���دد وال�صمود رغم 

هبوب رياح التغيير على مناطق نفوذ هذه اللغة كل �آن. 
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وت�ؤك���د تل���ك الجهود على �إع���ادة الثقة به���ا وغر�س فك���رة �أن اللغة لي�ست 
و�سيل���ة ات����صال وح�سب و�إنما ه���ي هوية، وهي فكرة مهم���ة ت�أتي في �سياق 
رفعه���ا �إلى م�ستوى الخيار الح�ضاري ال�ضروري ع���لّ �أبناءها ي�صلون �إلى 
م�ستوى المفاخرة بها �إذا ثبت في روعهم �أنها لي�ست و�سيلة ات�صال مجرد.

• الترجم��ة والتعري��ب: ت�أتي جهود الترجمة في �سي���اق التبادل المعرفي التي 	
ت�سع���ى الأمم للا�ستف���ادة من���ه حين تقتن�ص��� الأفكار الخلّاق���ة من الأمم 
الأخ���رى، وق���د قامت جهود فردي���ة وا�سعة في هذا ال�سي���اق وتبعتها جهود 
حكومي���ة بد�أت في تنظيم ه���ذا العمل ودعمه، كما يق���وم متطوعو العربية 
بالجه���ود الكبر�ي�ة في �سبيل التعري���ب �إثراء منهم للعربي���ة ومبادرة منهم 
لتزويده���ا بالبدائ���ل المتاح���ة م���ن الم�صطلح���ات قب���ل تداوله���ا ب�صفتها 

الأعجمية )21(

• درا�س��ة اللهجات: هناك العديد من الجه���ود التي تدر�س اللهجات العربية 	
وعلاقته���ا بالف�صح���ى بو�صفه���ا جزءا م���ن التكوين اللغ���وي العربي، وهو 
م�سار تطوعي �أ�صيل �أخذ بالات�ساع بعد انت�شار و�سائل التوا�صل الاجتماعي 
لأنه �سهل عملية التوا�صل بين المهتمين باللهجات رغم تباعد �أماكنهم. )22(

• ق�ضاي���ا الم�صطلح: نظ���را لتجدد العل���وم والمعارف ف�إن الحاج���ة تظل قائمة 	
ل�ضب���ط تلك المعارف بم�صطلحات دقيقة تدل عل���ى معانيها ب�صفة مبا�شرة 
م���ن غر�ي� الحاج���ة �إلى قرائ���ن خارجة ع���ن الم�صطل���ح، ولكون عملي���ة بناء 
الم�صطلح ترتكز �أ�سا�سا على علوم اللغة التي منها النحت والا�شتقاق والمجاز 
والترجمة والتعريب... فقد �ساهم اللغويون م�ساهمات فعالة في هذا الإطار.

• زيادة محتوى العربية في ال�شبكة العنكبوتية: ال�شبكة العنكبوتية تمثل عالما 	
افترا�ضيا مترامي الأطراف واللغة العربية جزء منه ؛ لذلك تزداد العناية 
بمواق���ع التوا�صل الاجتماعي ، ون�شر كل م���ا يهم اللغة العربية ، ويرفع من 
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�ش�أنه���ا ، ولعل مو�سوع���ات ال�شعر العربي المق���روءة والم�سموعة �شاهد على 
ذلك .)23(

و�إلى جان���ب ما �سبق من م�سارات العمل التطوعي في المجال البنائي ف�إن هناك 
العديد من الم�سارات التطوعية الأخرى التي يمكن الإ�شارة لها من قبيل التطوع في: 

اللغ���ة العربي���ة وق�ضاي���ا التقني���ة، وت�أ�سي�س��� المعاج���م الإلكتروني���ة، والمكتبات 
الإلكترونية، والت�سويق لجمالياتها، والدعوة للتحدث بها عبر و�سائل الإعلام، الحث 

على القراءة بها، تحقيق تراثها وغير ذلك من الم�سارات.

2- 2 المجال الحمائي :
ويق����صد به مجال التطوع للدفاع ع���ن اللغة العربية و�صيان���ة جنابها، ودح�ض 
ال�شبه���ات المثارة �ضدها. وقد تبنت جل الجمعيات ومواق���ع الأفراد المهتمة بالعربية 
مب���د�أ الدف���اع عنه���ا وك�أنها ت�شع���ر في - لا وعيها - ب����أن العربية في خط���ر، و�أن من 
الواج���ب النه����ضة لحمايتها والدف���اع عنها. ولع���ل ال�سبب في ذلك ارتب���اط العربية 
بالق���ر�آن الكريم وهو ما يعطي هذا المجال بع���دا دينيا، والغالب �أن المجالات المتعلقة 

بالمقد�س ت�أخذ نف�سا حما�سيا �أكثر من غيرها. )24(

�إن ا�ستبط���ان مب���د�أ الدف���اع عن اللغة ه���و ا�ستبط���ان للدفاع ع���ن الهوية، ولم 
يك���ن هذا جدي���دا على �ساحة العربي���ة، ولا على متطوعي الدف���اع؛ فقد كانت هناك 
مح���اولات قديمة تمت���د �إلى ظهور ال�شعوبية في الع����صور الإ�سلامية الأولى، ولا تزال 
هذه الهجمات م�ستمرة ، لكن جهودا كبيرة تعمل على مواجهة هذه التيارات كا�شفة 
ع���ن ر�سوخ اللغة العربية ، ودرء كل المحاولات التي تقلل م���ن �ش�أنها.)25( و�أنا �أح�سب 
�أن ثم���ة م�سارات فرعية في هذا المجال يجب ت�شجيعها، منها الجهود التطوعية التي 
تجه���د لأن تتجاوز البعد العاطفي الانفعالي لت����صل �إلى فعل تطوعي حمائي م�ؤ�س�س 
على الحقائ���ق والنتائج العلمية المتما�سكة في العل���وم الاجتماعية والإن�سانية، بحيث 
ي�شم���ل - على �سبيل المثال -  ت�شخي�ص الاتجاه���ات والنظرات ال�سلبية تجاه العربية 

لدى بع�ض ال�شرائح الاجتماعية والفكرية.
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2- 3  المجال التعليمي:
ويق����صد به المجال ال���ذي يقوم في���ه الن�شطاء بتعلي���م العربية وتقري���ب قواعدها 
للجمهور وتعليمهم كيفية النطق بها، و�ضبط قواعدها. ولها العديد من الم�سارات، منها: 

• ن�ش���ر اللغ���ة العربي���ة بين �أهله���ا: وذلك من ط���رق عدة، كبرام���ج التعليم 	
المج���اني، ومحو الأمية، ودورات تنمية الذوق اللغ���وي، واكت�ساب مهاراته، 
وه���ي مهمة قديمة كانت من الأعمال المنوطة بالعلماء ومعلمي الكتاب، ثم 
انح�سر دورها التطوعي بعد �أن �أ�ضحت مهنة وظيفية في الع�صر الحديث، 
لكنها بد�أت في �أخ���ذ مواقع جديدة بعد �أن اهتمت بها الجهات التطوعية، 
و�أخ���ذت على عاتقها مبد�أ تعزيز العربي���ة بين �أهلها، خا�صة في ظل زحف 

لغات الأمم الأقوى على العربية. )26(

• تعلي���م العربي���ة لغير الناطقين به���ا:  وهو مجال اهتم���ام وا�سع يهدف �إلى 	
ن�شر اللغ���ة العربية بين �أفراد الدول الناطقين بغيرها )27( ، وتنق�سم الفئة 
الم�ستهدفة �إلى ق�سمين �أ�سا�سيين : ق�سم يتعلم العربية في البلاد الأعجمية؛ 
وق����سم يتعلم العربية في البلاد العربية، ولا يدخل في �إطار حديثنا هذا �إلا 
الم�ؤ�س�سات التي تقدم خدماتها مجانا، وهناك العديد من التجارب الثرية 

في هذا المجال �ست�أتي الإ�شارة لها لاحقا. 

• ت�سهي���ل تعليمه���ا للن�شء: وقد تم���ت الم�ساهمة في ذلك ع���ن طريق الجهود 	
المبذولة في تي�سير تعليم اللغة العربية، وتقريبها للن�شء، وهي جهود بد�أت 
في �أوائ���ل الق���رن الع�شرين، وغالبا م���ا يتم ربطها بالن�ص���، حتى لا تكون 
معزولة عن القواع���د المعيارية، كما يدخل في ذلك الجهود التطوعية التي 
تروم بناء ال�سليقة ل���دى الأطفال عبر التو�سل ب�أحدث النظريات التربوية 

والتعليمية والإعلامية الحديثة.
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2- 4  المجال التقويمي:
يق����صد بالتط���وع في المج���ال التقويم���ي ه���ي الجه���ود المبذولة لتق���ويم الكتاب 
والمتحدثين �إذ يحيدون عن القواعد المعيارية للغة العربية تحدثا �أو كتابة، وقد قامت 
جهود كبيرة في هذا المجال تتعلق بت�أليف كتب تر�صد الأخطاء ال�شائعة وتنبه عليها.  
كم���ا يدخل في هذا المجال الجه���ود التقويمية التي يبذلها المهتم���ون بالعربية لتقويم 

الإبداع ال�شعري والنثري لدى �شداة الأدب المبتدئين:
• الت�صحي���ح اللغوي والتدقيق الإملائي: ويق����صد بذلك الجهود التي يتبرع 	

به���ا للت�صحي���ح اللغ���وي والإملائي، وهذه خدم���ة مهمة ت�ساع���د على نقل 
ال����صورة الأرق���ى للعربية، وتحد م���ن �آثار الوهن اللغ���وي الذي يعاني منه 

بع�ض كتاب العربية. )28(

• رعاي���ة �ش���داة الأدب: ويق����صد بذلك الجه���ود التي يقوم به���ا المتمر�سون 	
بالعربي���ة �شعرا ونثرا ونقدا من رعاية للمبتدئين في مجال الإبداع القولي، 
وتوجيهه���م الوجه���ة الجيدة التي ترع���ى مواهبهم وتك�سبه���م الدربة على 

التعبير الجميل. )29(

• تقديم الا�ست�شارات اللغوي���ة: ويق�صد بها الجهود التي يقدمها المخت�صون 	
بالعربي���ة في تق���ديم الم�شورة اللغوية لم���ن ي�ست�شكلون �أمرا م���ن �أمور اللغة، 
ويدخل فيه الفتوى اللغوية التي تقدمها المجامع اللغوية والأق�سام الجامعية 

والأفراد حيال الكثير من الإ�شكالات الم�ستجدة على العربية.

2- 5 المجال الجمالي:
نعن���ي بذل���ك كل فعل تطوع���ي ي�سته���دف �إظهار البع���د الجم���الي في العربية، 
م�ضموناً وذائقة وحرفاً و�أ�سلوباً، ويمكن لهذا المجال �أن ي�شهد نقلة كبيرة بعد الثورة 
الحا�سوبي���ة، حيث ي�سعن���ا ا�ستخدام العديد م���ن طرق البرمج���ة والأ�ساليب الفنية 

الحديثة. ولعلي �أ�شير �إلى بع�ض الم�سارات:   



59

ال�����ت�����ط�����وع ال����ل����غ����وي

• الأ�سرار اللغوية للحرف العربي: من المباحث القديمة في العربية ما يتعلق 	
با�ستكن���اه معاني الحروف وربطها بالمعجم العربي ومكوناته، ويمكن لهذا 
الم����سار �أن يقودنا �إلى �أعم���ال تطوعية مبتكرة، �إن نح���ن �أفلحنا في تفعيل 

التقنية الحديثة.

• ر����سم الح���رف العربي: تمتاز اللغ���ة العربية بحروفها الت���ي يمكن ر�سمها 	
ب�أ�ش���كال مختلفة، وفن الخط العربي فن قديم لكن زحف و�سائل الحداثة 
جعل���ت من���ه م�شكلة حي���ث لا يقوى �أبن���اء العربية على تح�ن�ي�س خطوطهم 
بالم�ستوى المطلوب، وتح�سين الخط العربي من الم�سارات المهمة التي تدخل 

في هذا المجال.

3- �أنواع التطوع اللغوي
�إن حداثة تحديد المجالات التي يقوم بها متطوعو العربية من حيث الت�صنيف، 
والفرز، والترتيب، جعلها بحاجة �إلى مزيد من الجهد، وهذا ما حاولتُ القيام به في 
المرحل���ة ال�سابقة، غير �أن ا�ستعرا�ض تل���ك المجالات يحتاج �إلى معرفة تكميلية تتعلق 
ب�أن���واع التط���وع اللغوي من زاوية القائمين به، وت�سهيا�ل� لحيازة ذلك فقد تم تق�سيم 

�أنواع التطوع اللغوي �إلى حقلين:

الجهود التطوعية الفردية، والجهود التطوعية الجماعية.
3-1 التطوع اللغوي الفردي:

هن���اك العديد من الجهود الفردية التي قام به���ا متطوعون �أفراد انطلاقا من 
�إح�سا�سه���م العالي ب�أهمية ن�شر اللغة العربية وخدمتها، وتعميق ال�شعور القومي بها، 
والدف���اع ع���ن ق�ضاياها، و�إ�سهاما منه���م في م�ؤازرة الجهود الحكومي���ة �أو الم�ؤ�س�سية 

المنوط بها ت�أ�سي�س العلم باللغة ودعمها في م�سارات عديدة. 

وق���د ت�شكلت تل���ك الجهود في حقبة مبكرة من تاري���خ العربية حين قام العلماء 
بت�أ�سي�س��� علم العربي���ة تطوعا، �إح�سا�سا منه���م بالم��سؤولية تجاهه���ا. ولعل من �أبرز 



60

محط���ات جهود الأفراد م���ا �سجله متطوعو الدف���اع عن العربية في ال���دول الحديثة 
الت���ي عا�شت �صراعات فكرية ب�سبب النف���وذ الأجنبي في الحقبة المبكرة من الع�صر 
الحديث، حيث انبرى �أولئ���ك دفاعا عن العربية، وقاوموا الأفكار التي تدعو لتوهين 

ا�ستخدامها في الحوار، والكتابة، والتعلم. )30(

والغال���ب عل���ى جهود الأف���راد –ب�شكل عام- �أنه���ا تتمتع بالحما����سة والحيوية 
والمب���ادرة اعتمادا عل���ى ذهنية الفرد وطبيعته الخا�ضعة للت�أث���ر. ولي�س هذا عيبا في 
ه���ذا النوع من التطوع؛ �إذ هو يعطي ميزة �إ�ضافية تتعلق بتحرر الفرد مما يولد ر�ؤى 
خلّاقة، و�صبراً ود�أباً، وهذا ما يُنتج- �أحياناً - �أعمالًا تعجز عنها الجماعات، وهذا 
م�شاهد في الكثير م���ن الأعمال والإ�سهامات التطوعي���ة، ك�إ�سهامات اللغويين الذين 

يتطوعون لإعداد معاجم للعربية. 

و�إلى جانب تلك الزاوية الم�شرقة للعمل التطوعي الفردي ف�إنه – �أي�ضاً - يكون 
عر����ضة للمزاج ال�شخ����صي من حيث الت�أثر بال�سم���ات ال�شخ�صية في اتخاذ المواقف 
العلمي���ة مم���ا ينزع ب���ه �إلى الفردانية ال�سلبية، وه���ي م�سائل ت�ستح���ق �أبحاثاً معمقة 

لت�شخي�صها ومعالجتها. 

3-2 التطوع اللغوي الجماعي:
و�إلى جان���ب الجه���ود الفردية التي يقوم بها الأ�شخا�ص��� المتطوعون خدمة للغة 
العربي���ة، ف����إن هناك جه���ودا جماعي���ة تطوعية ت�شكل���ت �إما تحت مظل���ة المنظمات 
الدولي���ة، �أو الم�ؤ�س����سات الحكومية، �أو الأهلي���ة، �أو قامت بذاته���ا في �صورة جمعيات 

اختيارية.

وتمتاز الجهود الجماعية ب�أنه���ا �أكثر ن�ضجا و"�أكثر تقدما من العمل التطوعي 
الف���ردي، و�أك�ث�ر تنظيما، و�أو�سع ت�أثر�ي�ا في المجتمع" )31(  وذل���ك �أن �سطوة الفردية 
فيه���ا تقل، وفكرة الجماعية فيها تظهر، وهو ما يجع���ل التعويل عليها �أكثر، وانتظار 

نتائجها �أكبر. 
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ومن الممكن تق�سيم الجهود التطوعية الجماعية ثلاثة �أق�سام:
3-2-1 الجهود الدولية 

تع���د المنظم���ات الدولية �إحدى �أهم مظا�ل�ت العمل التطوع���ي في اللغة العربية 
وذل���ك ب�سب���ب ما تقوم ب���ه من �أن�شط���ة داعمة للغات الت���ي منها العربي���ة، من ذلك 
م���ا تقوم به منظمة اليون�سك���و التابعة للأمم المتحدة ي���وم الثامن ع�شر من دي�سمبر 
ال���ذي حددته يوم���اً عالمياً للاحتفال باللغ���ة العربية، وقد �صار م���ن المعتاد �أن يحيي 
في���ه المهتمون بالعربية العديد من الأن�شطة التطوعي���ة التي ت�صب في �صالح العربية 

�أبحاثا وم�ؤتمرات وندوات واحتفالات وغير ذلك.

كم���ا ي�أتي في ه���ذا ال�سي���اق الن�شاطات التي ترعاه���ا المنظم���ة الدولية للتربية 
والثقاف���ة والعل���وم الإي�سي�سك���و)32(، والجهود الت���ي تبذلها المنظم���ة العربية للتربية 
والثقافة والعلوم �ألي�سكو)33(، حيث ت�ساهمان في احت�ضان ورعاية العديد من الأن�شطة 

التطوعية حيال اللغة العربية.

3-2-2 الجهود الحكومية
ت�ساه���م الحكومات في دعم الأعمال التطوعية م���ن خلال م�ؤ�س�ساتها الر�سمية 
المعني���ة بخدم���ة اللغة العربي���ة التي تهدف �إلى غاي���ات متع���ددة في مقدمتها تعزيز 
ال�شع���ور القومي بالعربية والحث على ا�ست�صلاح اللغة، وعلى الرغم من عدم دخول 
تل���ك الم�ؤ�س����سات الحكومي���ة تحت م�سم���ى العمل التطوع���ي البحت لأنه���ا م�ؤ�س�سات 
وظيفية؛ �إلا �أن العديد منها �أ�ضحى مظلة للأعمال التطوعية النافعة، مما ي�صح معه 
و�صفه���ا ب�أنها م�ؤ�س�سات حا�ضن���ة للتطوع اللغوي وراعية له. وذلك على �شاكلة مجمع 
اللغ���ة العربي���ة )34( ، ومعهد الخرط���وم الدولي للغة العربي���ة )35( ، ومركز الملك عبد 
الله ب���ن عبدالعزيز الدولي لخدمة اللغة العربي���ة )36( ، حيث تعد نماذج للم�ؤ�س�سات 
الحكومي���ة التي تتيح للمتطوعين ف�ضاءً منا�سباً للتط���وع في خدمة اللغة العربية مما 

يجعلها حوا�ضن للعمل التطوعي بامتياز. 
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3-2-3 الجهود غير الحكومية 
ت�ش���كل م�ؤ�س�سات المجتمع المدني رافدا مهما للتطوع اللغوي، وربما تكون فل�سفة 
العم���ل فيها �أكثر الت�صاقا بمفهوم التطوع من الم�ؤ�س�سات الدولية والحكومية القائمة 
على ت�أدية وظائف عامة بقوالب ر�سمية �أو �شبه ر�سمية، وبخا�صة تلك التي الم�ؤ�س�سات 

تطبق مبد�أ الم��سؤولية الاجتماعية.

لقد ن�ش����أت في الع�صر الحديث العدي���د من الجمعي���ات، والم�ؤ�س�سات، والمواقع 
ال�شبكية، التي تت�سم بالطابع الجماعي الم�ؤ�س�سي الممنهج، يقوم على �إدارة فعالياتها 

�أ�شخا�ص متطوعون هدفهم الأ�سمى خدمة العربية ون�شرها بين النا�س.

�إن الأع���داد الجيدة للجمعيات المهتمة باللغة العربية تعك�س الجدية في التعامل 
م���ع �أزمة العربي���ة في الوقت الراهن كما تعك�س الرغب���ة الجادة في معالجة ما يمكن 

معالجته، ولا يمكن ح�صر تلك الجمعيات لكن يمكن الإ�شارة �إلى بع�ض منها.

 م���ن الأمثل���ة على ذل���ك الائتا�ل�ف الوطني م���ن �أجل اللغ���ة العربي���ة بالمغرب، 
 وه���و ائتا�ل�ف ي���روم الو����صول �إلى �أه���داف �سامية ويقوم عل���ى �أ�سا�س غر�ي� ربحي، 
�أن�ش���ئ لغاي���ات و�أه���داف ي�شرحها التق���ديم الذي تم ت�سجيل���ه على الموق���ع ال�شبكي 

للائتلاف )37( .

ومث���ل الجمعية الم�صرية لتعريب العلوم، وهي جمعي���ة مدنية تعمل على تعريب 
العل���وم والتعليم منذ عقدين من الزمن ولديها العديد م���ن الم�شاريع التطوعية التي 
تخ���دم اللغ���ة العربية منه���ا م�شروع التعري���ب الذي انطل���ق بدافع  �إيم���ان الجمعية 
الم�صري���ة لتعري���ب العل���وم �أن التعليم والعلم هم���ا ال�سبيل الأهم لتنمي���ة مجتمعاتنا 
العربي���ة وبدرا����سة م�سارات تعري���ب الأمة وتنميته���ا خلال العق���ود ال�سابقة تو�صلنا 
�إلى �أن التعلي���م الجامع���ى والتعليم بعد الجامعى هما قاط���رة جميع م�شاريع التنمية 
ف���ى مجتمعنا العربى، وله���ذا يركز م�شروعنا؛ في البداية؛ عل���ى هذه ال�شريحة التى 
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 يمك���ن �أن تق���ود المجتمع �إن هى ا�ستوعبت العلم و�أنتجت من���ه معرفة تدفع �أمتنا �إلى 
الأمام.)38(

 �إن �شواهد التطوع اللغوي �سواء كانت �شواهد لجهود فردية �أو جماعية، و�سواء 
ن�شط���ت في الواق���ع العملي �أو الف�ضاء الافترا�ضي، ف�إنه���ا �شواهد م�شرقة، ولا تحتاج 
�إلا �إلى مزي���د م���ن الت�أ�صيل والت�شجيع والتقدير، ومهم���ا كانت محدودة الحجم ف�إن 
تكاتفه���ا وت�أ�صي���ل عمله���ا وح�شد الجمه���ور لها �سيجع���ل منها تيارا م�ؤث���را في نهاية 
ال�شوط، مع الت�شديد على �ضرورة ممار�سة النقد المنهجي الهادئ لر�ؤيتها و�أهدافها 

و�أن�شطتها ومخرجاتها )انظر الف�صل الثالث(.

و�أخيرا، ف�إن مهمة دفع الجمهور للتطوع اللغوي هي مهمة طويلة و�شاقة، تحتاج 
�إلى نفَ�س��� يط���ول، قد يخف���ف من �شدة وط�أت���ه ا�ستح�ضار ب�أن م�شكل���ة العربية جزء 
م���ن منظومة كبرى تتعل���ق بالوهن العام الذي يعاني من���ه المجتمع العربي في مجمل 
الأ�صعدة، ومن غير المنطقي انتظار �أن يقوى مكوّن واحد ما دامت المكونات الأخرى 
تتزعزع، خا�صة في ظل �أثر العولمة الطاغي، وت�آكل الحما�سة للعربية، وعزوف �أهلها 

عن �إتقانها، والفخار بها، وجمود العارفين بها على �أنماط عتيقة في الدعوة لها.

عل���ى �أن ذل���ك  - رغم ق�ساوته - يجب �ألا يثني محب���ي العربية عن التفاعل مع 
مب���ادرة التطوع اللغ���وي؛ لأن القاعدة تق���ول: �إنه لابد لكل عمل مه���م من متطوعين 
مفتر�ن�ي�ض، مما يحت���م مزيداً من الحما����سة لمثل هذه المب���ادرة النوعية التي �سوف 
ت�ستقط���ب المهتمين �أولا، ثم �ستتر�سخ ل���دى الآخرين رويداً روي���داً، و�ستكون النتائج 

�إيجابية �إذا توفرت ال�شروط اللازمة لذلك، وما ذلك على محبي العربية بع�سير.
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هوامش الفصل الثاني

11  هن���اك العديد من النظريات في هذا المجال وم���ن الممكن مراجعة محا�ضرة فل�سفة العمل .
التطوعي لعلي الحمادي، وهي متاحة على ال�شابكة على العنوان: 

http://webcache.googleusercontent.com 
22 بح���ث: دور العوامل الاجتماعي���ة والثقافية في الم�شاركة التطوعي���ة لل�شباب ال�سعودي)ر�ؤية .

اجتماعية ودرا�سة تحليلية( د/�سعيد بن �سعيد نا�صر حمدان �أ�ستاذ علم الاجتماع الم�شارك 
مدي���ر مركز البح���وث والدرا����سات الاجتماعية جامعة المل���ك خالد �أبها ـ���ـ المملكة العربية 

ال�سعودية، مجلة كلية التربية بالزقازيق العدد )79( ابريل 2013. �صفحة 271. 
33 معجم مقايي�س اللغة، �أحمد بن فار�س، تحقيق عبدال�سلام هارون، دار الجيل 432/3. .
44 ل�سان العرب، محمد بن منظور الأفريقي، دار �صادر، بيروت، ط1، مادة )طوع(..
55 المعجم الو�سيط، مجموعة م�ؤلفين، مكتبة ال�شروق الدولية، م�صر، ط4، 2004 مادة )طوع(. .
66 التعريف���ات، علي الجرجاني، تحقيق �إبراهي���م الأبياري، دار الكتاب العربي، بيروت، ط1، .

 . 84/1 ،1405
77 المعجم الو�سيط )طوع(. .
88 بحث: دور العوامل الاجتماعية والثقافية في الم�شاركة التطوعية لل�شباب ال�سعودي �ص 276، .

وهو تعريف منقول، و�إلى جواره العديد من التعريفات الم�شابهة. 
99 بحث: دور العوامل الاجتماعية والثقافية في الم�شاركة التطوعية لل�شباب ال�سعودي  �ص 273. .

1010 ال�سابق 284 . 
1111 ينظر بحث: ال�صلابة النف�سية وبع�ض المتغيرات الديموجرافيةكمنبئات معرفية للاتجاهات 

التطوعي���ة ونوعيتها لدى عينة من طلاب الجامعة �إعداد د/ي�سرى محمد �أبو العنين جودة 
وزارة التعلي���م الع���الي, جمهورية م����صر العربية، مجلة كلية التربي���ة جامعة الأزهر العدد 

145 الجزء الثاني مار�س �سنة 2011م �صفحة 612.
1212 ينظر: بحث: واقع العمل التطوعي لدى طلاب الجامعات في ظل التغيرات المجتمعية درا�سة 

ــ جامعة حلوان �إعداد د �سحر بهجت محمد  مطبق���ة على طا�ل�ب كلية الخدمة الاجتماعية ـ
عطي���ة �أ�ستاذ تنظي���م المجتمع الم�ساعد كلي���ة الخدمة الاجتماعية ـــ جامع���ة حلوان �صفحة 

.3668
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1313 بحث: دور العوامل الاجتماعية والثقافية في الم�شاركة التطوعية لل�شباب ال�سعودي �ص 286. 
1414 ال�سابق 284. 
1515 الالت���زام الاجتماعي للطلب���ة الجامعيين: تجربة جامعة القدي�س��� يو�سف في بيروت، جورج 

عون، نائب رئي�س الجامعة للبحث, جامعة القدي�س يو�سف. لبنان �صفحة 673. 
1616 واقع العمل التطوعي لدى طلاب الجامعات في ظل التغيرات المجتمعية درا�سة مطبقة على 

طلاب كلية الخدمة الاجتماعية �ص 3666. 
1717 بح���ث: اتجاهات ال�شب���اب الجامعي الذك���ور نحو العم���ل التطوعي-درا����سة تطبيقية على 

ــ جامعة الملك �سعود �صفحة  جامع���ة المل���ك �سعود د فهد بن �سلطان ال�سلطان كلية التربي���ة ـ
مجلة ر�سالة الخليج العربيي العدد 112 �ص 73 . 

1818 دور العوامل الاجتماعية والثقافية في الم�شاركة التطوعية لل�شباب ال�سعودي �ص 274. 
1919 عب���دالله البري���دي )2013(، التخطيط اللغ���وي .. تعريف نظري ونم���وذج تطبيقي، ورقة 

بحثي���ة في الملتقى التن�سيقي للجامعات والم�ؤ�س�سات المعني���ة باللغة العربية، الريا�ض: مركز 
الملك عبدالله الدولي لخدمة اللغة العربية. 

2020 لقد دفع هذا الكثير من البلدان العربية �إلى الاهتمام بمراكز الترجمة ، وتخ�صي�ص جوائز 
قيم���ة في ه���ذا الجانب ، ومن �أب���رز ذلك جائزة الملك عبدالله ب���ن عبدالعزيز للترجمة في 

الريا�ض ، والمركز القومي للترجمة بالقاهرة ...
2121  من الأمثلة على ذلك: مجمع اللغة الافترا�ضي: 

  /http://almajma3.blogspot.com  وه���و مجم���ع ين�ش���ط في الف����ضاء الافترا����ضي
وي�ش���رف علي���ه �أ.د عب���د الرزاق ال�صاع���دي، ور�سالت���ه: خدمة اللغ���ة العربي���ة و�أ�ساليبها 
ولهجاته���ا، وله ح�ساب تفاعلي ن�شط في تويتر يتابعه اليوم ما يقارب 40 �ألف متابع يناق�ش 
العدي���د من الق�ضايا اللغوي���ة ولهجات القبائ���ل العربية، وله العديد م���ن الأهداف العامة 
تتلخ�ص��� ب���ـ: ن�شر الوعي اللغ���وي وتربية ذائقة لغوي���ة �سليمة. تقري���ب الف�صحى ومحاربة 
التل���وث اللغ���وي. خدمة الن�صو�ص��� اللغوية وتحليل نم���اذج منها.  جمع اللهج���ات العربية 
المعا�صرة وتقريبها من الف�صحى. جمع فوائت المعاجم القديمة وا�ستخراج �شيء منها من 
ف�صي���ح اللهجات. درا�سة مراحل نمو المف���ردة الأ�صيلة الجذور وما طر�أ عليها حتى و�صلت 
�إلى حالته���ا الراهنة.ربط اللهجات المعا�صرة ل�شعوب الأم���ة العربية كلها بالموروث اللغوي 
القديم والك�شف عما طر�أ عليها من تغيرات فر�ضتها البيئات الحديثة �أو الاحتكاك بالأمم 
وال�شع���وب الأخ���رى. البحث في �أ����صول الكلمات الدخيل���ة على اللهج���ات العربية الحديثة 
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وعوامل �إدراجها. محاولة تعريب ما لم يعرب من الم�صطلحات الحديثة وخ�صو�صاً ما �شاع 
بين الأجيال المت�أخرة من و�سائل التقنية الحديثة…

2222 مثل م�ش���روع المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم )�أل�سك���و(: المحتوى الرقمي العربي 
 /http://www.projects-alecso.org :على ال�شابكة ويمكن الرجوع �إليه على الرابط
. ومثل مبادرة الملك عبدالله بن عبد العزيز للمحتوى العربي ولها موقع يمكن الرجوع �إليه 

http://www.econtent.org.sa  :على الرابط
2323 يمكن التمثيل لذل���ك بموقع ال�شبكة العنكبوتي���ة http://www.toarab.ws/ ، وهو �أحد 

المواق���ع التطوعي���ة الر�صينة التي تهت���م بالعربية، �أن�ش����أه الدكتور عب���د الرحمن بن نا�صر 
ال�سعي���د الأ�ست���اذ الم�شارك بجامعة الملك �سع���ود بالريا�ض، وقد و����ضع خطبة للموقع ت�شير 
�إلى ه���ذا النَفَ�س��� يقول فيها: "و�إنه قد ظهرت في ع�صرن���ا هذا نابتة - لا كثر الله �سوادهم 
- ان�سلخ���وا م���ن جلودهم، وتزي���وا بجلود غيرهم من �أه���ل الا�ست�ش���راق والا�ستغراب، فلم 
يردعه���م دين ولا �أ����صل، بل كانوا للغتهم كالمنبت لا �أر�ضا قطع، ولا ظهرا �أبقى. فنا�صبوها 
العِ���داء، وجعلوها غر�ضا ل�سهامهم، وتقربوا �إلى �أ�سيادهم من ال�شعوبية بحربها، فرد الله 
كيده���م في نحوره���م؛ فمنهم من طع���ن في حروفها فعميت عينه ع���ن جمالها، ومنهم من 
طع���ن في �أ�صوله���ا لما عجز ع���ن �إدراك �أ�سرارها، ومنهم من طع���ن في �شعرها لما ناف على 
فهمه، ومنهم من طعن في �أدبها لما ف�سد ذوقه، ولا يعرف العتِاق �إلا العتيق، والهجيُن �أب�صرُ 
بالهجين. و�إنّ من برنا بلغتنا حماية جنابها، والذب عنها، وخدمتها بما ن�ستطيع، وما كلف 

الله نف�سا فوق طاقتها." 
وه���ي خطبة م�ستوحاة �أ�سلوبيا من مدون���ات التراث القديم تحكي دوافع التطوع التي حثت 
عل���ى �إن�ش���اء الموقع، ونظره �إلى اللغ���ة العربية بو�صفه���ا هوية، و�أن حماي���ة جنابها واجب، 
ودح����ض �شبه المتنق�صين لها فر�ض، كم���ا �أو�ضح حبه ال�شخ�صي له���ا، و�أهدافه التي يروم 

الو�صول �إليها، مع اعتذاره الم�ؤدب من زائر الموقع عندما يجد فيه تق�صيرا غير مق�صود.
2424 قام���ت العدي���د من الجمعيات التطوعية وفقا لمبد�أ حماي���ة العربية مثل: جمعية حماة اللغة 

العربي���ة بم����صر، جمعية الدفاع عن اللغة العربية بتون�س���، الجمعية الجزائرية للدفاع عن 
اللغ���ة العربي���ة، الجمعية المغربية لحماي���ة اللغة العربي���ة، جمعية حُماة ال����ضاد في لبنان، 

و�سيتم التطرق لها بمزيد من التحليل والتقييم والنقد في الف�صل الثالث. 
2525  هن���اك �أمثل���ة كثيرة على هذا النوع لع���ل منها م�ؤ�س�سة جائ���زة عبدالعزيز �سعود البابطين 

للإبداع ال�شعري في الكويت، �إذ �أقامت مئات الدورات التدريبية في مختلف البلدان العربية 



والإ�سلامي���ة التي تهدف تنمية مهارات اللغة والنحو والعرو�ض وتذوق ال�شعر ، وقد �صاحب 
هذه الدورات م�ؤلفات مخ�ص�صة لذلك.

2626 ي�أخ���ذ التطوع اللغ���وي عدة �أ�شكال و�أ�سالي���ب، وهناك تجارب رائدة في ه���ذا المجال مثل " 
برنام���ج ال�شريك اللغوي" الذي �أطلقته ال�شبكة العمانية للمتطوعين ، ويقوم البرنامج على 
الم�شارك���ة في �إنجاح برامج تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها من خلال اتاحة الفر�صة 
لل�شباب بالتطوع التخ�ص�صي في مجال تعليم ون�شر اللغة العربية لغير الناطقين بها، حيث 
يعتم���د البرنام���ج على اتخاذ �شريك لغوي ل���كل دار�س لبرنامج اللغ���ة العربية بحيث يكون 
http://www.arabvolun� )ال�شري���ك اللغوي م�ساند لتعل���م الدار�س للغة واكت�سابه���ا.) 

.) /teering.org/corner/threads
2727 يدخل في ه���ذا على �سبيل المثال الدورات التدريبية للت�صحي���ح اللغوي والتدقيق الإملائي، 

كم���ا يدخل فيه���ا ما �أن�ش�أه بع����ض المهتمين بالعربية م���ن مواقع على ال�شابك���ة تقوم بعملية 
الت�صحي���ح اللغ���وي والإملائي مجانا، وه���ي تقدم الخدمة ب�شكل جيد، م���ع ما يعتريها من 
Ginger بع����ض ال�سلبيات التي قد تتح�سن مع م���رور الوقت، من الأمثلة على ذلك برنامج

 ./http://www.gingersoftware.com    :وموقعه
. http://ghalatawi.sourceforge.net :ومثل موقع المدقق الإملائي

2828  تق���وم الأندية الأدبي���ة والمراكز اللغوية والجمعي���ات الأدبية بخدم���ات تطوعية تهدف �إلى 
رعاي���ة �شداة الأدب و�صقل مواهبهم وهي ت�سته���وي المبدعين لأنها حوا�ضن مهمة للارتقاء 
بذائقته���م القولية. كما يقوم العديد من الأف���راد بالم�ساهمة في ذلك في ح�سابات التوا�صل 
الاجتماعي مثل )تويتر( و)في�س بوك( و )ان�ستقرم( وغيرها، ويقدّر المتابعون لهم بالآلاف 
�أو بمئ�آت الآلاف. وذلك مثل ح�ساب الدكتور عبد الله الغذامي على تويتر الذي يتابعه اليوم 
�أكثر من 234 �ألف متابع، ويناق�ش العديد من ق�ضايا النقد والفكر واللغة. وح�ساب ال�شاعر 
ف���واز اللعبون على تويتر الذي يحظى بمتابعة م���ا يقارب 68 �ألف متابع، وهو يحوي العديد 
من المب���ادرات الإبداعية التي تتعل���ق بال�شعر، والنثر، والنقد الأدب���ي، والت�صحيح اللغوي، 
وح����ساب المذيع والم���درب اللغوي �أيوب يو�سف الذي يتابعه عل���ى الان�ستجرام �أكثر من 151 

�ألف متابع...
2929 م���ن الأمثل���ة عل���ى جهود الأف���راد التي كان له���ا ح�ضور م�ش���رف في هذا المجال م���ا قام به 

الأ�ست���اذ م�صطفى �صادق الرافعي في م�صر، حي���ث ا�ستخدم بيانه في الدفاع عن العربية، 
ودرء ال�شبه���ات التي تنتق�ص��� منها، وتدعو للتخفف منها. ومن �أبرز الكتب التي دونت تلك 
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الجه���ود كتابه "تحت راية القر�آن" الذي تحدث في ج���زء منه عن �أوجه الإعجاز القر�آني، 
كم���ا تحدث في ج���زء �آخر عن موقف حجاجي يناق�ش��� فيه �أفكار الدكت���ور طه ح�سين التي 
ي�صفه���ا بالتغريبي���ة، �إن الحما�سة الكبيرة التي يتمتع بها الرافع���ي في دفاعه عن العربية، 
والأ�سلوب الر�صين الذي يمتاز به في الكتابة جعلت منه �أنموذجا �صالحا للجهود التطوعية 
في الدف���اع عن العربية. وق���د ين�ضم �إلى هذا الكتاب �أي�ضا كتابه "وحي القلم" الذي يحوي 
مق���الات الرافع���ي في مجل���ة الر�سالة مابين عام���ي 1934-1937م وتت�ضم���ن تلك المقالات 
العديد من الأفكار المتعلقة بالدفاع عن العربية و�أهلها، لقد بلغ �إرث الرافعي من الكتب ما 
يني���ف على ع�شرين كتابا تتوزع ما بين الإبداع الأدبي والنقدي تن�ضوي كلها تحت ما ندعوه 

جهود الأفراد في التطوع اللغوي. 
3030 بح���ث: العمل التطوع���ي وتنمية ثقافة المواطن���ة درا�سة مطبقة على �أندي���ة التطوع بمراكز 

ال�شب���اب بمحافظ���ة الإ�سكندرية، د منال طلعت محم���ود، �أ�ستاذ تنظي���م المجتمع الم�ساعد 
بالمعهد العالي للخدمة الاجتماعية بالإ�سكندرية �ص 387. 

3131  .http://www.isesco.org.ma :يمكن مراجعة الموقع على ال�شابكة
3232  . /http://www.projects-alecso.org :  يمكن مراجعة الموقع 
3333 هناك عدد من المجامع اللغوية تتوزع في عدد من البلدان العربية مثل: مجمع اللغة العربية 

بدم�ش���ق، المجل�س الأعلى للغ���ة العربية بالجزائر، المجمع العلمي العراقي في بغداد، المجمع 
العلم���ي اللبناني، مجمع اللغة العربية الأردني، مجم���ع اللغة العربية في حيفا، مجمع اللغة 
العربي���ة بالقاهرة، مجمع اللغة العربية ال����سوداني في الخرطوم، �أكاديمية المملكة المغربية 
مكت���ب تن�سي���ق التعريبفي الرب���اط، م�ؤ�س�سة بيت الحكم���ة في تون�س، مجم���ع اللغة العربية 

الليبي.
3434 معه���د الخرطوم ال���دولي للغ���ة العربي���ة http://www.alecsolugha.org/ وهو معهد 

ترع���اه دولة ال�سودان بالتعاون م���ع المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم وله العديد من 
الأن�شط���ة المهمة في ح�ضانة العمل التطوع���ي اللغوي خا�صة و�أنه يهتم بمجال تعليم العربية 

لغير الناطقين بها ويقدم لهم منحا درا�سية مجانية. 
3535  مركز الملك عبد الله لخدمة اللغة العربية، وقد جاء في �أيقونة التعريف بالمركز على موقعه 

ال�شبك���ي: لقد �شرف الله اللغ���ة العربية بميزات كثيرة، وخ�صال حمي���دة، فجعلها الله لغة 
الق���ر�آن الك���ريم )�إنا جعلناه قر�آنا عربيا لعلكم تعقلون(، وبع���ث من �أهلها خاتم المر�سلين، 
و�أ�ش���رف النبيين محمد بن عبدالله )بل�سان عربي مبين(، وكت���ب لها القبول والانت�شار في 



الأر�ض، وتعهد – �سبحانه وتعالى- بحفظها )�إنا نحن نزلنا الذكر و�إنا له لحافظون(. وقد 
�أيقن خادم الحرمين ال�شريفين الملك عبدالله بن عبدالعزيز –حفظه الله- ب�أهمية العناية 
باللغ���ة العربية، و�ضرورة بذل الجهود الواعية والمدرو����سة للمحافظة عليها، ولذلك �أ�صدر 
�أم���ره ال�سام���ي الكريم رقم 7231، وتاري���خ 1429/7/23هـ القا����ضي بالموافقة على �إن�شاء 
مرك���ز الملك عبدالله بن عبدالعزيز الدولي لخدم���ة اللغة العربية، وذلك لتحقيق عدد من 
الأه���داف الطموحة للمحافظة على هذه اللغة، ودعمه���ا ون�شرها، وتكريم علمائها. ويقوم 
المرك���ز بالعديد من البرامج والمبادرات التي تخ���دم العربية ب�شكل مبا�شر وله جهود بد�أت 
ت�أخ���ذ الطاب���ع العالمية، و�إذا كان المركز يقوم بدفع مقابل مادي لتغطية تكاليف العديد من 
الفعاليات التي تقع تحت مظلته ف�إنه �أي�ضا �صار موئلا للراغبين في خدمة العربية، والتطوع 

لها، وهذه هي النافذة المهمة التي ت�ستحق الت�سجيل.
 http://www.kaica.org.sa/. 

3636 الائتا�ل�ف الوطني  من �أجل اللغة العربية من�سقية �شعبي���ة �أهلية مدنية ت�سعى �إلى التن�سيق 
بين مختلف الفاعلين والم�ؤمنين بدور العربية في تر�سيخ الانتماء الح�ضاري والديني لل�شعب 
المغرب���ي وتعبيرها عن لحمته الاجتماعي���ة والثقافية وقدرتها على نقله نحو مجتمع المعرفة 
المن�ش���ود. وي�سعى ا�سا�سا �إلى خدم���ة العربية �ضمن المقاربة الد�ستوري���ة وفي نطاق التوافق 
الوطني الذي انجز �سيا�سة لغوية تعتز بالعربية التي " تظل اللغة الر�سمية للمغرب" وتثمن 
الإنج���از الوطني للأمازيغية التي تعتبر "ر�صي���دا م�شتركا لجميع المغاربة" وتقدمه �شريكا 
لتج�سي���د هذا التوافق وترجمته في  المجل�س الوطني للغات والثقافة المغربية الذي �سيحدث 
للقيام �أ�سا�سا بحماية وتطوير اللغتين الر�سميتين العربية والأمازيغية، ومختلف التعبيرات 

الثقافية المغربية، تراثا �أ�صيلًا و�إبداعاً معا�صراً.
 http://www.coalitionarabe.org/:

3737  ./http://www.taareeb.info :يمكن مراجعة المعلومات عن الجمعية عبر الرابط
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الفصل الثالث

 التجارب العربية في مجال التطوع اللغوي:
تحليل نقدي لخطاب ال�سياق والر�ؤية والأهداف والإنجاز

�أ.د. محي الدين مح�سب)*()))

�أ�ستاذ العلوم اللغوية - جامعة المنيا- م�صر 	)*(
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على �ضوء ما يبدو �أنه حقيقة باتت م�ستقرة في الوعي المعرفي المعا�صر؛ وهي �أن 
"الخطاب �سياقٌ ون�صٌ وممار�سة" )1( ، وفي محاولة تطبيقية لا�ستثمار البعد الثالث 
من �أبعاد التحليل النقدي للخطاب عند "فيركلاف"؛ وهو �أن من مهام هذا التحليل 
"�ش���رح العلاقة بين الخطاب والواق���ع الاجتماعي والثقافي" )2( ، ف����إن هذا الف�صل 
����سوف يعالج خط���اب مجموعة م���ن التجارب العربي���ة المنخرطة في مج���ال التطوع 

اللغوي، وذلك وفق المحاور الآتية:
11 مدخل في ح�صر الجهود التطوعية اللغوية العربية، ومعايير ت�صنيفها..
22 خط��اب ال�سي��اق: وفيه نق���دم ����صورة ت�أطيري���ة للإ�شكالي���ات الاجتماعية .

والثقافية والح�ضارية التي يتحرك خلالها - بين قطبي الإيجاب وال�سلب-  
مج���الُ العمل التطوعي نف�سه؛ �أي مجال اللغة العربية في ظرفها التاريخي 
الحالي، وفيه من ثم مقارب���ات لامتداد �آثار هذه الإ�شكاليات في التجارب 

التطوعية اللغوية العربية.
33 خط��اب الر�ؤية والأهداف: وفيه ر����صد لما حددته لنف�سها كل جهة تطوعية .

م���ن �أهداف ت�سعى للو�صول �إليها، ويتبع ذلك تحليلٌ لعلاقة هذه الأهداف 
ب�سياقه���ا؛ �أي للأبع���اد المعلن���ة وال�ضمنية له���ذه العلاقة في حرك���ة الواقع 

الاجتماعي والثقافي. 
44 خطاب الإنجاز: وفيه ر�صد لجملة من �أن�شطة كل جهة تطوعية وفاعلياتها .

التي قامت بها لتج�سيد حركتها في خدمة اللغة العربية.
55 خلا�صة عامة.

1-مدخل: في ح�صر الجهود التطوعية اللغوية العربية ومعايير ت�صنيفها
يبن�ي� الجدول �أدناه عدد)3( ما تو�صلتُ �إلى ح�صره من جهود تطوعية في مجال 
خدمة اللغ���ة العربية على م�ستوى الوطن العربي، كما يبين عام الت�أ�سي�س لكل جهد، 
وانتماءه القُطري. ولقد �أخذت في هذا الح�صر بمفهومٍ لـ )الجهة التطوعية( يتطابق 
م���ع تعري���ف عمار ن���وي لـ )الجمعي���ة(؛ وهو �أنها "جماع���ة من الأف���راد ذات تنظيم 
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م�ستمر لمدة معينة �أو غير معينة، تعتمد على الجهود التطوعية في �إدارتها، وذلك بهدف 
الم�ساهمة في تلبية احتياجات المجتمع في مجال معين، في �إطار ما ي�سمح به القانون" )4( .

جدول )1( 
الجمعيات المعنية بتقديم خدمات تطوعية للغة العربية

ال�سعودية 1981م )عادت عام 
2006م بعد توقف( جمعية اللهجات والتراث ال�شعبي -1

تون�س 1983م جمعية المعجمية العربية -2
الأردن 1988م جمعية تعريب العلوم الطبية الأردنية -3

الجزائر 1990م الجمعية الجزائرية للدفاع عن اللغة العربية -4
م�صر 1992م جمعية ل�سان العرب لرعاية اللغة العربية  -5
م�صر 1994م الجمعية الم�صرية لتعريب العلوم -6
م�صر 1996م الجمعية الم�صرية لهند�سة اللغة -7

الإمارات 1999م جمعية حماية اللغة العربية بال�شارقة  -8
م�صر 2000م جمعية حماة اللغة العربية  -9

ال�سعودية 2002م الجمعيّة العلميّة ال�سعوديّة للغة العربيّة -10
اليمن 2002م الجمعية اليمنية لتعريب العلوم -11
المغرب 2007م الجمعية المغربية لحماية اللغة العربية  -12

منظمة دولية 2008م المجل�س الدولي للغة العربية -13
لبنان 2009م جمعية "فعل �أمر" اللبنانية -14
لبنان 2010م جمعيّة حُمَاة ال�ضاد  -15
تون�س 2011م جمعية الدفاع عن اللغة العربية -16
تون�س 2011م جمعية تنمية اللغة العربية وحمايتها -17
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وم���ن الملاح���ظ �أن هذه الجه���ود التطوعية يمك���ن ت�صنيفها وف���ق المعيار الذي 
يعتم���ده من يرغ���ب في الت�صنيف. فمن الوجهة التاريخية ي�ستطي���ع �أن ي�أخذ بثنائية 
)الأق���دم( و)الأح���دث(، ليخرج في المح�صل���ة ب�صورة لمنحنى الإقب���ال على التطوع 
اللغ���وي عبر ال�سنوات. ف�إذا رك���ز على معيار )التوجه( ي�ستطي���ع �أن يقول �إن هناك 
جه���وداً تتوجه �أ�سا����ساً �إلى )المتن اللغوي(، وجهوداً تتوج���ه �إلى )ن�شر الا�ستعمال(، 
و�إن جه���ود المتن تنق�سم بدوره���ا �إلى جهود )الت�صحيح المعي���اري( وجهود )التقنية 
اللغوي���ة(. وثمة �إمكان لأن يكون معيار الت�صنيف متعلقاً بما �إذا كان القائم بالتطوع 
اللغ���وي فرداً مبادراً �أو نا�شطاً في مجال لغوي معين، هو الذي يقوم بت�أ�سي�س المبادرة 
التطوعي���ة وب�إدارة فاعلياتها، وب�ضم �أفراد �آخري���ن للم�شاركة التطوعية فيها، �أو ما 
�إذا كان القائ���م بالجهد منذ ابتدائه تنظيم���اً جماعياً ي�أخذ الطابع الم�ؤ�س�سي الأهلي 

كالجمعيات �أو الائتلافات �أو الاتحادات. 

وفي الحقيق���ة، ونظراً �إلى �أن هناك تداخا�ل�ت وتقاطعات بين كل جهد تطوعي 
والجه���ود الأخرى، وه���و ما �سيبين بو�ضوح في حديثنا اللاح���ق عن خطاب الأهداف 
وخط���اب الإنجاز، فقد توجهت المعالجة فيما ي�أت���ي �إلى تحليل خطاب هذه الجهود، 

ولي�س �إلى محاولة قولبتها في ت�صنيفات جامدة.

2- خطاب ال�سياق: �إ�شكاليات مجال العمل
يكاد القول يكون �صحيحاً ب�أنه لي�س ثمة لغة في العالم المعا�صر تت�شابه مع �أو�ضاع 
العربية في ملاب�ساته���ا التاريخية والاجتماعية والتعليمي���ة والثقافية، من جهة، وفي 
خ�صائ�صها البنيوية الداخلية، لا�سيما "خا�صيتها ال�صرفية الا�شتقاقية العالية")5(، 
م���ن جه���ة �أخرى. ومن الم�ستلفت للنظ���ر �أن �أو�ضاع العربية ه���ذه في ظرفها المعا�صر 
يتناو�شه���ا في كل منح���ى قطبا ال�سل���ب والإيجاب. ففي الوقت ال���ذي يتواتر الحديث 
فيه عن )�أزمة( اللغة العربية؛ و�أنها "في خطر"، وحيث يُن�سب)6( �إلى اليون�سكو �أنها 
�أ����صدرت في نوفمبر 2009 تقريراً يتنب�أ بموت العربية واقت�صار دورها على الم�ساجد 
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وق���راءة القر�آن، و�أنها مهددة بالانقرا����ض �ضمن مجموعة لغات �أخرى خلال القرن 
الحالي، وفي الوقت الذي تقرر فيه منظمة التجارة العالمية عدم اعتبار اللغة العربية 
�ضم���ن لغاتها الر�سمية - �أقول: في هذا الوقت نف�سه نجد م�ؤ�شرات �إيجابية حيث �إن 
العربية اليوم تحتل الموقع الثالث في لغات العالم من حيث عدد الدول التي تقرها لغة 
ر�سمي���ة، والموقع ال�ساد�س من حيث عدد المتكلمين بها، وهي منذ عام 1973م �إحدى 
اللغات ال�ست الر�سمية في منظمة الأمم المتحدة. وفي هذا ال�سياق نف�سه نجد القرار 
الذي اتخذه اجلمل�س الدولي للأر�شيف باعتبار اللغة العربية �ضمن لغاته الر�سمية)7(، 
وكذلك فعلت منظمات �أخرى)8( كمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة، ومنظمة 
ال�صح���ة العالمية، ومنظمة العمل الدولية. والعربية لغة ر�سمية ولغة عمل في الاتحاد 
الأفريق���ي. ومن بين تلك الم�ؤ�ش���رات �أي�ضاً هذه الزيادة الملحوظة في �أعداد الناطقين 
بالعربي���ة الذي���ن ي�ستخدم���ون ال�شابكة)الإنترنت( مما جعل اللغ���ة العربية من بين 
�أك�ث�ر ع�شر لغ���ات انت�شاراً. ويجد المطلع على الدرا����سات الل�سانية المعا�صرة �أن اللغة 
العربي���ة مو����ضع اهتمام لدى كثير من كبار الل�سانين�ي�)9( . وبطبيعة الحال ف�إن هذه 
الم�ؤ�ش���رات تتعزز بما تقدم���ه ر�أ�سمالية الطباعة من تو�سع في �أ����سواق الكتب وت�سليع 
المنت���ج المطبوع بالعربية، وبما يقدمه انت�شار التعليم. كذلك ف�إنها تتعزز عندما نجد 

م�ؤ�شرات �إيجابية �أخرى: 
• وك�أن ي�شر�ي� باحث �صين���ي )في عام 2011م( �إلى �أن هن���اك ع�شرين كلية 	

وق�سماً للغة العربية في جامعات ال�صين ومعاهدها العالية)10( ، 

• وك�أن يُ�شار في ال�صحافة العربية �إلى �أخبار مثل: "�إقبال متزايد على تعلم 	
اللغ���ة العربي���ة في الهند: جامع���ات ومعاهد مرموقة تق���وم بتعليمها")11(، 
وك�أن تن�ش���ر �صحيف���ة )الفج���ر نيوز( مقال���ة مهمة �أعدّه���ا عبد الحفيظ 
الخميري عن )تعليم اللغة العربية في الغرب بين الاخت�صا�ص وال�سم�سرة: 
فرن����سا نموذجاً( تحت�شد بنماذج المعاه���د الخا�صة والجمعيات والم�ساجد 
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والم�ؤ�س�سات التعليمية النا�شطة على التراب الفرن�سي التي خا�ضت تجارب 
لتدري�س العربية)12( ،

• ولع���ل الم�ؤ�شر الأخير الذي نقف عنده هو �أن )اليون�سكو( نف�سها التي �أُ�شيع 	
ب�أن لها تقريراً تنب�أ بانقرا�ض العربية، �سي�أتي عام 2012م لتدعو مديرتها 
)�أرينا بوكوف���ا( - في احتفال باليوم العالمي للغة العربية �أقيم بباري�س)13( 
- �إلى ت�شجي���ع تعل���م اللغة العربية فى العالم، ولتتح���دث عن اللغة العربية 
الت���ي يملكه���ا الملاين�ي� في الع���الم العرب���ي وخارج���ه، والتي ت����ؤدي دورها 
في خدم���ة الثقاف���ة العالمي���ة المعا�صرة نظراً لما تحمل م���ن م�ضامين فكرية 
و�إن�سانية وفل�سفية ت�سمح بالتقارب بين ال�شعب العربي و�سائر ال�شعوب من 

�أجل �إر�ساء حوار الح�ضارات.

هذا مج���رد تمثيل �سريع لتناو�ش قطبي ال�سلب والإيجاب لأو�ضاع اللغة العربية 
في م�شه���د الظرف التاريخي المعا�صر. ف�إذا �أ�ضفن���ا �إلى ذلك �أن العربية تعي�ش الآن 
في ع����صر تقني���ة المعلومات؛ �أي في �سي���اق تتنامى فيه �إيجابياً جمل���ة من التطبيقات 
المختلفة الم�ؤثرة في تعليمها ومناهج درا�ستها "كالمعالجة الآلية للن�صو�ص، والالتما�س 
الف���وري لمع���اني الألف���اظ والم�صطلح���ات، والتدقي���ق اللغ���وي، والتدقي���ق ال�صرفي، 
والتدقيق النح���وي، والتدقيق الإملائي، والترجمة الفوري���ة، والبحث الببليوغرافي، 
وت�صنيف الدّواوين والم�ؤلفات، وا�ستعرا�ض فهار�س المكتبات، و�إنجاز البحوث بدلالة 
الألف���اظ والعبارات �أو بدلالة الكلم���ات الوا�صفة، وغيرها م���ن التقنيات المعلوماتية 
الأخ���رى")14( ، وكذل���ك �إذا �أ�ضفنا �أن ثمة تجارب تطوعية غير ربحية مهمة ت�ستثمر 

الف�ضاء ال�شبكي لخدمة العربية؛ وذلك مثل:

• موقع )�شبكة �صوت العربية( الذي �أ�س�سه الدكتور عبد العزيز بن حميد بن 	
محمد الحميد، )الأ�ستاذ الل�ساني في جامعة محمد بن �سعود الإ�سلامية(، 
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والذي "يُعنى بق�ضايا اللغة العربيّة العلميّة، وواقع اللغة ومحاولة النهو�ض 
بها ون�شرها وتقريبها �إلى النا�س"، 

• وموق���ع )�شبك���ة الف�صيح لعلوم اللغ���ة العربية( الذي ت�أ�س�س��� عام 2002م، 	
ويعل���ن ع���ن نف����سه ب�أن���ه )وق���فٌ لله تع���الى ع���ن جمي���ع الم�سلمن�ي� �أحي���اء 
و�أموات���اً(، ويق���وم بن�شر بح���وث وكتب من المكتب���ة اللغوي���ة العربية، ويقدم 
 في منت���داه �إف���ادات لغوية في �صح���ة ا�ستعمال كلمة �أو عب���ارة، ومعنى كلمة، 
�أو معن���ى تركيب، وحول ق�ضية دلالية معين���ة، �أو م�سائل �صرفية، �أو ظواهر 
�صوتي���ة، �أو �صح���ة تركي���ب لغ���وي، �أو �إف���ادات في الأ�صول اللغوي���ة لمفردات 

العامية...�إلخ، 

• ومثل البرنامج ال�سعودي )العربية للجميع()15( الذي ي�صفه القائمون عليه 	
والذي  ب�أنه "غر�ي� ربحي متعدد الم�شاريع لن�شر اللغ���ة العربية في العالم"، 
يقولون عن ا�ستثماره الف�ضاء ال�شبكي: "نالت �شبكة الإنترنت ح�ضوراً قوياً 
على ال�ساحة الإعلامية والتعليمية، ... هذا الواقع التقني الجديد فتح لنا 
المجال للقيام بو�ضع برنامج )العربية للجميع( على هذه ال�شبكة بال�صورة 
وال�صوت مع���اً )Multi-Media( لتعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها، 
وجعله���ا متاح���ة لجميع النا�س في كل مكان، في�ستطي���ع من �أراد تعلم اللغة 
العربي���ة �أن ي�ستفيد من هذا البرنام���ج وهو في منزله �أو مكتبه �أو مدر�سته 
رَ مدر�ساً، وذلك عن  دون �أن يلتح���ق بمعهد �أو �أن ي�شتري كتب���اً �أو �أن يُح�ضِ
ثم ي�ضيفون "ومن المتوقع �أن يكون البرنامج  طريق هذه ال�شبكة العالمية"، 
بع���د اكتمال���ه م�شتملًا على درو�س��� مختلفة لتعلي���م اللغة العربي���ة ابتداءً 
م���ن الم�ستوى التمهي���دي �إلى الم�ستويات المتقدم���ة. و�سنحر�ص على تقديم 
ال�صوت وال�صورة بو�ضوح تام وذلك لحاجة العملية التعليمية �إلى ذلك في 
ظل غياب المدر�س. وما هذا الموقع الذي ت�شاهدونه �إلا الخطوة الأولى لهذا 
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�أقول: �إذا �أ�ضفنا ذلك كله فلا �شك �أن هذه �صورة  الم�ش���روع العما�ل�ق"، - 
�إيجابية عن دور تقنية الف�ضاء ال�شبكي في خدمة العربية. 

ولكنن���ا �إذا �أ�ضفن���ا في مقاب���ل ه���ذه ال�صورة ما ير�ت�دد من حديث ع���ن الآثار 
ال�سلبي���ة لع�صر المعلومات على اللغة العربية بالدرجة التي نجدها عند من ي�سميهم 
نبي���ل عل���ي "المت�شائمين" الذين يرون �أن �أداة هذا الع�صر الكبرى - وهي ال�شابكة - 
�إنم���ا هي "مقبرة اللغ���ات" )16( ، �أو عند �آخرين ي�صفونها ب�أنه���ا "�إمبريالية ثقافية 
ولغوي���ة" )17( ، وكذل���ك بالدرجة التي ت�ستثير الا�ستغراب من مفارقة الواقع للم�أمول 
فيق���ول جمال نافع مثلًا "والغري���ب �أن وجود تقنيات حديث���ة كالإنترنت بدلًا من �أن 
يك���ون �سبباً في انت�ش���ار اللغة العربية, كانت �سبباً في تراجعها, حيث ي�شير تقرير عن 
اللغ���ات الم�ستخدمة في محت���وي الإنترن���ت �إلى تناق�ص ا�ستخدام اللغ���ة العربية من 
1.1% نهاي���ة ع���ام 2012م �إلى 0.9% في نهاي���ة 2013, ناهي���ك ع���ن كمية الأخطاء 
اللغوي���ة والإملائي���ة التي يقع فيها م�ستخدمو العربية عل���ى الإنترنت, وكتابة البع�ض 
لها بحروف لاتينية وهو ما يهددها في ال�صميم" )18( . و�أخيراً بالدرجة التي نجدها 
عند من يقول "الإعلام الإلكتروني و�شبكة الإنترنت ... �ساعدت على دخول عدد من 
الم�صطلح���ات والكلم���ات الأجنبية لا ي�ستهان بها في الت���داول، كما �أنها �ساعدت على 
ن�ش���ر الأخطاء في النح���و والا�ستهانة في قواعد اللغة. وهي في بع�ض الأحيان �ساعدت 
عل���ى ن�شر �أخطاء وانحرافات لغوية في مجالات �أخ���رى كالتراكيب وطريقة التعبير. 
وير����صد المتابعون �شيوع الأخطاء اللغوية، و�سهولة م���زج العامية بالف�صحى، و�شيوع 
الا�ستعم���ال للألف���اظ الأجنبية والمع���اني الأجنبية" )19( ، ث���م �إذا �أ�ضفنا بخ�صو�ص 
ال�شابك���ة �سمتها التكويني���ة الطاغية؛ وهي ارتباطها بتل���ك النزعة اللامركزية التي 
ت�سود ع�صرنا هذا، "وتتبدى �أكثر ما تتبدى في �شبكة الإنترنت؛ �شبكة بلا محور وبلا 
قم���ة وبلا هرمية �أو تراتبي���ة")20( ، و�أثر ذلك العميق على مجالات التخطيط اللغوي 
وال�سيا�سة اللغوية والميول اللغوية – �أقول: �إذا �أ�ضفنا ذلك كله فنحن �أمام و�ضعيات 

للغة العربية بالغة التعقيد.
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�إذن في ه���ذا ال�سياق بالغ التعقيد تنخرط الجه���ود التطوعية العربية. والمتوقع 
بطبيعة الحال �أن تنعك�س �آثار هذا ال�سياق على تلك الجهود، �سواء في تنوع اتجاهاتها 
وخط���اب �أهدافها، �أو في فاعلياتها و�أن�شطتها. وهو انعكا�س تظهر �أو�ضح �آثاره في �أن 
ه���ذه الجهود – كما ��ن�سرى-  مرتبطة ومحاطة بجملة م���ن الإ�شكاليات القائمة في 

�أو�ضاع العربية. 

وقد يكون لنا �أن نقول �إن ارتباط الم��سألة اللغوية العربية ب�سياق �إ�شكالي يتزامن 
في���ه قطبا ال�سلب والإيجاب يتب���دى منذ باكورة الجهود التطوعية لخدمة العربية في 
الع�صر الحديث. ولعلنا نذكر هنا ت�أ�سي�س �أول مجمع لغوي غير ر�سمي؛ �أي تطوعي، 
في م�صر عام 1892م؛ وهو )مجمع البكري()21( الذي �أ�س�سه توفيق البكري )1870 
–1932م(، وكان ي����ضم 50 ع�ضواً من المعنيين الكبار ب�ش����أن الثقافة العربية. ولقد 
كان م����صدرُ الإله���ام لإن�ش���اء هذا المجم���ع هو )الأكاديمي���ة الفرن�سية الت���ي �أن�شئت 
ع���ام 1635للحف���اظ على اللغة الفرن�سية(؛ �أي �أننا – ب�ش���كل �أو ب�آخر- �أمام نموذج 
م���ن حالة "التبعية الذهني���ة" والانبهار بمنجز الآخر الح����ضاري)22(، ومن ثم �أمام 
�إ�سقاط لمنظومة ال�سياق التاريخي واللغوي الذي �أحاط بتجربة الأكاديمية الفرن�سية 
فلم يبرز من عنا�صرها التكوينية �إلا منطق "الحماية اللغوية"، وبخا�صة في الجانب 
القامو�سي المتعلق بالألفاظ. ومع ذلك فنحن لا ن�ستطيع �أن نعزل دلالة هذا الم�شروع/
المحاول���ة عن �سياق���ه العام؛ �أي عن �سريان ر�ؤية اللغة العربي���ة ك ـ)ر�أ�سمال ثقافي( 
ي�سه���م في تدعي���م م�شروع �إقامة الدولة القومية العربي���ة. ومن ثم كان الهم الرئي�س 
في الذهني���ة القائم���ة على )مجم���ع البكري( ه���و تنقية العربية ودف���ع الخطر الذي 
ب���ات يهدده���ا. ولكن جانباً رئي����ساً من هذا الخط���ر نف�سه كان ناجم���اً من ت�أثيرات 
وممار����سات هي من نتاج ه���ذا الآخر الح�ضاري نف�سه؛ حيث و����صل الأمر مثلًا �إلى 
حد زعم الم�ست�شرق الألماني دلفرو�سي في م�ؤتمر الم�ست�شرقين الذي عقد عام 1905م 
في تون�س��� ب����أن الق���ر�آن الك���ريم كان �أول كتاب عربي و����ضع بالعامية لع���رب ما قبل 
الإ�ا�ل�سم)23(. �أما عن الجانب المادي فلعل �أثر ه���ذا الآخر الح�ضاري يجليه عبارات 
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لإبراهي���م اليازجي)24( ، يق���ول فيها: "ولكنك �إذا نظرت �إلى ح���ال الأمة العربية في 
ه���ذا العهد، وم���ا انت�شر فيها من التم���دن الغربي، وجدت �أنها ق���د �أف�ضت �إلى حال 
انتقلت فيها عن �أفقها الأول دفعة واحدة، وهجمت على تمدن فجائي قد نبت في غير 
�أر�ضه���ا، ونمى في غير جوه���ا، ولم يبلغ �إليها �إلا وهو على تم���ام �أ�شده وكمال كيانه، 
فكان انتقالها �إليه والحالة هذه �أ�شبه بالطفرة، ووجدت بين �أيديها من �أنواع الملب�س 
والمفر�ش��� والماعون و�أدوات الترف والزينة وم�صطلح���ات العلم والتجارة وال�صناعة 

وال�سيا�سة وفنون الأحاديث والت�صورات وغير ذلك ما هو مباين لما عندها".

وهك���ذا لعب هذا الآخر دوراً مزدوج���اً: دور النموذج المتفوق الذي يُقتَدى به في 
حفاظ���ه على لغته )=الأكاديمية الفرن�سية مثلًا(، والذي ب�إحدى لغاته )الفرن�سية( 
يَكت���ب �أح���دُ �أع�ضاء مجم���ع البكري – محم���د �شريف �سلي���م البيوم���ي -  بحثاً عن 
)م�ستقب���ل اللغة العربي���ة()25(، ودور الخطر الغازي الذي يه���دد الر�أ�سمال الثقافي؛ 
�أي اللغة العربية. ولقد تمثل خطر ذلك الآخر فيما بد�أ يتردد في ال�صحف والمجلات 
م���ن �ألف���اظ لغاته، فتج�سدت حالة م���ن الفو�ضى اللغوية عل���ى �صفحات جرائد هذه 
الفر�ت�ة)26(. كذلك تكررت مواق���ف الهجوم على اللغة العربية، مع �إ�صرار من المحتل 
عل���ى �أن تك���ون لغة التعلي���م في المدار�س هي لغت���ه)27(، ومع دع���وة �إلى الكتابة باللغة 
العامي���ة يبثه���ا الأجان���ب -وبخا�صة ه�ؤلاء الأجان���ب الذين كانوا يعمل���ون في �أجهزة 
 ،1880 )Wilhelm Spita الدول���ة الم�صري���ة في �أثناء الاحتا�ل�ل: - )ولهل���م �سبيت���ا
 )D.C. Phillot ( و)فيلوتA. Powell ( 1890, و)باولKarl Vollersوكارل فول��رز
William Will� ( 1901 و)ولي���م ولكوكسSloan Wilmore 19266, و)�سل���ون ولم���ور
cocks(1893 , 1926)28(؛ وذل���ك بزعم �أن الف�صحى عاج���زة عن ت�أدية الأغرا�ض 

الأدبي���ة �أو العلمي���ة، و�أن العامي���ة �أقدر على �إفه���ام عامة النا�س. وه���و الزعم نف�سه 
 G.S. ال���ذي �سنجده يتك���رر في ما كتبه الم�ست�ش���رق الفرن�سي جورج �سيراب���ان كولان
Colin )1893-1977( حينم���ا ن�شر في الأربعينات في العدد 550 من مجلة ال�صباح 

الم�صرية مقالًا بعنوان )بحث �إ�صلاحي()29( �أعاد فيه ما قاله �سلفه من قدماء دعاة 
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العامي���ة ع���ن وجود ازدواج لغوي ر�أى ك���ولان �أنه لا يمكن تج���اوزه �إلا باعتماد �إحدى 
طرق ثلاث؛ وهي: �أن يتولى ال�شباب المتعلم تي�سير الف�صحى وتقريبها للنا�س، وهذه 
 عملي���ة تب���دو م�ستحيلة، �أو تعم���م الدارجة التي يفهمه���ا الجميع، �أو يت���م الا�ستغناء 
 عنهم���ا مع���اً لتعتم���د الفرن�سي���ة ب���دلًا منهم���ا")30(. وهن���ا نلاح���ظ �أن الدع���وة �إلى 
تح���ل  �أن  �إلى  الدع���وة  ع���ن  بدياً�ل�  ج���اءت  العربي���ة  مح���ل  الفرن�سي���ة  تح���ل   �أن 
الإنجليزي���ة محل العربية؛ وذلك نظراً لارتباط هذا الم�ست�شرق بالا�ستعمار الفرن�سي 
للمغ���رب العربي، وقيامه بو����ضع قامو�س كولان للدارجة المغربية في �سبعة مجلدات . 

)31( Le Dictionnaire COLIN d`Arabe Dialectal Marocain

ث���م نذكر �أي����ضاً الجهد التطوع���ي التالي)32( لمجم���ع البكري؛ وه���و )نادي دار 
العلوم( الذي �أُ�س�س ع���ام 1907م برئا�سة حفني نا�صف )1855-1919م(، و�أ�صدر 
العدد الأول من مجلته في عام الت�أ�سي�س نف�سه. وك�ش�أن الاهتمام الطاغي �آنذاك فقد 
ان�شغل هذا الن���ادي بم��سألة تعريب المفردات الأجنبية؛ فو�ضع من المقابلات العربية 
123 لفظ���اً)33(. وا�ستطاع الن���ادي �أن يثير معركة بين �أن�صار التعريب وخ�صومه)34(. 
وفي ع���ام ت�أ�سي�سه ق���ام النادي بمنع ا�ستخدام العامي والدخي���ل داخل )مدر�سة دار 
العل���وم(؛ وذلك تحقيقاً لعبارة محمد عبده ال�شهيرة )�إن اللغة العربية تموت في كل 
م���كان وتحيا في دار العل���وم(. ولعل ت�صريح حفني نا�صف من �أنّ "غَر�ضَ النادي هو 
���عُ فى �أقي�سَ���ةِ اللغة العربية والعملُ على نَقل العل���وم والفنُون الغربية �إليها، مع  التو�سُّ
يات الحديثة -  المحافظ���ة على �سلامة اللغة العربية، والبحثُ فيها عن �أ�سماءٍ للمُ�سَمَّ
ازًا �أو ت�ضمينً���ا �أو تركيبًا مَزجيًّا، �أو - عند الاقت�ضاء- ا�ستعارة اللفظ  ترجم���ةً �أو َجم
الأجنبي و�صقله وو�ضعه على مناهج العربية وا�ستخدامه في الفُ�صحى، بعد �أن يَعتمدَه 
المجم���عُ اللغوي ال���ذي �سَي�ؤلَّفُ لهذا الغر�ض")35( - �أق���ول: لعل هذا الت�صريح يك�شف 
ع���ن �سريان م�ضامين الأه���داف ذاتها– وبخا�صة فيما يتعل���ق بنقل الم�صطلحات -  
في خط���اب معظم جهود المجامع اللغوية والتج���ارب التطوعية العربية اللاحقة، �إلى 
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الدرج���ة التي جعلت نبيل عل���ي يت�ساءل "ماذا جرى لنا حتى نهمل لغتنا الأم كل هذا 
الإهم���ال تنظيراً  وتعليماً وا�ستخداماً وتوثيق���اً؟ ومجامعنا اللغوية م�شتبكة في حرب 
�ضرو�س��� مع الم�صطلح على ح����ساب �أمور اللغة الأخ���رى، وجامعاتنا ومراكز بحوثنا 
تجاهل���ت �إلى الآن ثورة عل���وم الل�سانيات من���ذ منت�صف الخم�سيني���ات. ولولا بع�ض 

مبادرات...لكاد الم�شهد اللغوي لدينا �أن يخلو من �أي جديد")36(.

وعل���ى �أية حال ف�إن ن���ادي دار العلوم تعر�ض فيما يبدو �إلى فر�ت�ات �إقفال)37(، 
ولكنه عاد وما يزال قائماً حتى الآن يمار�س ن�شاطه. ولقد �شكّل النادي عام 1933م 
جماعة �أهلية �أ�شهرَها تحت ا�سم )جماعة دار العلوم( ت�ضم خريجي دار العلوم على 
م�ست���وى القطر الم����صري كله، ويمثلون  -على حد و�صف الروائ���ي يو�سف القعيد)38( 
"كتل���ة مترا����صة، ذات ت�أثير بالغ في الحياة الثقافية والاجتماعي���ة، ولعبت دوراً بالغ 
الأهمية والأثر في الدفاع عن اللغة العربية متطورة، والإ�سلام مجدداً، ولها �صحيفة 
ت����صدر كل ثلاث���ة �أ�شهر، ووا�صل���ت ال�صدور على امتداد �أربعة ع�ش���ر عاماً كاملة لم 
تتوق���ف 1934-1947 وقدم���ت خيرة �شعراء تلك الفر�ت�ة وباحثيها وق�صا�صيها على 
�صفحاته���ا". ولقد قامت م�ؤ�س�سة الملك عبد العزي���ز �آل �سعود للدرا�سات الإ�سلامية 
والعل���وم الإن�سانية بالمغرب بالن�شر الإلكر�ت�وني لفهار�س محتويات �أعداد هذه المجلة 

بدءاً من 1935 �إلى عام 1948م)39(.

عل���ى �أن ما نريد الإ�شارة �إليه هنا هو �أن تجارب التطوع اللغوي العربي انبثقت 
وعملت – منذ بواكيرها - في ظلال �سياق اجتماعي/ثقافي �ضاغط وم�ضغوط ب�أزمة 
الظ���رف التاريخ���ي للأمة ح���ال بحثها عن مكون���ات هويتها ومحاول���ة قيامها ببناء 
م�ش���روع ح����ضاري)40(: فـ "على ال�صعي���د الاجتماعي ال�سيا�سي، كان���ت ثمة حركتان 
متعاك�ست���ان: حرك���ة مجتم���ع مت�أخر ب���د�أ يتلم�س ت�أخ���ره نتاج ال�صدمة م���ع الغرب، 
ويري���د �إعادة بناء ذات���ه و�صياغة هويته، وتحدي���ث بنيته ب����أدوات بع�ضها محلي ذو 
�أبعاد تاريخية، وبع�ضه���ا م�ضادة، م�صدرها ال�ضغط الخارجي، الذي كان يدفع �إلى 
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�إع���ادة �إنتاج المجتمع المدني وفق معطيات الع�صر الحديث و�شروطه، ولا�سيما تحكم 
المراك���ز الا�ستعماري���ة، و�إلى �إع���ادة ت�شكيل بن���ى المجتمع وفق الم�صال���ح الر�أ�سمالية 
الغربي���ة، ومنطقِ التط���ور الر�أ�سمالي اللامتكاف���ئ لم�صلحة ظه���ور ر�أ�سمالية تبعية 
وهام�شي���ة في الوطن العربي، حي���ث �أ�صبح هذا الأخير منطقة هام�شية و�آمنة لل�سوق 
الر�أ�سمالية العالمية، الأمر الذي قاد �إلى تر�سيخ علاقات التبعية البنيوية في المجالات 
الاقت�صادية والثقافية �إزاء الغرب، والحذو حذوه في نماذج الفكر والثقافة و�أ�ساليب 
المعي�ش���ة والحي���اة والا�ستهلاك .... �إل���خ")41(. وبدوره ي�صوغ محم���د عابد الجابري 
ملام���ح هذا ال�سياق بقوله: "هذه المزدوج���ة - للعامل الخارجي، العدو والنموذج في 
الوقت نف����سه- قد جعل موقف النه�ضة العربية من الما����ضي والم�ستقبل معاً مزدوجاً 
كذل���ك، فالتب�س وتداخل فيها ميكانيزم النه�ضة الذي قوامه الرجوع �إلى )الأ�صول( 
للانطلاق منه���ا �إلى الم�ستقبل، مع ميكانيزم الدفاع ال���ذي قوامه الاحتماء بالما�ضي 
والتثب���ت في مواق���ع خلفية ... �إلخ. هذا عل���ى �صعيد الوعي والفك���ر، �أما على �صعيد 
الواق���ع التاريخ���ي وال����صراع الاجتماعي ف����إن الح����ضور الم�ستمر للعام���ل الخارجي 
وطابعه المزدوج والمتناق�ض قد جعل العلاقة بين قوى )التقليد( وقوى )التجديد( في 
المجتمع العربي علاقة متموجة متداخلة لا تنمو في اتجاه التجاوز والانف�صال بل على 
العك�س��� تتحرك في ت�شابك، ذهاباً و�إياباً، مم���ا جعلها �أقرب �إلى الا�ستقرار والركود 

منها �إلى الدينامية والتقدم")42(. 

وب�صياغ���ة �أخرى نقول �إن �أبرز معالم هذا ال�سياق �أنه قام – وللأ�سف ما يزال 
- في ظل ثلاث �إ�شكاليات رئي�سة:

�أولًا:ح���ضور الآخ��ر الح���ضاري الغرب��ي)43(: بتدخ���ل وتداخ���ل مبا�شري���ن وغير 
مبا�شرين، وبتبدي �صورتين مت�صارعتين:

)�أ( �صورة الم�ستعمر، وقد �أنتجت وكرّ�ست لدى الذات العربية خطاب الإق�صاء 
هاب   Phobia �أحياناً.  والعدائية، بما قد ي�صل �إلى حد الرِّ
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)ب( و�����صورة المعيار ونموذج الرق����يّ والتقدم العلمي، وق����د �أنتجت لدى الذات 
العربية خطاب الإعلاء لهذا النموذج، من جهة، وخطاب الانتقاء من منجزه العلمي، 
من جهة �أخرى، وخطاب التوفيقية بين هذا المنجز والمنجز التراثي، من جهة ثالثة.

ولق���د ظلت هاتان ال�صورت���ان ماثلتين متلازمتن�ي� في الم��سأل���ة اللغوية العربية 
حديثها ومعا�صرها؛ فكان لدينا دائماً:

للدخي���ل  الإق����صاء  خط���اب  �أنتج���ت  وق���د  اللغ���وي،  الم�ستعم���ر  ����صورة   )�أ( 
ومقاوم���ة الغ���زو اللغ���وي الأجنب���ي، ربم���ا لأن���ه يحم���ل في اللاوع���ي الجمع���ي ظلًا 
ا�ستعماري���اً Colonial Shadow )44(، و����صولًا �إلى تنامي خط���اب مناه�ضة )العولمة 
الثقافية( وفي القلب منه���ا )العولمة اللغوية( الماثلة في طغيان الإنجليزية و�ضغوطها 

الهائلة"علىال�صعيد ال�سيا�سي والاقت�صادي  والتكنولوجي والمعلوماتي")45(.

)ب( و����صورة المعيار ونموذج التقدم العلمي، وقد �أنتجت خطاب الإعلاء للعِلم 
اللغ���وي الغرب���ي، وممار�سات الانتق���اء والمحاكاة لنظري���ة لغوية غربي���ة، �أو لم�ؤ�س�سة 
لغوي���ة غربية، �أو الأخذ بمنتجات ه���ذا الآخر التقنية والحا�سوبية والرقمية، والقيام 

بتطبيقاتها على العربية.

ويمكن ب�صفة عامة القول ب�أن التجارب التطوعية العربية في مجال خدمة  	
اللغ���ة العربية تق�سمها هات���ان ال�صورتان �إلى مجموعتين كبرين�ي� ن�ستطيع �أن نطلق 
وعلى الثانية: جهود "التطوع البنائي")46(. على �أولاهما: جهود "التطوع الحمائي"، 

عل���ى �أن �أخطر ما في ت�صارع هاتين ال�صورتين �أن تطوره بد�أ ينقل �صورة معيار 
التف���وق العلم���ي والتقني �إلى الامت���داد بت�شكيل ����صورة التفوق اللغ���وي ب�صفة عامة 
في الف����ضاء الاجتماع���ي والثق���افي للا�ستعمال اللغ���وي العربي؛ ف�أ�صب���ح مما ي�ؤ�شر 
لعل���و المكانة والتمك���ن ا�ستعمالُ اللغة الأجنبية– وبخا����صة الإنجليزية؛ لغة العولمة- 
والق�صدي���ةُ في الإعلان عن المعرفة بها، حت���ى �إذا كان مو�ضوع الحديث �أو الظاهرة 
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�أو المفه���وم لا يتطلب ذلك بال�ضرورة !  وفي ال�سن���وات الأخيرة بد�أ يتفاقم "الاعتقاد 
ال�سائ���د بين �شرائح كثيرة في معظ���م البلدان العربية �أن اللغ���ة الإنجليزية هي رمز 
الحداث���ة  والتح����ضر والمدني���ة، ب���ل �إن بع����ض المنتمين �إلى ه���ذه ال�شرائ���ح يتباهون 
ب����أن �أبناءه���م يتقنون الإنجليزية �أكثر م���ن العربية")47(! ولق���د �أدى ذلك �إلى تبئير 
ه���دف م�شترك جامع لكل التجارب الحمائية في التط���وع اللغوي العربي؛ وهو هدف 
الت����صدي لـــ )الغزو اللغ���وي( بو�صفه واجهة لـ )الغزو الثق���افي(! ولكن على الرغم 
م���ن و�ضوح الهدف، و�إخلا�ص الحمائيين، ف�إن ال�سي���اق العولمي المعا�صر بات ب�آليتيه 
Destandardiza� (و)تفكيك التقيي�س ،Decentring )الرئي�ستين )تفكيك المركزية) 
tionي����ضع مزيداً من التعقيدات والعوائق �أمام تحقيق �إنجازات ملمو�سة على �صعيد 

ه���ذا الهدف، وبخا�صة في ظ���ل ت�صاعد متطلبات لغوية تفر�ضه���ا عوامل اقت�صادية 
)التج���ارة الدولية خ�صو����صاً(، وثقافية )�شبكات التوا����صل(، واجتماعية )الهجرة 
وال�سياحة(، ومهنية )�أ����سواق العمل العالمية(، وعلمية )البحث العلمي، والبعثات(، 
وكل ذل���ك ي�صاح���ب ويا�ل�زم عمليات العولم���ة، ويجعلنا �أم���ام ����ضرورة �إيجاد حلول 

مبتكرة وجديدة لإ�شكالية مركبة من ��سؤالين:
• كيف نحافظ على دعم لغتنا وا�ستمراريتها؟	
• 	Inter�  وكيف في الوقت نف�سه ننخرط ب�إيجابية في دعم التوا�صل الم�شترك 

communicationمع بقية العالم؟

ثاني��اً: الازدواجي��ة اللغوية، �أو معركة الف�صح��ى والعامية، �أو ال���صراع بين المثال 
والواق��ع: وه���ي معركة قديمة يمك���ن التعرف على تاريخه���ا وتطورها في م�صر منذ 
�أواخر القرن التا�سع ع�شر من كتاب الدكتورة نفو�سة زكريا �سعيد)48(. كما يمكن �أن 
ن�شر�ي� �إلى قدمها في موقع �آخ���ر من عالمنا العربي؛ و�أعني به )الجزائر( حيث ي�شير 
عب���د الله بو خلخال �إلى �أن الا�ستعمار الفرن����سي و�أعوانه و�ضعوا "�سل�سلة من الكتب 
المدر�سية لجمي���ع مراحل التعليم باللهجة الجزائرية العامية كلغة �أجنبية اختيارية، 
بعد اللغة الفرن�سية طبعاً... وفق لهجات كل منطقة؛ منها كتاب )الطريقة الم�ستقيمة 
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لتعلي���م لغة العامة... �سنة 1907م")49(. وفي الف�ضاء العربي المعا�صر تتجدد المعركة 
في �أك�ث�ر م���ن مجال ثق���افي وتعليم���ي و�إعلامي. ويمكن مثاً�ل� �أن نمث���ل لتجددهابما 
يقول���ه عن الحالة المغربية �أحد القائمن�ي� على �إحدى التجارب التطوعية في المغرب؛ 
وهوالدكت���ور ف����ؤاد بوعلي رئي�سُ )الائتا�ل�ف الوطني من �أجل اللغ���ة العربية(. يقول 
بوعل���ي: "ت�صاعدت حمل���ة دعاة توظيف العامية المغربي���ة بكثافة في و�سائل الإعلام 
والات����صال والترفيه، وظهرت بع�ض العناوي���ن تخاطب القارئ المغربي بلغته العامية 
�أو)الدارج���ة( م�ستن���دة �إلىمزاع���م عدي���دة من �أهمه���ا تقريبا لخبر م���ن المواطن 
الع���ادي، كما ظهرت ع���دة �إذاعات في  مناط���ق البلاد تبثب الدارجة كلي���اً �أوجزئياً 
م�ستفيدة من بع�ض الانفتاح الذي �شهده قطاع الإعلام ال�سمعي الب�صري. ونعتقد �أن 
هذا التوجه الله جيلي�س �إلا�شكلًا �آخر من �أ�شكالا لمواجهة الفرنكفونية للعربية")50(. 
وفي �سي���اق تجدد )المعركة( ن�شر�ي� �إلى �أ�شكالٍ من )الهدن���ة( تتبناها بع�ض تجارب 
 التط���وع اللغوي؛ وذلك ك�أن يق���ول �أحد القائمين على )جمعية حماة اللغة(؛ الإذاعيّ 
عبد الوهاب قتاية:"�إن �أق�صى ما ن�ستطيع تقبله من الانحرافات عن اللغة الف�صيحة 

هو العامية الراقية")51(! 

ثالثاً: الثنائية اللغوية في التعليم: وهذه الإ�شكالية ذات �صلة وثيقة بالإ�شكالية 
الأولى: ه���ل يكون التعليم باللغة الوطنية )العربي���ة(؛ �أي لغة البيئة الم�ستقبِلة للنتاج 
العلم���ي الذي هو من �صنع الآخر الح�ضاري، �أم يكون بلغة هذا الآخر المنتج للمعرفة 
العلمي���ة المتقدمة؟! )52(  ولأ�سباب عديدة ف�إن منحنى الخيار الثاني بد�أ في ال�سنوات 
الأخر�ي�ة ي�أخ���ذ خطاً �صاع���داً حيث ير�صد �أح���د الدار�سين)53( �أه���م مظاهره في ما 

ي�سميه هيمنة اللغة الإنجليزية)54( علىاللغة العربية، في ما يلي:
• انت�ش���ار م���ا ي�سمّ���ى )المدار�س��� الدولي���ة(، ومدار�س��� اللغ���ات، والمدار�س 	

التجريبية، في مختلف الدول العربية،حيث يتم التدري�س في هذه المدار�س 
باللغة الإنجليزية.

• الط���ب وال�صيدل���ة والهند����سة 	 العلمي���ة، في كلي���ات  المق���ررات  تدري�س��� 
والحوا�سيب والعلوم الطبيعية، في مختلف الدول العربية باللغة الإنجليزية 
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)با�ستثن���اء �سوريا(، ف�ضلًا عن ابتداع برام���ج جديدة في كليات التجارة، 
والحق���وق، والاقت����صاد والعلوم ال�سيا�سي���ة في بع�ض الجامع���ات العربية، 

لتدري�س المقررات الدرا�سية بهذه الكليات باللغة الإنجليزية.

و�إذا كانت هذه الهيمنة للإنجليزية ظاهرة في الم�شرق العربي ف�إن هيمنة الفرن�سية 
ظاهرة في المغرب العربي. ولقد بات مفهوم )اللوبي الفرنكفوني( يتردد �ضمن الجبهات 
الرئي�سة التي تعمل تجارب التطوع اللغوي في مغربنا العربي على مواجهتها. ولعلنا نذكر 
في ه���ذا ال�سياق ما ورد في بيان م�شترك)55( من )الجمعي���ة الجزائرية للدفاع عن اللغة 

العربية( و)الجمعية المغربية لحماية اللغة العربية( حيث �سجّلتا:
• "ع���ودة الفرن�سي���ة �إلى المحي���ط، بحيث �أ�صبح���ت الإعلان���ات واللافتات 	

وعناوي���ن المحا�ل�ت التجارية والخدم���ات العامة تُكتَب به���ذه اللغة، خرقا 
للن�صو�ص القانونية ال�سارية المفعول.

• ع���ودة ا�ستعم���ال هذه اللغة بق���وة في التعاما�ل�ت الإدارية، الت���ي �أ�صبحت 	
ال�سم���ةَ العامة لمعظ���م المرا�سلات الإدارية بين مختل���ف القطاعات، والتي 

تتم باللغة الأجنبية فقط".

وكذلك نذكر قول الدكتور م�صطفى نوي�صر الأمين العام لـ)الجمعية الجزائرية 
للدفاع عن اللغة العربية(: "�إن هناك تناق�ضاً خطيراً: التعليم في المراحل الابتدائية 
والمتو�سط���ة والثانوي���ة باللغة العربي���ة، ولما يدخ���ل الطالب للجامعة يج���د الفرن�سية 
ب بعد، ث���م يذهب لعالم ال�شغ���ل �أو )�سوق العمل(  في بع����ض القطاع���ات التي لم تعرَّ

وي�صطدم بواقع اللغة الفرن�سية في الم�ؤ�س�سات الاقت�صادية الجزائرية")56(.

ويلتف���ت مو�سى ال�شام���ي - رئي�س )الجمعية المغربية لحماي���ة اللغة العربية( - 
�إلى �أن دافع هذا اللوبي الفرنكفوني هو "ا�ستبقاء حالة الهيمنة اللغوية الفرنكفونية؛ 
عل���ى اعتبار �أن اللغة هي المدخ���ل الطبيعي للاقت�صاد وال�سيا����سة، فاللغة التي تنتج 
النخب���ة هي التي تحدد �شكل الارتهان وطبيعت���ه، واللغة التي تهمين هي التي تفر�ض 

نوع ال�شركات التي �ستخترق الن�سيج الاقت�صادي المغربي")57(.
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ولق���د �أنتجت ه���ذه الإ�شكالية ق�ضي���ة )تعري���ب التعليم( الذي ي�ضي���ق تعريفه 
���د به "تحويل الم�ؤ�س�سات العلمية، كالجامعات والمدار�س والمراكز البحثية، من  فيُق�صَ
التدري�س��� والن�شر والبحث باللغات الأجنبي���ة كالإنجليزية، �إلى اللغة العربية؛ �أي �أن 
ت�صبح اللغة العربية لغة التدري�س الجامعي والبحث العلمي والتقنيات الحديثة")58(، 
د به معناه العام وال�شام���ل، الذي ي�صوغه فاروق �شو�شة ب�أنه: "يعني  �أو يت����سع فيق�صَ
�سيرورة اللغة العربي���ة تعليمًا و�إدارة و�إعلامًا وتوا�صلًا، وفى جميع قطاعات التنمية 
ال�شامل���ة والم�ستدامة، �أداءً �سليمًا عل���ى الأل�سنة والأقلام")59(. وبهذا المفهوم الوا�سع 
ي���راه الدكتور محمد الحما�ل�وي، رئي�س )الجمعي���ة الم�صرية للتعري���ب(؛ فهو عنده 
"ق�ضي���ة تنموية فكرية �سيا�سية ثقافية لارتباط اللغة القومية بالتنمية")60(، ومن ثم 
ينب���ه للفرق بين )تعليم اللغات( و)التعليم باللغات()61(. وفي هذا ال�سياق ي�أتي جهد 
بع����ض جمعيات التطوع اللغوي العربي ليَدْخُل )التعريب( ا�سماً دالًا على اخت�صا�ص 
الجمعي���ة نف�سه���ا – مث���ل )الجمعي���ة الم�صري���ة لتعريب العل���وم( - �أو هدف���اً رئي�ساً 
م���ن �أهدافه���ا، �أو مجالًا لفاعلي���ات و�أن�شطة متعددة تقوم به���ا: )م�ؤتمرات، ندوات، 

درا�سات، ترجمات(. 

والخلا�صة الم�ستفادة من ت�صدي جمعيات التطوع لم�شكلات تعليم اللغة العربية 
يمكن الو�صول �إليها من تعميم م�ضمون ما يعلنه عبد الله بن �إبراهيم رئي�س )جمعية 
حماية اللغة العربية بال�شارقة( في كلمته في افتتاح الم�ؤتمر الثاني للجمعية الذي كان 
مو�ضوع���ه )اللغة العربية والتعليم()62(: "يركز الم�ؤتم���ر على مواطن الخلل و�أ�سبابه 
و�أ�سل���وب العا�ل�ج للنهو�ض باللغة العربية تعلماً وتعليم���اً وذلك من خلال الدعوة �إلى 
حماي���ة اللغة العربية الف�صحى والتعليم بها في كل المراحل الدرا�سية، و�إعادة النظر 
في �أه���داف و�أ�ساليب تعليم اللغة العربية لتلبية متطلبات الع�صر ومقت�ضيات الحياة 
العامة، ورفع م�ست���وى المعلم و�صقل مهاراته التربوية والتعليمية، وا�ستخدام و�سائط 
التقني���ة الحديث���ة في التعلي���م". وم���ن الوا����ضح �أن كل ذلك �إنما هو غاي���ات م�أمولة 
�سنجد �صياغاتها تتردد في �أهداف �سائر جهات التجارب التطوعية اللغوية العربية. 
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�أما على �صعيد الواقع التعليمي للغة العربية فما تزال الم�شكلات قائمة، بل تتفاقم!

3- خطاب الأهداف
م���ن ح�صيل���ة ما توفر لدينا عل���ى مواقع جهات التطوع، وم���ا ورد في الحوارات 
والمق���الات الت���ي �أجريت مع القائمين عليها، �أمكننا ر����صد الأهداف التي تتغياها كل 

جهة تطوعية. وذلك ما يبينه الجدول التالي:
1- ال�سعي �إلى ن�شر عدد من الكتب والدرا�سات المت�صلة باهتمام الجمعية،
2- تبنّي فكرة م�شروع وطني لجمع التراث ال�شفهي في الجزيرة العربية، 

3- و�ضع معجم للهجات في الجزيرة العربية،
والمفردات  الأ�صوات  حيث  من  علمياً  و�صفاً  وو�صفها  اللهجات  درا�سة   -3
الدول  في  العربية  اللهجات  تلك  بين  المقارنة  ومحاولة  والدلالة،  والتراكيب 
المختلفة  م�ستوياتها  في  الف�صحى  العربية  باللغة  ومقارنتها  جهة  من  المختلفة 

قديماً وحديثاً من جهة �أخرى.
4-  �إ�صدار مجلة علمية مت�صلة بالتراث والثقافة

 جمعية
 اللهجات
 والتراث
ال�شعبي

ال�سعودية

1981

التنظير  م�ستويي  في  وحديثاً  قديماً  العربي  المعجم  بق�ضايا  الاهتمام   -1
التي  ب�إ�صدار مجلة دورية متخ�ص�صة هي مجلة )المعجمية(  والتطبيق؛ وذلك 

ح�صلت على ت�أ�شيرتها القانونية يوم 6 مار�س 1985م
2- عقد ندوات علمية.

3- ربط ال�صلة بكل من له اهتمام بالمعجم في تون�س والعالم العربي وخارجهما.

 جمعية
 المعجمية
العربية

تون�س 1983

المتوفرة  الإمكانيات  الطبي ومن خلاله ومن  للعمل في الج�سم  تهدف الجمعية 
للم�ساهمة في تعريب العلوم الطبية وتدري�سها باللغة العربية وذلك من خلال:

1( خلق جو من الوعي والقناعة لدى الأطباء وذلك من خلال عقد الندوات واللقاءات 
والم�ؤتمرات وطبع المن�شورات وتقديم الدرا�سات والقيام بالحملات الإعلامية اللازمة.

2( العمــل على �أن تكون لغـة المحا�ضـرات والندوات والأيـام الطبيـة والم�ؤتمرات والن�شرات والمجلات 
التي ت�شرف عليها نقابة الأطباء وكذلك الجمعية باللغة العربية الف�صيحة

تدري�س  بدء  على  ومعاهدنـا  جامعاتنا  في  الأكاديمية  الطبية  الجهات  حث   )3
العلوم الطبية باللغة العربية الف�صيحة

4( ال�سعي لدى الجهات الر�سمية وال�سلطات الت�شريعية على ا�ست�صدار قوانين 
تلزم الم�ؤ�س�سات التعليمية بتدري�س العلوم الطبية باللغة العربية.

5( دعم ترجمة الكتب العلمية الطبية الأجنبية �إلى اللغـة العربيـة ودعم ن�شرها
باللغة  الطبية  بالعلوم  تتعلق  التي  والدرا�سات  والكتب  المراجع  ت�أليف  دعم   )6

العربية الف�صيحة
7( التعاون والتن�سيق مع الجمعيات العلمية الأردنية والعربيـة والم�ؤ�س�سات التعليمية 

الأردنية والعربية والمجامع اللغوية الأردنية والعربية في �سبيل تعريب العلوم . 

 جمعية
 تعريب
 العلوم
 الطبية
الاردنية

الأردن 1988
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ترقية اللغة العربية في المجتمع الجزائري وجعلها �أداة علمية فعالة قادرة على تج�سيد 
متطلبات الحياة الع�صرية في مجال العلم والعمل والتعامل بجميع مظاهره.

 الجمعية
 الجزائرية
 للدفاع عن

اللغة العربية

لجزائر
ا 1990م

1- تدعيم اللغة العربية في الحياة العلمية والعملية والدولية.
2- �إيجاد ر�أي عام ووعي عام ينبه �إلي خطر انح�سار اللغة العربية في الحياة 

التعليمية والعلمية والإبداعية‏.
3- مواجهة حركة التغريب والادعاء الباطل علي قدرة اللغة العربية و�إمكاناتها 

في الوفاء باحتياجات العلوم الحديثة.
4- العمل على عقد الم�ؤتمرات والندوات المتعلقة بتن�شيط اللغة خا�صة بين �شباب 
الجامعات والمدار�س. كذلك الم�شاركة في الم�ؤتمرات والندوات المحلية والإقليمية 

والدولية التي تعقد في �ش�أن اللغة العربية في الداخل والخارج.
5- ن�شر الكتب والمو�ضوعات الخا�صة باللغة العربية والنقل منها و�إليها.

6- تنظيم برامج تدريبية وحلقات بحث في تكوين و�صقل المهارات في فن الكتابة والتحدث بالعربية.

7- الم�ساهمة في �إن�شاء م�ؤ�س�سات تعليمية نموذجية تدر�س اللغة العربية ب�أ�سلوب ع�صري.

8- ت�شجيع الباحثين و�شحذ هممهم للقيام بالبحوث والدرا�سات العلمية المتعلقة باللغة العربية.

 جمعية
 ل�سان
 العرب
 لرعاية
 اللغة

 العربية

م�صر 1992م

ة، وت�ضع في �أَوْلى �أولوياتها �أن  1- تفعيل دَور اللُّغة العربية في المجتمع العربيِّ عامَّ
لُغةَ التَّعليم الجامعي، وقبل الجامعي، في مختلف ربوع  تكون اللُّغة العربيَّة هي 

ة. تنا، ورفعًا لكفاءة العملية التَّعليميَّة، بهدف تنمية الأمَّ تنا؛ حفاظًا على هُوِيَّ �أُمَّ
بهدف  المختلفة  الهيئات العلمية  مع  بالم�شاركة  2-عقد الم�ؤتمرات والندوات 

�إي�ضاح الحقائق حول ق�ضية التعريب.
3- تناول مفردات ق�ضية التعريب بالبحث والدرا�سة.

4- الترويج للكتب المعَُرَبَة �سواء الم�ؤلفة بالعربية �أم المترجمة �إليها.
5- �إجراء ون�شر البحوث والدرا�سات العلمية عن ق�ضية التعريب والتي منها ما 
يبين العلاقة بين التعلم باللغة القومية وبين الابتكار والإبداع، وذلك فى مختلف 

المحافل والم�ؤتمرات العلمية
6- كتابة المقالات ون�شرها في ال�صحف وعلى �شبكة المعلومات العالمية )الإنترنت( 

عن مختلف جوانب ق�ضية التعريب.
7- تجميع المقالات التى تتحدث وتناق�ش ق�ضية التعريب ون�شرها على �شبكة المعلومات العالمية.
8- ح�صر موقف التعريب في الكليات الجامعية المختلفة والتعريف بجهود التعريب فيها.

�إلى  بالإ�ضافة  الكتب والبحوث والبرمجيات  ومنها  المعربة  المواد  ح�صر   -9
المواقع المهتمة بق�ضية التعريب.

10- الترويج لق�ضية التعريب من خلال ح�صر عناوين المهتمين بالتعريب من 
والمثقفون  التعليم  ورجال  الجامعات  �أ�ساتذة  بالأ�سا�س  وهى  الم�ستهدفة  الفئات 

و�أ�صحاب القرار والمهتمون بق�ضايا التنمية.
11- تدعيم ال�شبكة العربية لدعم المحتوى العربى.

12- تحديث البيانات الخا�صة بق�ضية التعريب ب�صورة دورية.
13- البناء على ما �أنجزته التجارب العربية الرائدة فى هذا المجال فى �سوريا 
والعراق والجزائر وال�سودان وال�سعودية وم�صر وغيرها، وذلك كمدخل لتعريب 

التعليم الجامعى في مختلف ربوع �أمتنا.
14- �إبراز الوجه الح�ضارى الم�شرق للغتنا العربية في الع�صر الحديث وفي ع�صور النه�ضة العربية.
15- تعلم اللغة العربية بدرجة يمكن معها حل عقدة الل�سان العربى في تعاملاته العلمية.
16-  ن�شر الو�سائط المتعددة والبرمجيات التى ت�صب في تعليم اللغة العربية الف�صحى.
17- الترويج للدورات القائمة التى ترفع الم�ستوى المهاري في ا�ستخدام اللغة العربية.

18- دعوة طليعة النخب العلمية والثقافية لإتقان المهارات الوظيفية لا�ستخدام 
اللغة العربية في الحياة العلمية والعامة.

 الجمعية
 الم�صرية
 لتعريب
العلوم

م�صر 1994م
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ب�صفتها  العربية  اللغة  على  التركيز  مع  اللغويات  هند�سة  بمجال  الاهتمام   -1
ونحوها  و�صرفها  المعجمية  البيانات  قواعد  على  والتركيز  القومية،  لغتنا 
ودلالتها بهدف الو�صول �إلى �أنظمة �آلية لترجمة الن�صو�ص من اللغات الأجنبية 
عليها  والتعرف  المنطوقة  اللغة  معالجة  والعك�س، وكذلك  العربية  اللغة  �إلى 
وتوليدها، ومعالجة الأنماط مع التركيز على اللغة المكتوبة بهدف �إدخالها �إلى 

الأجهزة الرقمية.
2- متابعة التطور في العلوم والمجالات المخت�صة بهند�سة اللغة.

3- التعاون مع الجمعيات العلمية المماثلة على الم�ستوى المحلى والقومي والعالمي.
4- �إن�شاء قواعد بيانات عن البحوث التي �سبق ن�شرها والنتائج التي تم التو�صل 
�إليها في مجال هند�سة اللغة بالإ�ضافة �إلى المراجع التي يمكن الرجوع �إليها �سواء 

في اللغة العربية �أو اللغات الأخرى.
5- �إن�شاء مجلة علمية دورية للجمعية ذات م�ستوى عال لن�شر البحوث الخا�صة 
الأخرى بعد موافقة  الدورية الإعلامية  الن�شرات  اللغة، وكذلك بع�ض  بهند�سة 

الجهات المخت�صة.
6- عقد ندوات لرفع الوعي في مجال هند�سة اللغة.

يهمه  من  لكل  وتتاح  بالمتخ�ص�صين  فيها  ي�ستعان  تدريبية  دورات  تنظيم   -7
م�شتركة  لغة  البحث لخلق  الم�شتغلين في  �أداء  �أجل تح�سين  وذلك من  المو�ضوع. 

للتفاهم بين الأع�ضاء.
من  البحث  و�أدوات  المراجع  ت�شمل  بالمو�ضوع  للمهتمين  تتاح  مكتبة  �إن�شاء   -8

برامج وخلافه.
9- خلق مجال للتعاون وتبادل المعلومات وذلك عن طريق تهيئة الفر�صة لعمل 

بحوث م�شتركة بين الم�شتغلين في نف�س المو�ضوعات.
10- تقييم المنتجات التجارية �أو البحثية والتي تتعر�ض لعملية ميكنة اللغة.

11- ر�صد الجوائز الت�شجيعية للجهود المتميزة في مجالات هند�سة اللغة.
12- �إن�شاء فروع للجمعية في المحافظات.

 الجمعية
 الم�صرية
 لهند�سة

اللغة

م�صر 1996م

1- غر�س الاعتزاز باللغة العربية في نفو�س �أبنائها باعتبارها لغة القر�آن الكريم  
.

على  وذلك  والر�سمية  الروحية  اللغة  لكونها  العربية  اللغة  ب�أهمية  التوعية   -2
الم�ستويين الر�سمي وال�شعبي.

3- حث الهيئات والم�ؤ�س�سات العامة والخا�صة على تعزيز ا�ستخدام اللغة العربية 
وجعلها هي الأ�سا�س في التعامل والتخاطب والإعلان.

4- العمل على تي�سير تعليمها للنا�شئة وتعليمها لغير الناطقين بها. 
5- تنظيم المحا�ضرات والندوات وحلقات البحث للنهو�ض باللغة العربية.

 جمعية
 حماية
 اللغة

 العربية
 بال�شارقة

الإمارات 1999م

الغربية  للح�ضارات  الثقافي  الغزو  �أمام  والوقوف  العربية،  اللغة  على  الحفاظ 
الذي ي�ؤدي �إلى ت�آكل اللغة العربية داخل المجتمع الم�صري.

 جمعية
 حُماة
 اللغة

 العربية

م�صر 2000م
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1- تنمية الفكر العلمي في مجال التخ�ص�ص والعمل على تطويره وتن�شيطه.
2- تحقيق التوا�صل العلمي لأع�ضاء الجمعية.

3- تقديم الم�شورة العلمية النظرية والتطبيقية في مجال التخ�ص�ص.
4- تطوير الأداء العلمي والمهني لأع�ضاء الجمعية.

5- تي�سير تبادل الإنتاج العلمي والأفكار العلمية في مجال اهتمامات الجمعية 
بين الهيئات والم�ؤ�س�سات المعنية داخل المملكة وخارجها.
6- العناية بالتراث اللغوي والق�ضايا العربية المعا�صرة.

7- العناية بق�ضايا تعليم اللغة العربية.
8- الاهتمام بالمعاجم اللغوية والم�صطلحات.

9- الاهتمام بالترجمة والتعريب.
10- مواجهة مظاهر العجمة العامة.

11- الإفادة من و�سائل التقنية الحديثة في �إعداد البحوث اللغوية ون�شرها.

 الجمعيّة
 العلميّة

 ال�سعوديّة
 للغة

العربيّة

ال�سعودية

2002م

1. التعريف ب�أهمية تعريب العلوم ودوره في النه�ضة العلمية والاقت�صادية والثقافية 
2. الإ�سهام في ت�أمين الت�أييد العام لتنفيذ تعريب العلوم ون�شرها في المجتمع اليمني

 الجمعية
 اليمنية
 لتعريب
العلوم

اليمن 2002

من بين الأهداف التي تتوخى الجمعية تحقيقها الم�ساهمة في:
1- �إيجاد ف�ضاء للتعاون العلمي والثقافي والتربوي بين المهتمين بال�ش�أن اللغوي، 

قاعدته روح قانونية و�أعراف �أكاديمية.
2- تنمية دور اللغة العربية والعمل على ا�ستخدامها في كافة الإدارات والمرافق 

العامة والقطاعات الإنتاجية والك�شف عن قدراتها التعبيرية في �شتى الميادين.
3- �إبراز مكانة اللغة العربية في المجتمع المغربي ون�شر الوعي ب�أهميتها.

4- العمل على التطوير المطرد للغة العربية على م�ستوى متنها و�أدواتها ومواردها اللغوية الع�صرية.
التجاوزات  من  العربية  اللغة  تحمي  التي  القوانين  ا�ست�صدار  على  العمل   -5

الم�شينة، وعلى �إحداث م�ؤ�س�سات متخ�ص�صة لتدبير �ش�ؤونها.
6- تدار�س مختلف التحديات التي تواجه اللغة العربية في وطنها والك�شف عن المخاطر التي تهددها.

7- �إعداد البرامج الدرا�سية والدعوة �إلى رفع الح�صة الزمنية المخ�ص�صة لتعليم 
اللغة العربية في كافة الأ�سلاك التعليمية بما فيها التعليم العالي والبحث العلمي.

 الجمعية
 المغربية
 لحماية
 اللغة

 العربية

المغرب 2007م

1- يهدف المجل�س الدولي للغة العربية �إلى الإ�سهام في النهو�ض باللغة العربية 
وثقافتها ون�شرها وربطها باللغات المختلفة في العالم من خلال تقديم البرامج 
وا�ستحداث  والعلمية  التقنية  والأبحاث  والدرا�سات  والتدريبية  التعليمية 
والوثائق  الكتب والمراجع والمطبوعات  و�إ�صدار  التعليمية،  والم�ؤ�س�سات  الأق�سام، 

التخ�ص�صية، وعقد وتنظيم الم�ؤتمرات والندوات والمحا�ضرات والمعار�ض.
2- الت�ضامن والتعاون والتكامل والتوا�صل مع الأفراد والم�ؤ�س�سات والهيئات الحكومية والأهلية 

الوطنية والدولية، والتن�سيق معها في المجالات المختلفة التي تتعلق باللغة العربية وثقافتها.
والأهلية  الحكومية  التخ�ص�صية  والم�ؤ�س�ساتية  الفردية  الجهود  ودعم  ت�شجيع   -3
التي تعمل في مجال اللغة العربية في العالم من خلال البرامج والم�شاريع والفعاليات 

والهيئات والمكاتب والفروع والم�ؤ�س�سات التخ�ص�صية التي يقوم المجل�س ب�إن�شائها.
الجودة  ت�ضمن  التي  والاختبارات  والمقايي�س  والمعايير  التقارير  �إعداد   -4

والنوعية لبرامج وم�ؤ�س�سات اللغة العربية ومنتجاتها المختلفة.

 المجل�س
 الدولي

 للغة
العربية

منظمة دولية

2008م
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ا�ستحداث  في  الم�ساعدة  �أجل  من  الاجتماعية  والخلفية  الثقافية  الأر�ضية  بناء 
اللغة  ب�أهمية  يتعلق  فيما  وخ�صو�صاً  ال�شاب  العربي  الجيل  عند  ثقافي  وعي 

وارتباطها المبا�شر بالهوية والإنتاج الإبداعي الثقافي الم�ستدام

 جمعية
 »فعل �أمر«
اللبنانية

لبنان 2009م

1- تفعيلِ دور اللغة العربيّة وتعزيزها من خلال التوعية وبناء الج�سور مع الجيل 
قوقعتها  من  لغتنا  �إخراج  بهدف  مبتكرةٍ  بطريقةٍ  المدني،  المجتمع  عبر  ال�شاب 

وجعلها مرتبطةً بواقع الحياة اليوميّة لل�شباب اللبنانّي.
2- تعزيز العلاقة بين المجتمع اللبنانّي وثقافته العربيّة من فنونٍ و�آداب وغير ذلك.

3- �إحياء اللغة العربيّة: كتابةً وقراءةً ومحادثة. 
4- تقريب اللغة العربيّة من الحياة اليوميّة ودمجها على كافة ال�صعد العلميّة 

والأدبيّة والاقت�صاديّة والتجاريّة. 
5- �إعداد مجتمع مندمج مع محيطه العربيّ وح�ضارته.

 جمعيّة
 حُمَاة
 ال�ضاد

لبنان 2010م

الهدف الأ�سا�سي للجمعية هو التوعيةُ بخطورة تهمي�ش لغتنا الوطنية، وترقيتُها، 
و�أن  الع�صرية،  الحياة  متطلبات  تج�سيد  على  قادرة  فعالة  علمية  �أداة  وجعلُها 

تكون لغة الطبيب والمهند�س والتعامل اليومي بجميع مظاهره.

 جمعية
 الدفاع

 عن اللغة
العربية

تون�س 2011م

1- تنمية ا�ستعمال اللغة العربية نطقاً وكتابة وتدري�ساً، كما تهدف بالأ�سا�س �إلى 
م�صالحة المجتمع التون�سي مع لغته القومية وا�ستخدامها �أداة �أ�سا�سية للتوا�صل.
2- تر�شيد الحوار وتي�سير التفاهم بين المتحاورين با�ستعمال لغة �سليمة ومي�سّرة 

ومفهومة مع ت�شجيع الت�أليف والن�شر في جميع المجالات باللغة العربية.
3- تر�شيد الحوار وتي�سير التفاهم بين المتحاورين با�ستعمال لغة �سليمة مي�سّرة مفهومة.

4- ت�شجيع الت�أليف والن�شر في جميع المجالات باللغة العربية.
5- العمل الجاد على تعريب �أحدث الم�ؤلفات في المجالات الإن�سانية والعلمية.

العربية  باللغة  الاخت�صا�صات  مختلف  في  الأكاديمي  البحث  �سنّة  تر�سيخ   -6
و�إحداث ن�شريات علمية محكّمة.

7- ت�شجيع ا�ستخدام اللغة العربية في الإنتاج ال�سمعي الب�صري وفي مختلف الفنون.

 جمعية
 تنمية
 اللغة

 العربية
وحمايتها

تون�س 2011

1- ن�شر الوعي اللغوي وتربية ذائقة لغوية �سليمة.
2- تقريب الف�صحى ومحاربة التلوث اللغوي.

3- خدمة الن�صو�ص اللغوية وتحليل نماذج منها.
4- جمع اللهجات العربية المعا�صرة وتقريبها من الف�صحى.

5- جمع فوائت المعاجم القديمة وا�ستخراج �شيء منها من ف�صيح اللهجات.
6- درا�سة مراحل نمو المفردة الأ�صيلة الجذور وما طر�أ عليها حتى و�صلت �إلى حالتها الراهنة.

7- ربط اللهجات المعا�صرة ل�شعوب الأمة العربية كلها بالموروث اللغوي القديم والك�شف عما 
طر�أ عليها من تغيرات فر�ضتها البيئات الحديثة �أو الاحتكاك بالأمم وال�شعوب الأخرى.

8- البحث في �أ�صول الكلمات الدخيلة على اللهجات العربية الحديثة وعوامل �إدراجها.
9- محاولة تعريب ما لم يعرب من الم�صطلحات الحديثة وخ�صو�صاً ما �شاع بين 

الأجيال المت�أخرة من و�سائل التقنية الحديثة.
10- تقديم ا�ست�شارات لغوية و�صرفية ونحوية وعرو�ضية.

11- اقتراح مو�ضوعات لطلاب الدرا�سات العليا.

 مجمع اللغة
 العربية

 الافترا�ضي

ال�سعودية

2012م
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1- حرا�سة العربية والت�صدّي لما تتعر�ض له من تحريف وت�شويه.
2ـ ت�صحيح الأغلاط ال�شائعة.

العربية  المملكة  في  لا�سيّما  العربية،  الجزيرة  في  العامية  باللهجات  العناية  3ـ 
ال�سعودية.

4ـ �إبراز مكانة اللغة العربية و�أ�سرارها من خلال القر�آن الكريم.
5ـ تي�سير العربية وتقريبها.

6ـ �إحياء التراث العربي.

 مجمع
 اللغة

 العربية
 على

 ال�شبكة
العالمية

ال�سعودية

2012م

1- تطوير اللغة العربية و�إعادة الاعتبار لها.
2- الدفاع عن تعريب التدري�س في الجامعات المغربية وخا�صة في التخ�ص�صات العلمية.
3- الدفاع عن تعريب المرا�سلات الإدارية والمعاملات المالية وال�شواهد الطبية...
4- القيام بالدرا�سات والبحوث المتعلقة باللغة العربية لإعلاء �ش�أنها بين اللغات العالمية.

 المنظمة
 المغربية
 للدفاع

 عن اللغة
العربية

المغرب 2013م

1- غر�س الاعتزاز باللغة العربية في نفو�س �أبنائها باعتبارها لغة القر�آن الكريم.  
على  وذلك  والر�سمية  الروحية  اللغة  لكونها  العربية  اللغة  ب�أهمية  التوعية   -2

الم�ستويين الر�سمي وال�شعبي.
3- حث الهيئات والم�ؤ�س�سات العامة والخا�صة على تعزيز ا�ستخدام اللغة العربية 

وجعلها هي الأ�سا�س في التعامل والتخاطب والإعلان.
4- العمل على تي�سير تعليمها للنا�شئة وتعليمها لغير الناطقين بها. 

5- تنظيم المحا�ضرات والندوات وحلقات البحث للنهو�ض باللغة العربية.

 الائتلاف
 الوطني
 من �أجل

 اللغة
 العربية

المغرب 2013م

1- الإ�سهام في الدفاع عن اللغة العربية الم�ستهدفة, وت�ستهدف المبادرة فئة ال�شباب 
الذين يعتبرون �أكبر م�ستهدف من قبل �أعداء اللغة العربية, و�أعداء الأمة.

عُد كافة, خا�صة  2- ت�شكيل مجموعات �ضغط لتحقيق �أهداف الم�شروع على ال�صُ
المدار�س  طلبة  �أمور  �أولياء  تحقق  �ضرورة  �إلى  �إ�ضافة  الإلزامي,  التعليم  في 

الخا�صة من اهتمام هذه المدار�س باللغة العربية.
والفنادق  والمطاعم  ال�سياحية  والمرافق  وال�شركات  المحلات  �أ�سماء  تعريب   -3

والمقاهي و�أ�سماء وجبات الطعام والم�شروبات المختلفة.
�إلى الممار�سات الخط�أ بحق  النا�س  اللغوي في محيطهم وتنبيه  الوعي  ن�شر   -4
اللغة العربية, مثل التحدث بمفردات �أجنبية في الأحاديث اليومية والتحدث مع 

الأطفال بلغة غير العربية.
الر�سائل  مثل  المختلفة,  الات�صالات  و�سائل  في  العربية  اللغة  ا�ستخدام   -5

الق�صيرة والتوا�صل على �صفحات التوا�صل الاجتماعي.

 مجموعات
 »فر�سان
 «ال�ضاد
 �ضمن)

مبادرات
 الم�شروع
 الوطني
 للدفاع

 عن اللغة
(العربية

الأردن 2013م
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وبتحلي��ل مت�أن لخطاب الأه��داف المذكورة يمكن الخروج بجملة من 
النتائج منها:

11 كم���ا ذكرنا من قبل ف�إن جهات التط���وع اللغوي يمكن ت�صنيفها ت�صنيفات .
مختلف���ة بناء عل���ى �أكثر من معيار. ومع عزوفنا ب�صف���ة عامة عن القولبة 
الت�صنيفي���ة ف�إن ثم���ة �إمكاناً هن���ا لت�صنيف الجهات ال���واردة في الجدول 

ت�صنيفاً ي�ساعدنا في التحليل؛ و�أعني بذلك �إمكان ت�صنيفها �إلى:

• الجهات التطوعية العام���ة؛ وهي التي تُعنى بكل ما له علاقة بق�ضايا 	
اللغة العربية: علماً وتعليماً وا�ستعمالًا وانت�شاراً. 

• والجه���ات التطوعية المتخ�ص�صة؛ وهي التي ت�صب جهدها الأ�سا�سي 	
�إما في مجال لغوي معين؛ كمجال )التعريب(، �أو مجال )المعجمية(، 
�أو مج���ال )اللهجات العربية(، �أو يك���ون جهدها و�إنجازها في مجال 

المعالجة التقنية )التقنية اللغوية( للغة العربية.

22 وبطبيعة الح���ال ف�إن من المتوقع �أن يكون له���ذا الاختلاف النوعي �أثره في .
ت�شكي���ل خط���اب �أهدافٍ مختلف بن�ي� النوعين؛ فنجد مثاً�ل� غلبة وا�ضحة 
للطابع الحمائي على خطاب الأهداف لدى جهات ال�صنف الأول، في حين 
يخف���ت هذا الطابع في خط���اب ال�صنف الم�شتغل على مج���ال تقنية اللغة، 
وكذل���ك في خطاب الم�شتغلين في مج���ال اللهجات، ويبقى ا�شتغال الخطاب 
في مج���ال )التعري���ب( جامع���اً بين الن���زوع الحمائ���ي الثق���افي والتثقيفي 
والن���زوع التقن���ي بن�ش���ر الو�سائ���ط المتع���ددة والبرمجيات التي ت�صب في 

تطبيقات التعريب.

33 ت�شر�ت�ك الجهود التطوعية الحمائية ب�صفة عام���ة في هدف )ن�شر الوعي .
اللغ���وي( ب�أهمي���ة اللغة العربي���ة في الف�ضاء الذهني والوج���داني العربي. 
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وترك���ز بع�ض الجمعيات التطوعية عل���ى ن�شر هذا الوعي لدى فئة ال�شباب 
ب�صف���ة خا�صة، حيث نجد )جمعية فعل �أم���ر( اللبنانية مثلًا ت�صوغ ذلك 
اله���دف بالقول: "بناء الأر�ضي���ة الثقافية والخلفي���ة الاجتماعية من �أجل 
الم�ساعدة في ا�ستحداث وع���ي ثقافي عند الجيل العربي ال�شاب وخ�صو�صاً 
فيم���ا يتعلق ب�أهمية اللغ���ة وارتباطه���ا المبا�شر بالهوية والإنت���اج الإبداعي 
الثقافي الم�ستدام". ولتكري�س �أهمية هذا الوعي ف�إن خطاب الأهداف يلج�أ 
�إلى بناء ا�ستع���ارة �إدراكية ي�شكّل مجال )المعركة( م�صدرها الذي يمدّها 
بمفاهي���م )الدفاع( و)الحم���ى( و)رد الاعتبار( و)الأع���داء( و)الغزو( 
و)الخطر(...�إل���خ. وهن���ا يتم ربط العربي���ة بالهوية: الديني���ة، من جهة، 
والقومية، من جهة �أخرى. ومن ثم فهذه الا�ستعارة الإدراكية تعمل على �أن 
حماي���ة )الهوية( والدفاع عنها، وك�سب الن����صر في معركتها، �إنما يتحقق 
باللغ���ة: فـ "�سلاح الثقاف���ة ... ي�ستمد قوته من اللغ���ة الف�صحى الموحدة، 
وه���ي خط الدفاع الأول ع���ن الهوية")63(. ولكننا في ه���ذا ال�سياق لا بد �أن 
ن�شير �إلى �أن خطاب الأهداف الذي نحن ب�صدده ينطلق من مفهوم للـهوية 
وك�أنها جوهر ناجز وم�ستقل ومتعالٍ على التاريخ والن�سبية. والحقيقة هي 
�أن ق�ضية )اللغة والهوية()64( تعتورها نظرياً وواقعياً تطورات مغايرة لهذا 
الفه���م في ال�سنوات الأخر�ي�ة؛ �أي في �سنوات انبثاق ما بع���د الحداثة التي 
فجّ���رت ما ي�سمّى بـ "انفجار الاهتمام بالهوية )65(. فالل�سانيات التطبيقية 
مثاً�ل� تعلمنا �أن ثمة ف�ضاءات ل�سانية تطبيقية وا�سعة الرحابة لهذا الطرح 

لم��سألة اللغة والهوية؛ وذلك مثل:)66(

• ف����ضاء تعليم اللغة )لغ���ة الأم �أو اللغة الثاني���ة( وتعلمها: وهنا تُطرَح 	
م�سائ���ل مثل: علاقة لغة التعليم بهوية المتعلم، وبهوية المعلم- طرائق 
التق���ديم اللغ���وي للقي���م والمعاير�ي� والقوال���ب الثقافي���ة المت�صورة في 

مقررات التعليم كعنا�صر للهوية...�إلخ. 
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• ف����ضاء التخطيط اللغ���وي وال�سيا�سات اللغوية: وهنا م�سائ���ل مثل: اختيار 	
اللغ���ة الر�سمي���ة وعلاقته بم��سألة الهوي���ة- تحيزات الهوي���ة وتوزيع موارد 
الدع���م والت�شجي���ع والن�ش���ر اللغ���وي - م�شكلات ����صراع الهوية بن�ي� اللغة 
المعياري���ة �أو النموذجية �أو القيا�سية ولهج���ات العامية )العرقية �أو الأقلية 

�أو المناطقية(...�إلخ.

• الف����ضاء اللغ���وي للمهاجري���ن: وفيه تُعالَ���ج م�سائل مث���ل: انعكا�سات 	
الهوي���ات الثقافي���ة في التفاعل اللغوي لدى الجماع���ات المهاجرة �إلى 
بل���دان الغرب – �آثار الهويات المحلية في ال�سلوك اللغوي والاجتماعي 

للعمالة الوافدة...�إلخ.

• ف����ضاء علاق���ات التراتب اللغ���وي بالتراتب الاجتماع���ي: وتعالج هنا 	
م�سائ���ل مثل: التنوع���ات اللغوية والهويات الطبقي���ة – الارتباط بلغة 
النخب���ة الأرقي وتحولات الهوي���ة – الهوية الن�سوية ولغة المر�أة- اللغة 

ال�شبابية وتكري�س هوية جديدة...�إلخ

وكل هذه الف����ضاءات تقودنا �إلى �أن ربط اللغة بالهوية لدى جهات التطوع 
يحت���اج – ب�إلح���اح - �إلى بلورة معرفي���ة دقيقة لمفهوم )الهوي���ة(؛ و�أعني 
بذل���ك بلورة مفه���وم دينامي يرى الهوية عملية تاريخي���ة قائمة على مبد�أ 
)الا�ستيع���اب( المنفت���ح على ثراء التع���دد داخل الوح���دة، والتجدد داخل 
منظ���ور الخبرة الإن�سانية. ولأن الهوي���ة )عملية تبنَى( ف�إن ثمة ت�أ�سي�سات 
يق���وم عليها ه���ذا البناء لع���ل �أهمها –كم���ا تفيدنا التجرب���ة المتنامية في 
ت�أ�سي�س��� )الهوية الأوروبي���ة()67(، وكما يمكن الا�ستفادة م���ن فل�سفة بيير 
بوردي���و في )�سوق اللغة( – هو تبني مدخل )معام���ل الأثر الاقت�صادي(، 
وذل���ك لكي ننتقل من منظ���ور )اللغة م�شكلة( �إلى فاعلي���ة منظور )اللغة 
م���ورد()68(، �أي �إلى �أن تكون – بالن�سب���ة �إلى الفرد وبالن�سبة �إلى المجتمع 
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- عاماً�ل� فاعلًا في تدعيم القوة الاقت�صادي���ة، وفي �أن تعطي في المح�صلة 
القومي���ة "فر�صاً مواتية للتكتل والاتح���اد والإفادة من الإنتاج الكبير ونحو 

ذلك من المنافع")69(.

44 يج�سد خط���اب الأهداف ميادين المعركة اللغوي���ة العربية، �أو لنقل: تتمثل .
جبهاتها الت���ي تعمل جهات التطوع على تحقيق �إنج���ازات ومكا�سب لغوية 

فيها وعلى �صعيدها، في:
• التعريب، 	
• التعليم، 	
• الإدارة الحكومية، 	
• الإعلام، 	
• الحياة العامة، 	
• المكانة الدولية.	

وم���ن الوا�ضح �أنه���ا جبه���ات عري�ضة وا�سع���ة؛ الأمر ال���ذي يجعل تحقيق 
�إنج���ازات عملي���ة ملمو����سة على ه���ذه الجبه���ات �أكبر من طاق���ة �أي جهة 
تطوعي���ة. ولعل �شع���ور كثير من جه���ات التطوع القُطْرية بذل���ك كان وراء 
ال�سعي �إلى ت�أ�سي�س رابطة �أو اتحاد تطوعي لغوي عربي عام؛ فانعقدت في 
دم�شق )في30 �سبتمير2010م( �أعمال المائدة الم�ستديرة لر�ؤ�ساء جمعيات 
حماية اللغ���ة العربية في الوطن العربي حيث انتهت بالدعوة �إلى "�إحداث 
هيئ���ة عليا �أو اتحاد لجمعيات حماية اللغة العربية في الوطن العربي مقره 
في دم�شق، ين�سق مع اتحاد مجامع اللغة العربية في الوطن العربي، وي�ضع 
الخط���ط لمتابعة تنفي���ذ القوانن�ي� والن�صو�ص��� والت�شريع���ات والتو�صيات 

الرامية �إلى حماية اللغة العربية والدفاع عنها في الوطن العربي".

55 الملحوظت���ان ال�سابقت���ان ت�ؤكدان �أم���راً في غاية الأهمية؛ وه���و �أن الخلفية .
الذهني���ة التي ي����صدر عنها خطاب التج���ارب التطوعية اللغوي���ة العربية 
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المعا����صرة م���ا ت���زال مرتبطة بم���ا ارتبطت ب���ه بواكير تج���ارب التطوع في 
مطل���ع القرن الميلادي الما�ضي؛ و�أعن���ي بذلك �أنها ما تزال مرتبطة بفكرة 
)الدول���ة القومي���ة(؛ �أي ب�أحادية الهوية المتجان����سة الموحدة. وعلى الرغم 
من �إيجابيات هذا الارتباط بالن�سبة �إلى الميول اللغوية العربية التي تغذي 
وتدعم الميول الوحدوي���ة، ف�إن على جمعيات التطوع الحمائي �أن تدرك �أن 
ظرفه���ا التاريخ���ي الراهن يواجهه���ا - على الأقل - بتح���د كبير مغاير لما 
واجهت���ه تجارب البواكير. ويتمث���ل هذا التحدي في �أن���ه على حين انبثقت 
تجارب التط���وع اللغوي العربية المبكرة، وكذلك المجامع اللغوية الر�سمية، 
في ظ���ل �صع���ود ن�سق )الدول���ة القومية(، ف����إن التج���ارب المعا�صرة تواجه 
مخا����ضاً بات فيه هذا الن�سق يواج���ه تهديداً عولمياً �شر�ساً مع ما ي�صاحب 
ذل���ك من تفجر ن���وازع الهويات المتع���ددة )العرقية، الأقلي���ة، المناطقية( 
والمتفرع���ة والمهجن���ة. لنت�أمل مثلًا ب���زوغ الدعوة �إلى اللغ���ة الأمازيغية في 
المغ���رب العربي، واللغة الكردية في الم�شرق العربي. ولنت�أمل كذلك ما �أدى 
�إلي���ه ال�صراع على الهوية بين �شمال ال�سودان وجنوبه و�صولًا �إلى ا�ستقلال 
دولة الجنوب وما ا�ستتبعه من �إحلال الإنجليزية فيها لغة ر�سمية فوق ب�ؤر 
من �أربعمائة لهجة قبلية ومناطقية قد تفجرها بدورها �صراعات الهويات، 
وكل ذل���ك كان على ح�ساب العربية. ولا �ش���ك �أن مثل هذا التحدي يحتاج 
من جه���ات التطوع اللغوي العربي �إلى �إعادة النظ���ر في �سيا�ستها اللغوية، 
و�إلى �إب���داع برامج وخطط عملية تكون ق���ادرة على تقلي�ص الآثار ال�سلبية 
الناجمة عن ه���ذا التحدي. ويمكن في هذا ال�سياق العولمي �أن يكون تركيز 
مدخل ال�سيا�سة اللغوية لجهات التطوع متوجهاً �أكثر و�أعمق �إلى ربط هذه 
ال�سيا����سة باقت�صاديات مجتم���ع المعرفة والمعلوماتي���ة والتوا�صل)70(. وهنا 
نع���زز الإ�ش���ارة �إلى �أن هناك �أوج���ه ق�صور ما تزال قائم���ة �أمام دعم دور 
اللغ���ة العربي���ة في هذه الاقت�صادي���ات، وفي دعم دوره���ا في عملية التنمية 

عموماً)71(.
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66 �إذا ا�ستثنين���ا )جمعية اللهجات والتراث ال�شعب���ي( ال�سعودية ف�إن الموقف .
الغال���ب على جه���ات التطوع الحمائ���ي هو مقاوم���ة اللهج���ات والعاميات 
العربية. وعلى �سبيل المثال يتج�سد ذلك في عبارة مو�سى ال�شامي – رئي�س 
)الجمعي���ة المغربية لحماية اللغة العربية(- حين يقول)72( "لا يمكن لأحد 
�أن يقبل ب�أن تكون الدارجة بديلًا عن اللغة العربية؛ لأن الدارجة لا تمتلك 
�أي موا�صف���ات علمية ت�ؤهلها لأن تكون لغة الكتابة العلمية، فهي مثلها مثل 
جمي���ع اللغ���ات الدارجة في العالم". ولعل ما ي�ؤكد ه���ذا التوجه الغالب �أن 
ملتق���ى جمعيات حماية اللغ���ة العربية نبّه في �إعا�ل�ن دم�شق "�إلى �ضرورة 
تج���اوز تحديات اللغة العربي���ة على ال�صعيدين الداخل���ي والخارجي، من 
ومع ذلك فق���د دعا �إعلان  انت�ش���ار للعامي���ات ومزاحمته���ا للف�صيح���ة". 
دم�شق �إلى "ال�سع���ي �إلى تحويل اللهجات المحلية من الم�ستوى ال�شفهي �إلى 
الم�ستوى الكتابي، وتقعيد اللهجات العامية و�شرعنتها وو�ضع �أنظمة نحوية 
و�صرفية ومعاجم لها". ونلحظ في جدول الأهداف �أعلاه �أن هناك جهتين 
– بالإ�ضاف���ة �إلى جمعي���ة )اللهجات والتراث ال�شعب���ي( بطبيعة الحال - 
ذكرت���ا ت�صريحاً �أن اللهجات العربية تق���ع في اهتمامهما. فالقائمون على 
التجربة ال�سعودية )مجمع اللغة العربية على ال�شبكة العالمية( يذكرون �أن 
م���ن �أهدافهم: )العناي���ة باللهجات العامية في الجزي���رة العربية، لا�سيّما 
في المملك���ة العربية ال�سعودية(. والقائمون على التجربة ال�سعودية الأخرى 

)مجمع اللغة العربية الافترا�ضي( ي�ضعون الأهداف التالية:
• جمع اللهجات العربية المعا�صرة وتقريبها من الف�صحى.	
• رب���ط اللهج���ات المعا����صرة ل�شع���وب الأمة العربي���ة كلها بالم���وروث اللغوي 	

القديم والك�شف عم���ا طر�أ عليها من تغيرات فر�ضتها البيئات الحديثة �أو 
الاحتكاك بالأمم وال�شعوب الأخرى.

• البحث في �أ�صول الكلمات الدخيلة على اللهجات العربية الحديثة وعوامل 	
�إدراجها. 
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ولقد جاء �أول قرار لهذا المجمع الافترا�ضي على النحو التالي:
"الق���رار المجمعي الأول: الموقف من درا�سة اللهج���ات العربية المعا�صرة: يدعو 
المجم���ع �أق����سام اللغة العربي���ة في الجامعات وطا�ل�ب الدرا�سات العلي���ا �إلى العناية 
باللهج���ات العربية المعا�صرة، وجمعها من بيئاته���ا المختلفة، ودرا�ستها درا�سة لغوية 
منهجية، قائمة على الا�ستقراء والو����صف والتحليل في م�ستوياتها الأربعة: الأ�صوات 

والأبنية والدلالة والتراكيب، لتحقيق الأهداف التالية: 
• ا�ستخلا�ص��� الف�صيح من مفرداتها ودلالاته���ا وتزويد المعاجم العربية بما 	

�أخلّت به من ذلك الف�صيح.
• تهذيب اللهجات مما علق بها من �شوائب، وتقريبها من الف�صحى. 	
• عزل العامّي الملحون، والتنبيه على لحنه وبعده عن العربية.	
• الك�ش���ف عن خ�صائ�ص��� اللغة ونوامي�سه���ا و�أ�سرارها في التط���ور اللغوي، 	

وا�ستخلا�ص ما يفيد اللغة في نموّها الم�ستمرّ، ويحميها من الف�ساد. 
• ربطها بالقراءات القر�آنيّة الع�شريّة، مع الا�ستئنا�س بالقراءات ال�شاذة.	
• ربطها باللهجات القديمة، للموازنة والا�ستنباط ، والوقوف على ما �أ�صاب 	

تلك اللهجات من تغيير. 
• �إتمام ما بد�أه القدامى من جهود فذّة في جمع لهجات القبائل وو�صفها.	
• الاقت���داء بهم في العناية ب���كلام العوامّ والت�أليف في���ه لتهذيبه وتقريبه �أو 	

التحذير مما فيه من ف�ساد.

ويرى المجمع �أن درا�سة اللهجات درا�سة �أكاديمية منهجية هي من واجبات �أق�سام 
اللغ���ة العربي���ة بالجامعات؛ لأن اللغة كائ���ن حي يجب التعامل مع���ه في كل مراحلِهِ قوةً 

و�ضعفاً، لو�ضع الخطط اللغوية التي تحمي اللغة ولا تعيق نموها الطبيعي المحمود".

وربما يكون لنا هنا �أن نقول �إن هذا التوجه تمتد جذوره �إلى م�سار �أحد اتجاهات 
ى بحركة الت�صحيح اللغوي؛ وهو الاتجاه التوفيقي بين العامية والف�صحى كما  ما ي�سمَّ
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تج����سد مثلًا في �أعمال �أحمد تيمور و�أحمد �أمين وعبد الله العروي و�صدقي الزهاوي 
وغيره���م. كذلك يمكن الإ�ش���ارة �إلى �أن المجامع اللغوية العربي���ة الر�سمية ت�ضع من 
بن�ي� �أهدافها ه���دف "�أن ينظم ]المجمع[ درا����سة علمية للهج���ات العربية الحديثة 
بم����صر وغيرها من البلاد العربية" على ح���د عبارة مجمع اللغة العربية بالقاهرة. 
وهن���ا نلح���ظ �أن الجهد ين����صب �أ�سا�ساً في الجان���ب اللفظي من اللهج���ة؛ �أي جانب 
المف���ردات، وهن���ا تكون المحاولة �إما ب���ـ )تف�صيح( ما يمكن تف�صيح���ه منها؛ �أي ردّه 
�إلى �أرومة في الف�صح���ى، �أو بتقديم �شرح بالف�صحى للمفردة الم�ستعملة في العامية. 
فكم���ا يُذكَ���ر – مثلًا – في )مجم���ع اللغة العربية على ال�شبك���ة العالمية( ف�إن مفردة 
)ان�شلع(: "محرفة من )انقلع( بالإبدال، �أو �أنها جاءت من قول العرب )نُ�شع فلان 
ومفردة )دافور()73( في العامية المكية: "موقد كان ي�ستخدم في  بكذا( �إذا �أولع به". 
مك���ة، وهو على �شكل دائري يحت���وي على خزان دائري �صغير �أ�سفل منه يملأ بالكاز 
وي�ضغ���ط بم�ضخة لملء الهواء �إلى �أعلى عبر �أنبوب���ة �صغيرة تفتح فتحتها ب�إبرة ذات 
ر�أ�س��� رفيع جداً، ولها ثلاثة �أرجل مثبتة وممت���دة �إلى �أعلى تو�ضع عليه �شبك يو�ضع 
علي���ه القدر، وي�شعل بالكبريت، وله �صوت عالً"... وهكذا ! ويقود ا�ستقراء مثل هذه 
الأمثل���ة والم���واد اللهجية �إلى �أننا ل�سنا �إزاء تخطي���ط م�شروعات م�صممة على �أ�س�س 
علمي���ة لتقديم و�صف دقيق للجغرافيا اللهجي���ة )�أطال�س لغوية مثلًا()74(، �أو لتقديم 
ت�صور ل�ساني ع���ن الاتجاهات )ال�صوتيمية( �أو )ال�صرفيمية( �أو )التركيبية( التي 
يقوم عليها هذا الن�سق اللهجي �أو ذاك؛ �أو هذه الظاهرة اللهجية �أو تلك، حتى يكون 
ذل���ك هو المقدمة العلمية ال�صحيحة لتخطي���ط )التقريب( بين الف�صحى والعامية. 
وبطبيع���ة الحال ف�إن مثل هذه الم�شروعات تقت�ضي موارد تمويلية وب�شرية ذات كفاءة 
علمي���ة في الم�سح اللهجي؛ وه���و الأمر الذي تعاني من نق�صه تج���ارب التطوع اللغوي 
العربي، بل �سائر الم�ؤ�س�سات اللغوية في عالمنا العربي. ولعله لهذا ال�سبب ف�إن المجمع 
الافترا�ضي �أوكل مهمة "درا�سة اللهجات درا�سة �أكاديمية منهجية" �إلى �أق�سام اللغة 

العربية بالجامعات.
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6- م���ن الأهداف الم�شتركة بين �أكثر من جه���ة من جهات التطوع اللغوي هدف 
)القيام بالخدم���ة العلمية للغة العربية(. والمق�صود ب���ـ )الخدمة العلمية( ما يتعلق 
بخدمة ق�ضاي���ا العربية من درا�سات وبحوث وترجمات، وم�ؤتمرات وندوات وحلقات 

بحثية ومحا�ضرات. ويبين الجدول التالي كيفيات �صوغ هذه الجهات لهذا الهدف:
1- ال�سعي �إلى ن�شر عدد من الكتب والدرا�سات المت�صلة 

باهتمام الجمعية،
2- و�ضع معجم للهجات في الجزيرة العربية،

3- درا�سة اللهجات وو�صفها و�صفاً علمياً من حيث الأ�صوات 
والمفردات والتراكيب والدلالة، ومحاولة المقارنة بين تلك اللهجات 

العربية في الدول المختلفة من جهة ومقارنتها باللغة العربية 
الف�صحى في م�ستوياتها المختلفة قديماً وحديثاً من جهة �أخرى.

4-  �إ�صدار مجلة علمية مت�صلة بالتراث والثقافة

جمعية اللهجات والتراث ال�شعبي

1- الاهتمام بق�ضايا المعجم العربي قديماً وحديثاً في م�ستويي 
التنظير والتطبيق؛ وذلك ب�إ�صدار مجلة دورية متخ�ص�صة هي 
مجلة )المعجمية( التي ح�صلت على ت�أ�شيرتها القانونية يوم 6 

مار�س 1985م
2- عقد ندوات علمية.

جمعية المعجمية العربية

1. عقد الندوات واللقاءات والم�ؤتمرات وطبع المن�شورات 
وتقديم الدرا�سات 

2. دعم ترجمة الكتب العلمية الطبية الأجنبية �إلى اللغـة 
العربيـة ودعم ن�شرها

3. دعم ت�أليف المراجع والكتب والدرا�سات التي تتعلق بالعلوم 
الطبية باللغة العربية الف�صيحة.

جمعية تعريب العلوم الطبية 
الاردنية

تنمية الفكر العلمي في مجال التخ�ص�ص والعمل على تطويره وتن�شيطه.
تقديم الم�شورة العلمية النظرية والتطبيقية في مجال التخ�ص�ص.
تي�سير تبادل الإنتاج العلمي والأفكار العلمية في مجال اهتمامات 
الجمعية بين الهيئات والم�ؤ�س�سات المعنية داخل المملكة وخارجها.

العناية بالتراث اللغوي والق�ضايا العربية المعا�صرة.
الاهتمام بالمعاجم اللغوية والم�صطلحات.

الإفادة من و�سائل التقنية الحديثة في �إعداد البحوث اللغوية ون�شرها.

الجمعيّة العلميّة ال�سعوديّة للغة 
العربيّة
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تقديم ... الدرا�سات والأبحاث التقنية والعلمية ...، و�إ�صدار 
الكتب والمراجع والمطبوعات والوثائق التخ�ص�صية، وعقد 

وتنظيم الم�ؤتمرات والندوات والمحا�ضرات والمعار�ض.
المجل�س الدولي للغة العربية

القيام بالدرا�سات والبحوث المتعلقة باللغة العربية لإعلاء 
�ش�أنها بين اللغات العالمية.

المنظمة المغربية للدفاع عن اللغة 
العربية

تنظيم المحا�ضرات والندوات وحلقات البحث للنهو�ض باللغة 
العربية.

الائتلاف الوطني من �أجل اللغة 
العربية 

1- العمل الجاد على تعريب �أحدث الم�ؤلفات في المجالات 
الإن�سانية والعلمية.

2- تر�سيخ �سنّة البحث الأكاديمي في مختلف الاخت�صا�صات 
باللغة العربية و�إحداث ن�شريات علمية محكّمة.

جمعية تنمية اللغة العربية 
وحمايتها

ويلاحظ �أننا لم نورد في هذا الجدول جهات التطوع اللغوي التقني؛ لأنها بطبيعتها 
قائم���ة �أ�سا����ساً على تج�سيد الخدم���ة العلمية في مجال علمي محدد ه���و التقنية اللغوية 
Language Technology، �أو بالأحرى تقنيات العربية بو�صفها لغة �إن�سانية)75(. كذلك 

لم ن���ورد الخدم���ات العلمية الت���ي تقدمها جمعي���ات التعريب )مثل: الجمعي���ة الم�صرية 
للتعري���ب، الجمعية الأردنية لتعري���ب العلوم الطبية، الجمعية اليمني���ة لتعريب العلوم( 

لاقت�صار توجهها الأ�سا�س على هدف نوعي محدد هو خدمة ق�ضية )التعريب(.

و�أت����صور �أن ه���ذا الهدف بات من �أكثر الأمور �إلحاح���اً و�أهمية في �سياق العمل 
التطوع���ي اللغوي. فنحن طوال الق���رن الع�شرين الميلادي الما�ضي نعي�ش ما يمكن �أن 
ي�سمّ���ى ربيع الث���ورات الل�سانية ! والمب���د�أ القائد والجامع لهذه الث���ورات الل�سانية هو 
درا�سة اللغة درا�سة علمية. و�أول مقت�ضيات هذا المبد�أ �أن �أي �شروع في مقاربة اللغة، 
�أو �إحدى م�سائلها �أو ظواهرها، يلزمه �أن يت�أ�س�س على قرار وا�ضح: �أي منظور ل�سانّي 
يه؟ وما الأهداف التي يراد الو�صول �إليه���ا؟ وما طبيعة وحجم المادة التي  �سيت���م تبنِّ
�سيتم الت����صدي لتحليلها؟. ومادامت �أعمال التطوع اللغ���وي تُعَدُّ ممار�سة في مجال 
الل�ساني���ات التطبيقية، وبخا����صة في فرعيها: )التخطيط اللغ���وي( و)علم التقيي�س 
اللغ���وي Standardology()76( ال���ذي ب���ات ي�ش���كل لنف�سه مكانة علمي���ة مت�صاعدة، 
ف�إن النم���اذج الل�سانية ونماذج التداخل الاخت�صا����صي القائمة في هذا المجال تمثّل 
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ذخر�ي�ة الخيارات العلمي���ة التي يلزم الجهةَ التطوعي���ة ا�ستثمارُها ب�شكل فعال. وفي 
ه���ذا ال�سياق لا بد م���ن التنبيه �إلى خطر القول – بل خط�أ القول- ب�أن عمل الجهات 
التطوعي���ة �إنم���ا هو في المجال التطبيق���ي، وعليه �أن يبتعد عن المج���ال النظري. ف�أن 
يق���ول مثلًا عاطف ن����صار م�ؤ�س�سُ جمعية ل����سان العرب "لم ت�أخ���ذ �أعمال الجمعية 
����سواء في الأن�شطة البحثية �أو الإعلامية منحى البح���وث النظرية‏,‏ بل اعتمدت على 
الاقر�ت�اب التطبيق���ي في ت�شخي�ص��� الم�شكلة والح���ل‏.‏ ولم تلج����أ �إلى جدليات البحث 
العلمي �أو التيارات والاتجاهات المت�ضاربة في المعالجة اللغوية‏,‏ بل لج�أت �إلى الأ�سلوب 
التطبيقي")77(، ف�إنه بذلك يك���ون قد فرّغ )الاقتراب التطبيقي( من �أ�سا�سه العلمي 

النظري؛ فلا تطبيق بدون ت�صور نظري)78(.    

4- خطاب الإنجاز:
لق���د �أفا����ض عمار نوي)79( في جمل���ة الإ�شكاليات التي تواج���ه التطوعية ب�صفة 

عامة فوزعها على ثلاثة �أنماط:
• �إ�ش���كالات تتعلق بالأف���راد المتطوعين: وترج���ع هذه المعوق���ات �إلى �أ�سباب 	

فكرية �أو نف�سية �أو اجتماعية ب�شكل عام.
• �إ�ش���كالات تتعلق بالجمعية بو�صفها م�ؤ�س�سة تطوعية: وترجع هذه المعوقات 	

�إلى �أ�سباب �إدارية �أو تنظيمية �أو مادية.
• �إ�ش���كالات تتعلق بالمجتمع : وه���ي المعوقات التي ترج���ع �إلى �أ�سباب ثقافية 	

اجتماعية �سيا�سية �أو اقت�صادية. 
و�إذا م���ا خ�ص�صنا جه���ات التطوع اللغ���وي بالحديث ف�إننا نج���د �أنها تتنوع في 
فاعلياته���ا و�أن�شطته���ا و�إنجازاتها، وتختل���ف فيما بينها في كثاف���ة الأن�شطة وتنوعها 
وا�ستمراريته���ا. وهن���ا نلاح���ظ �أن هن���اك عوامل متع���ددة ومتباينة ت�ؤث���ر في حجم 

الإنجاز ومعدلاته. وفي هذا ال�سياق يمكن �أن نذكر العوامل التالية:
11 يلع���ب عامل امت���داد الف�ضاء الزمني - من ع���ام الت�أ�سي�س والانطلاق �إلى .

الوق���ت الحا�ضر - دوراً مهماً في ازدياد معدل ه���ذه الكثافة �أو في ��ضآلته: 
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فالجه���ة ذات العمر الأطول يتيح لها ه���ذا الامتداد الزمني مجالًا وفر�صاً 
للا�ستح���واذ في ر�صيده���ا الإنجازي على مع���دل �أعلى م���ن الجهة الأكثر 

حداثة في الظهور على �ساحة العمل التطوعي اللغوي. 

22 يمار�س��� عام���ل البيئ���ة الاجتماعي���ة المحيطة ت�أثر�ي�ه في وف���رة المح�صول .
الإنج���ازي �أو في تقلي�ص حجم���ه. و�أق�صد بـ )البيئ���ة المحيطة( اتجاهات 
ال�سي���اق الاجتماعي وميوله اللغوية، ودور الم�ؤ�س����سات والنقابات والنوادي 
والجامع���ات والمدار�س والهيئ���ات في ا�ست�ضافة �أن�شط���ة الجهة التطوعية. 
ف عملها  وعل���ى �سبيل المثال ف�إن )جمعية اللهج���ات والتراث ال�شعبي( توقَّ
م���ا يزيد على ع�شرين عاماً ب�سبب ما واجهه ت�أ�سي�سها من هجوم وت�شكيك 
يربطها ب�سل�سلة الحرب على الف�صحى، وب�أنها حيلة لإ�سقاطها, والإجهاز 
عليها. ولعل هذا ما دفع برئي�س الجمعية الدكتور فالح العجمي �إلى القول 
ب�أن موقف الجمعية من العربية الف�صحى هو �أنها "ت�ؤكد �أهمية المحافظة 
على �سلامة مفرداتها وتراكيبها و�أ�ساليبها، ومن هنا ف�إن الهدف هو جمع 
اللهجات وتدوينها ودرا�ستها وتحليلها، ولا يعني بحال من الأحوال الدعوة 
�إلى تبني اللهجات بديلًا للغة الف�صحى")80(. و�أحياناً تكون البيئة المحيطة 
عاج���زة لأ�سباب مختلفة عن توفر�ي� �سياق داعم لتهيئ���ة البنية الأ�سا�سية 
للجه���ة التطوعي���ة. وهذا م���ا نجده مثاً�ل� في حالة )الجمعي���ة الجزائرية 
للدف���اع عن اللغ���ة العربية( حيث يق���ول م�صطفى نوي����صر �أمينها العام: 
"اليوم في الحقيقة كغيرها من الجمعيات تعي�ش و�ضعاً �صعباً ولا يوجد لها 
ن�شاط وا�ضح لأ�سباب كثيرة، من بينها عدم جود مقرّ و�ضعف الإمكانيات 
المتوفّ���رة وه���ي غير ق���ادرة ب���كلّ �صراحة عل���ى الوف���اء باِلتزاماته���ا التي 
ت�أ�سّ����ست من �أجلها")81(. ولقد و�صل الأمر بهذه الجمعية �إلى حد تعر�ضها 
�سن���ة 1994م للاعتداء وال�سطو على ممتلكاته���ا ووثائقها)82(. وفي المقابل 
عندم���ا ننظ���ر �إلى دور الجامع���ات ال�سعودية وت�أ�سي�سه���ا لجمعيات علمية 
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للغ���ة العربي���ة ودعمها لأن�شطته���ا وفاعلياتها، وكذلك قي���ام بع�ض الأندية 
الأدبي���ة بم�شاركة هذه الجمعية �أو تلك في ن�شاط معين، وعندما ننظر �إلى 
ا�ست�ضافة جامعات ونقابات لأن�شطة الجمعية الم�صرية للتعريب مثلًا، ف�إن 
ذلك كله يظهر �أثر البيئة المحيطة في كثافة الإنجاز التطوعي �أو انح�ساره.

33 ي�ش���كل موقف ال�سلطة ال�سيا�سي���ة من الجهة التطوعي���ة والقائمين عليها، .
وم���ن جماعات العمل المدني عموماً، عاملًا مهماً في دعم �إنجازاتها �أو في 
تحجي���م �أدوارها، فـ "المناخ ال�سيا�سي في المجتمع ...كثيراً ما يفر�ض نوعاً 
م���ن الو�صاية على الجهود التطوعية، وهذا ما ي����ؤدي �إلى عدم ا�ستقلالية 
الجمعية، حيث ت�شرف عليها الحكومات في الوطن العربي ابتداء بال�سماح 
له���ا بالتكوين وم���روراً بمراقبة الن�شاط وحتى تقري���ر الحل، وهذا ما �أدى 
�إلى ت�سيي�س��� العم���ل التطوعي نتيج���ة للثقافة ال�سيا�سية الت���ي ت�أثرت �سلباً 
بعق���ود هيمنة الدول���ة")83(. وعلى �سبي���ل المثال ف�إن م�صطف���ى نوي�صر – 
الأمن�ي� العام ل���ـ )الجمعية الجزائرية للدفاع عن اللغ���ة العربية( – يتهم 
"من و�صفه���م بالفئات المتنفّذة داخل ال�سلطة بالوق���وف وراء تهمي�ش لغة 
ال����ضاد وتغليبها على اللّغة العربي���ة في مختلف مجالات الحياة، م�ؤكّداً �أن 
ة وا�ستمرارها ببق���اء وا�ستمرار  ه�ؤلاء يربط���ون بقاء م�صالحه���م الخا�صّ

اللّغة الفرن�سية في الجزائر")84(.

44 يمث���ل وج���ود جهة راعي���ة �أو داعم���ة �أو حا�ضن���ة )جامعة، نقاب���ة، مموّل، .
�أو  مجم���ع ر�سم���ي...( عاماً�ل� م�ؤث���راً في نجاح���ات الجه���ة التطوعي���ة 
�إخفاقاتها. فمثاً�ل�، يقول فاروق �شو�شة)85( عن دع���م مجمع اللغة العربية 
للجمعي���ات اللغوي���ة التطوعية: "وم���ن �أهم ما ت�ؤكده ق���رارات م�ؤتمر هذا 
الع���ام ]2014م[ العملُ على التن�سيق بين جمعي���ات حماية اللغة العربية، 
وه���ى جمعي���ات �أهلي���ة، غر�ي� حكومي���ة، تعم���ل على ����صون اللغ���ة العربية 
وحمايتها في وجه ما تلاقيه من تحديّات، ولها �أن�شطتها وفعالياتها في هذا 
المج���ال، وبخا����صة �أن العمل التطوعى فيها مثال ح���يّ ينطق بالانتماء �إلى 
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الأم���ة والعمل على خدمة لغتها". ويج�سد دعم الجامعة العربية باحت�ضان 
م�ؤتم���رات جمعي���ة )ل����سان العرب( مثالًا حي���اً �آخر حي���ث �ساعد ذلك في 
منحها القدرة عل���ى الا�ستمرارية في انعقادها ال�سنوي. ويلاحظ �أن عدداً 
م���ن فاعليات الجمعي���ات التطوعي���ة المغربي���ة ت�ست�ضيفها وت�ش���ارك فيها 
الجامع���ات هناك. ولعل ت�أ�سي�س جامعة الإمام محمد بن �سعود الإ�سلامية 
ل ـ)الجمعية العلمية للغة العربية، وت�أ�سي�س جامعة الملك �سعود لـ )جمعية 
اللهجات والتراث ال�شعبي(، ورعاية الجامعتين لأن�شطة الجمعيتين، يمثل 

تج�سيداً لأهمية هذا العامل.

55 يهي���ئ التنظيم الداخل���ي للجهة التطوعية، والتجان�س��� والحيوية الحركية .
ل���دى فريق العم���ل بها، وكفاءته العلمية والإداري���ة، عاملًا في قوة الإنجاز 

وتكثيف العمل. 

وعل���ى �أية حال ف����إن الجدول التالي يبين بع�ض �أمثلة م���ن الأن�شطة والفاعليات 
التي قامت بها بع�ض جهات التطوع اللغوي العربي:
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1. �إقامة ندوة بعنوان »الموروث ال�شفهي في الرواية المحلية« 2014/10/8م
2. ت�أ�سي�س متحف التراث ال�شعبي في جامعة الملك �سعود.

اللغة في  ي�ستفيد منه المتخ�ص�صون في  للهجات  �إن�شاء معمل �صوتي   .3
تحليل الأ�صوات ودرا�ستها.

وقد  المحكمة،  الثقافي(  )الخطاب  مجلة  من  �أعداد  �أربعة  �إ�صدار   .4
ت�ضمن العدد الأول مثلًا:

5. “درا�سات”: 
ح�سن ال�شامي: “الدين والثقافة: نظرة انثروبولوجية”   o

ح�سين الواد: “تحولات الخطاب الأدبي في �ضوء علاقاته بالخطاب الديني”.   o
خطاب  على  وتطبيقية  نظرية  درا�سة  نوابت:  “الثوابت   : فالح   o

الجماعات الإ�سلامية المعا�صر”. 
نا�صر الحجيلان: “اللازمة اللغوية – الدينية في كلام ال�سعوديين«.  o

�سلوماندانجور “�أ�صوات الإ�سلام المتعددة”.   o
�سعد ال�صويان: “نحو تحديد مفهوم عربي للم�أثور”.   o

محيي الدين مح�سب: في “الخطاب الا�شتقاقي في الثقافة العربية”.   o
ومقالات:

عبدالله الغذامي “ال�شاعر بو�صفه حكاية”   o
تمام ح�سان في “موقف �أمريكا من الخطاب الديني الإ�سلامي”.   o

ال�شعبي  الراوية  مع  لقاء  الحميد  عبدال�سلام  �أعد  “تراثيات”  وفي 
�أحمد  مع  ولقاء  الخا�صة”،  ال�شعبية  “المتاحف  عن  الرديعان  �إبراهيم 

�سعيد ق�شا�ش ب�ش�أن “النباتات في جبال ال�سراة والحجاز” 
ون�شر العدد مو�ضوعاً “من الموروث ال�شعبي: القوة العربية”.

وفي “مراجعات”:
“كيف ت�شكل الثقافة الفكر؟” لمارك تونك الأ�ستاذ في جامعة فلوريدا   o
الثقافة  في  التحولات  درا�سة  ال�شعبي..  الفن  “�سلوك  ومو�ضوع   o

والمجتمع والأ�شخا�ص في �ألف ليلة وليلة” ل�سلوى �سليمان تقلي 
ومو�ضوع “�صورة الإن�سان عند الكواكبي” لعبدالرزاق عيد.  o

 جمعية
 اللهجات
 والتراث
ال�شعبي

ال�سعود-ية

1981 -1	

العربي( )1،2،3  �إثراء المعجم  التون�سيين في  1- تنظيم ندوة )�إ�سهام 
�أعمال هذه الندوة في كتاب م�ستقل )303  مار�س 1985م وقد �صدرت 

�صفحة( عن دار الغرب الإ�سلامي – بيروت-1985م
من  ثلاثة  حول  1986م  �أبريل   17  ،16  ،15( دولية  ندوة  تنظيم   -2
اللبنانيان،  الب�ستاني،  وبطر�س  ال�شدياق،  فار�س  �أحمد  المعجميين هم: 

ورينهارتدوزي الهولندي، بمنا�سبة الذكرى المائوية الأولى لوفياتهم.
3: �إ�صدار مجلة علمية متخ�ص�صة هي مجلة )المعجمية العربية(.

العامة لو�ضع )المعجم  المنهجية  4- �شرعت منذ عام 1986م في و�ضع 
التاريخي المو�سوعي( للغة العربية.

 جمعية
 المعجمية
العربية

تون�س 1983م -2	

1- �صدر �سنة 1996 �أول كتيب للجمعية تحت م�سمى )مقتطفات طبية( ين�شر 
فيه جميع الموا�ضيع الطبية وما ي�ستجد منها علمياً مطعّمة ب�أمور ثقافية .

2- �إقامة م�ؤتمرها بتاريخ 16/15/14 من �شهر اكتوبر للعام 2009 في 
المركز الثقافي الملكي 

3- �إقامة الم�ؤتمر الثاني 2011.
العلوم  لتعريب  العربية  للرابطة  الأول  الم�ؤتمر  في  الم�شاركة   -4

ال�صحية )4-5/ 2010/7م(
5- �إلقاء محا�ضرات طبية باللغة العربية الف�صيحة 

في  الطبية(  العلوم  لتعريب  العربية  )الرابطة  اقامة  في  الم�شاركة   -6
اتحاد الأطباء العرب. 

 جمعية
 تعريب
 العلوم
الطبية

الأردن 1988 -3	
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عقد م�ؤتمرات:
1- ركزت الم�ؤتمرات ال�سنوية الأربعة الأولي )1994- 1995، 1996، 1997(

علي الإعلام بق�ضية اللغة العربية وت�شخي�ص م�شكلاتها وت�صور الحلول‏.‏ 
اللغة  ال�سنوي الخام�س عام‏1998‏ بعنوان تخطيط م�ستقبل  الم�ؤتمر   -2
�إ�شهار وثيقة ل�سان  العربية‏.‏ وكان �أهم ما تمخ�ض عن هذا الم�ؤتمر هو 

العرب في تخطيط م�ستقبل اللغة العربية‏.‏
3- الم�ؤتمر ال�سنوي ال�ساد�س 1999: متابعة الترويج والإعلام لبنود هذه 

الوثيقة والعمل بها‏.‏ 
4- �أ�صدر الم�ؤتمر ال�سنوي ال�سابع2000 وثيقة محددة هي الميثاق العربي 

الم�شترك لرعاية اللغة العربية‏.‏ 
5- الم�ؤتمر ال�سنوي الثامن2001 تحت عنوان‏:‏ اللغة العربية في التعاون العربي المتكامل‏.

رعاية  في  العربية  )اللغة  عنوانه   2002 التا�سع  ال�سنوي  الم�ؤتمر   -6
التعاون العربي الم�شترك‏(.‏

7- الم�ؤتمر ال�سنوي العا�شر 2003م حمل عنوان اللغة العربية في ع�صر العولمة
8- الم�ؤتمر ال�سنوي الحادي ع�شر 2004 تحت عنوان »دور اللغة العربية 

في تنمية المعرفة العربية«
9- الم�ؤتمر ال�سنوي الثاني ع�شر 2005 تحت عنوان »الترجمة والتعريب ق�ضية �أمن عربي«
وزراء  »جهود  عنوان  تحت   2007 ع�شر  الرابع  ال�سنوي  الم�ؤتمر   -10
التعليم فى النهو�ض باللغة العربية«ثلاثة محاور، الأول حول  التربية و 
»توحيد مناهج اللغة العربية في الاقطار العربية - العوائق والحلول« و 
الثاني »تعميق الانتماء اللغوى في مراحل التعليم قبل الجامعي« ح�سبما 
معلمي  �إعداد  »تطوير  يناق�ش  والثالث  العربيه،  الد�ساتير  مواد  تن�ص 

اللغة العربية في التعليم الا�سا�سي
العربية  اللغة  محنة  �شعار‏:  تحت   2008 ع�شر  الخام�س  ال�سنوي  الم�ؤتمر   -11
وعلاقتها بتقليد المغلوب للغالب. وقد ناق�ش جدول الم�ؤتمر �أربع محاور هامة، هي 

اللغة العربية بين التي�سير والتع�سير تعليما وتعلما‏.  o
المجامع العربية ومدى فاعليتها في المناهج التعليمية.   o

�إلهام القر�آن الكريم في علاج الل�سان العربي ال�صحيح.  o
ق�ضايا العربية في واقعنا العربي   o

تنفيذ  لمتابعة  خ�ص�ص   2009 ع�شر  ال�ساد�س  ال�سنوي  الم�ؤتمر   -12
م�ؤتمرات القمة العربية في النهو�ض باللغة العربية

*عقد ندوات في الجامعات الم�صرية المختلفة‏. 
مدار�س  بع�ض  في  وثقافي  علمي  طابع  ذات  وم�سابقات  ندوات  *عقد 

المرحلة الثانوية منحت خلالها �شهادات تقدير للفائزين,‏.
*الم�شاركة في الم�ؤتمرات والندوات المحلية والإقليمية والدولية التي تعقد 

في �ش�أن اللغة العربية في الداخل والخارج
*تنظيم برامج تدريبية وحلقات بحث في تكوين و�صقل المهارات في فن 

الكتابة والتحدث بالعربية

 جمعية
 ل�سان
 العرب
 لرعاية
 اللغة

 العربية

م�صر 1992م -4	
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*يقول الدكتور محمد الحملاوي رئي�س الجمعية )الأهرام/2013/10/4م(: 
�إن�شائها  منذ  ا�ستمر  الذي  ال�سنوي  م�ؤتمرها  الجمعية  �إنجازات  �أبرز   ولعل   «
ر�سالة  مجلة  و�إ�صدار  دورياً  الندوات  عقد  �إلي  �إ�ضافة  الحالي,  العام  وحتي 
لتو�ضيح  التعريب  ق�ضية  مفردات  عن  البحوث  من  بالعديد  والقيام  التعريب 

العلاقة الموجبة بين اللغة القومية والتنمية والهوية«
* ندوات مثل: 

ندوة مقومات التدري�س  الجامعى باللغة العربية - 1994م  o
ندوة القيا�سات الهند�سية فى منظومة الأرقام العربية  o

ندوة الأرقام العربية..الق�ضية والحل  o
ندوة الأرقام العربية حيثيات و�أحكام  o

ندوة الأرقام العربية ق�ضية وهوية  o
ندوة تعريب التعليم الهند�سى: �ضرورة علمية. )2013م(  o

والم�سئولية،  والكفاءة  التنمية  �آلية  التعليم الهند�سى:  تعريب  ندوة   o
بالتعاون بين اتحاد المهند�سين العرب وجمعية المهند�سين الم�صرية. )2011م(

ندوة تعريب الطب: �ضرورة علمية )2012م(  o
مركز  مع  بالا�شتراك  ندوة )حقوق الإن�سانواللغة( )2012م(   o

درا�سات حقوق الإن�سان بكلية الحقوق جامعة القاهرة.
عقد م�ؤتمر �سنوي : فيما توفر للباحث من معلومات ف�إن الجمعية عقدت 

�أكثر من 17 م�ؤتمراً.
نموذج لمحاور م�ؤتمر:

* الم�ؤتمر ال�سنوي الرابع ع�شر لتعريب العلوم - 20-21 فبراير 2008
محاور بحوث الم�ؤتمر:

لغة التعليم والانتماء القومى والهوية القومية.
لغة التعليم العام والجامعى.

تجارب حديثة لتعريب العلوم.
لغة التعليم والتنمية �إقليمياً وعالمياً.

اللغات الأجنبية واللهجات العامية فى التعليم والمجتمع.
تعليم اللغة القومية واللغة الأجنبية فى الدول المختلفة.

التعاون العربىفى مجال تعريب العلوم.
التقنيات الحديثة وتعريب العلوم.
الم�ؤ�س�سات المدنية وتعريب العلوم.

اللغة العربية وتعريب العلوم: العلاقة والت�أثير المتبادل.
الجوانب القانونية والاقت�صادية لمنظومة تعريب التعليم.

�آليات المتابعة لخطة تفعيل تعريب العلوم.
*نموذج لمحاور ندوة:

والم�سئولية  والكفاءة  التنمية  �آلية  التعليم الهند�سي:  )تعريب  ندوة   
بالتعاون بين اتحاد المهند�سين العرب وجمعية المهند�سين الم�صرية. )2011م(

محاور بحوث الندوة:
•  تعريب التعليم الهند�سي كهدف قومي: ما له وما عليه

•  القدوة ودورها فى م�سيرة بناء الح�ضارة
•  م�سئولية المهند�س فى م�سيرة التنمية وكيفية تفاعله مع المجتمع

•  اللغة كمقوم من مقومات مجتمع العمل وتنمية الوطن

 الجمعية
 الم�صرية
 لتعريب
العلوم

م�صر 1994م -5



113

ال�����ت�����ط�����وع ال����ل����غ����وي

•  تطوير التعليم الهند�سى ودور اللغة فيه
•  �آليات بناء م�ؤ�س�سات تعليم هند�سى وتنمية متطورة

•  كفاءة منظومة العمل الهند�سي الر�أ�سية والأفقية: التقنية والب�شرية
•  التنمية اللغوية تقنياً ودور الهند�سة فيها

•  كفاءة مفردات التعليم الهند�سى ومنها الرموز والأرقام العربية
•  تقييم خطط مختلف الم�ؤ�س�سات العاملة فى مجال تعريب التعليم

•  عر�ض وتقييم منجزات وتجارب الهيئات والأفراد فى مجال التعريب
•  و�ضع ر�ؤية كلية للعمل فى مجال تطوير وتعريب التعليم الهند�سى

*ور�ش عمل: مثل: 
الحا�سبات  وهند�سة  علوم  فى  الثالثة  الافترا�ضية  العمل  ور�شة   *
العربية  الحا�سبات  جمعية  مع  بالا�شتراك  العربية: نظمتها  باللغة 

وجمعية مهند�سى الكهرباء الم�صرية  )2010م(.
* ور�شة العمل الافترا�ضية ال�ساد�سة لعلوم وهند�سة الحا�سبات باللغة العربية، بالتعاون 

مع: جمعية الحا�سبات العربية وجمعية مهند�سى الكهرباء الم�صرية )2014م(
* �إ�صدار مجلة )ر�سالة التعريب(.

لت�صميم برنامج  العربية:  م�سابقة البرمجيات  �إطلاق   *
التاء  )الهمزة،  العربية  الكتابة  فى  ال�شائعة  مدقق �إملائى للأخطاء 
المربوطة،...( للعمل على الن�صو�ص الإلكترونية المكتوبة ببرنامج الكلمة 

)وورد( �أو �أي برنامج �آخر �شائع الا�ستخدام.

	

 .2014 �أبريل  فى  اللغة  لهند�سة  العلمية  للمجلة  الأول  العدد  �صدور   .1
توليد  اللغة وفهمها,  العدد �أوراقاً بحثية محكمة في: تحليل  وت�ضمن هذا 
التحاور والخطابة، تقييم نظم معالجة  اللغة المنطوقة، نظم  اللغة، فهم 
اللغة الطبيعية، الح�صائل اللغوية الكبيرة، التعرف على اللغة والمتحدث، 
�ضغط الكلام والتعرف عليه وا�صطناعه، معالجة اللغة الطبيعية للح�صول 
وطرق  �أنماط  الآلية،  الترجمة  الحا�سوبية،  اللغويات  المعلومات،  على 
على  الآلي  التعرف  الا�صطناعي،  الذكاء  و  اللغة  هند�سة  اللغة،  هند�سة 

الحروف، بنية �شبكة الكلمات، ال�شبكة الدلالية ولغات الأنطولوجيا.
2. في دي�سمبر 2014م ت�صل الجمعية �إلى عقد م�ؤتمرها الرابع ع�شر.

3. عقد ور�شة العمل الأولى لتقييم المنتجات الخا�صة بالتعرف ال�ضوئى 
على الحروف العربية، 2010/9/28م

4. برامج تدريب:
التدريب 1, 2009/4/27: مقدمة للغة النمذجة

على نظرية الإح�صاء  التعليمي  البرنامج   :2009/12/23  ,2 التدريب 
والاحتمالات والمعلومات للمهند�سين اللغويين.

 الجمعية
 الم�صرية
 لهند�سة

اللغة

م�صر 1996م -6	

1- الم�شاركة في حملات )ت�صحيح الإعلانات( ـ والتعاون مع لجنة عربي مبين.
2- الم�شاركة في الحملة الوطنية للقراءة .

3- التطوع في لجنة )�أ�صدقاء اللغة العربية( لإقامة �أن�شطة لغوية بالمدار�س والجامعات.
4- الم�شاركة بالكتابة في مجلة )العربية( التي ت�صدرها الجمعية.

5- الم�ساهمة في �إ�صدار مطبوعات الجمعية .
6- الم�ساهمة في الأعمال الإدارية بمقر الجمعية.

7- التوا�صل مع الجمعية لأي غر�ض في خدمة مجتمع الامارات
8- الملتقى الثاني لحماية اللغة العربية الذى تنظمه جمعية حماية اللغة 
ت�شمل  يتناول عدة محاور  والتعليم«  العربية  »اللغة  �شعار  العربية تحت 
ودور  تعليمها  و�أ�ساليب  وطرق  وو�سائل  ومناهجها  العربية  اللغة  تعليم 

مجامع اللغة العربية فى الحفاظ عليها

 جمعية
 حماية
 اللغة

 العربية
 بال�شارقة

الإمارات 1999م -7	
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1- تنظيم الملتقى الثقافي الأول حول اللغة العربية والجمعيات الأهلية 
والعمل التطوعي, 16 يوليو 2011

الأفارقة  للطلاب  العربية  اللغة  لتعليم  التطوعية  المبادرة  �إطلاق   -2
المقيمين بم�صر, في 18 �إبريل 2011 بمقر الجمعية الإفريقية بالقاهرة.
3- تنظيم محا�ضرات تدريبية في مجال رفع المهارات الأ�سا�سية في اللغة 

العربية، وذلك مثل:
ق�ضايا  والترجمة  العربية  )اللغة  حول  المجانية  التدريبية  المحا�ضرة   o
وم�شكلات(، التي عقدت في 30 �إبريل 2011 بمقر مكتبة مبارك العامة بالجيزة.
وفن(،  علم  )الترجمة  للمترجمين:  المجانية  التدريبية  المحا�ضرة   o

بالتعاون مع مكتبة م�صر العامة بالجيزة 2 يوليو 2011 
4- تنظيم ور�ش عمل؛ مثل: 

الور�شة التدريبية المجانية للمترجمين بالتعاون مع دار الترجمة بم�صر 
الجديدة بهدف رفع مهاراتهم في اللغة العربية, في 7 مايو 2011.

 ور�شة تدريبية مجانية لرفع المهارات الأ�سا�سية في اللغة العربية بالتعاون 
مع جمعية حماة الم�ستقبل للرعاية والتنمية بالإ�سكندرية 6 يوليو 2011

من  معينة  ق�ضية  ندوة  كل  تناق�ش في  الدورية حيث  ندوتها  تنظيم   -5
اللغة  )مو�سيقية  ندوة  المثال  �سبيل  على  ذلك  ومن  العربية؛  ق�ضايا 
العربية( 9 يوليو 2011م للدكتورة وجيهة ال�سطل مدر�س اللغة العربية 
بالمعهد العالي للغات بالقاهرة, ال�شاعرة, الباحثة في علم اللغة, وع�ضو 

جمعية حماة اللغة العربية.
6- �إطلاق م�سابقة )كتاب لك(، التي يقدم جائزتها الدكتور �إبراهيم 
عين  جامعة  الآداب  بكلية  الأدبي  والنقد  العربي  الأدب  �أ�ستاذ  عو�ض 

�شم�س، وتدور في كل مرة حول معنى كلمة معينة في المعجم العربي.

 جمعية
 حُماة اللغة

 العربية

م�صر 2000م -8	

1. توقيع عقد ال�شراكة بين الجمعية اللغوية والنادي الأدبي 
1. تنفيذ عدد من الدورات التدريبية في مجالات متعددة، من �أهمها:

2. دورة في  »مهارات كتابة البحوث العلمية« للطالبات قدمتها الدكتورة هند نايتة،
التدري�س  هيئة  لأع�ضاء  التدري�س«  وا�ستراتيجيات  »مهارات  دورة   .3

قدّمها الدكتور محمد الب�شري،
4. دورات »مهارات في الإلقاء والعر�ض« للطالبات، قدّمتها الدكتورة هيلة المنيع،
5. دورة »فنّ كتابة الق�صة الق�صيرة« للطالبات، قدّمتها الدكتورة هيفاء الفريح.

6. تنظيم ندوات: مثل:
ندوة بعنوان : )مكانة اللغة العربية(: برعاية �صاحب ال�سمو الملكي   o
المكرمة في  �أمير منطقة مكة  الفي�صل بن عبدالعزيز -  الأمير/ خالد 

الخام�س من �شهر �صفر 1434هـ بمكة المكرمة. 
ع�صر  في  العربية  )اللغة  ال�ضبيب  �أحمد  الدكتور  كتاب  حول  ندوة   o
القيمة  و�إثبات  الهوية  �أزمة  بين  اللغة  )م�ستقبل  عنوان:  تحت  العولمة( 

الح�ضارية( في 24 /05/ 1427هـ
o ندوة )حاجة التخ�ص�صات الأخرى �إلى اللغة العربية( بمنا�سبة اليوم 
العالميّ للغة الأمّ بتاريخ 7 ربيع الأول 1431هـ  الموافق 21/ 2/ 2010م ،
الأدبي  النادي  مع  بالتعاون  عُقدت  التي   ) والإبداع  اللغة   ( ندوة   o
 1/  12 ال�سبت  يوم  م�ساء   العربية  للغة  العالمي  اليوم  في  بالريا�ض 

/1432هـ ، 18/ 12/ 2010م·

 الجمعيّة
 العلميّة

 ال�سعوديّة
 للغة

العربيّة

ال�سعودية

2002م -9	
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1. الإ�صدارات:
�أولًا: كتب:

* لغة القر�آن: مكانتها والأخطار التي تهددها: هذا الكتاب يحمل رقم 
)1( في �سل�سلة الإ�صدارات العامة، و�صدر في عام 1429هـ/2008م في 

�إحدى و�ستين �صفحة 
*عناية الم�سلمين باللغة العربية خدمة للقر�آن الكريم:هذا الكتاب يحمل 
رقم )2( في �سل�سلة الإ�صدارات العامة، و�صدر في عام 1429هـ/2008م 
ع�ضو  ت�أليف  من  وهو  المتو�سط،  القطع  من  �صفحة  و�سبعين  ثمان  في 
العلوم  �أ�ستاذ  العايد  �إبراهيم  بن  �سليمان  الدكتور  الأ�ستاذ  الجمعية 

العربية بجامعة �أم القرى.
* من خ�صائ�ص اللغة العربية:هذا الكتاب يحمل رقم )3( في �سل�سلة 
واثنتين  مئة  في  1429هـ/2008م  عام  في  و�صدر  العامة،  الإ�صدارات 
الجمعية  ع�ضو  ت�أليف  من  وهو  المتو�سط،  القطع  من  �صفحة  وع�شرين 
الأ�ستاذ الدكتور عبدالعزيز بن �إبراهيم الع�صيلي الأ�ستاذ بمعهد تعليم 

اللغة العربية بالريا�ض.
* الم�صطلح العلمي:هذا الكتاب يحمل رقم )4( في �سل�سلة الإ�صدارات 
من  �صفحات  و�أربع  مئة  في  1429هـ/2008م  عام  في  و�صدر  العامة، 
القطع المتو�سط، وهو من ت�أليف ع�ضو الجمعية الأ�ستاذ الدكتور عبدالله 

بن حمد الخثران الأ�ستاذ بكلية اللغة العربية بالريا�ض. 
بن  د.�صالح   : الم�ؤلف  الح�ضارة.  وركن  النه�ضة  �أ�سا�س  العربية  *اللغة 

عبدالله بن حميد- �سنة الإ�صدار : 1431هـ/2010م.
ثانياً: �إ�صدار مجلة الجمعية:

العدد/1:  •
 عناوين البحوث: 

 1ـ واقع اللغة العربية وم�ستقبلها للدكتور عبدالعزيز بن حميد الحميد 
بن  نا�صر  للدكتور  القر�آني  النظم  بدائع  من  الأطراف  ت�شابه  2ـ 

عبدالرحمن الخنين
 3ـ المدود: حركات �أم حروف؟ للأ�ستاذ الدكتور �سليمان بن �إبراهيم العايد.
4ـ �شرح تحفة الإخوان في علم البيان للدرديري �أحمد بن محمد العدوي 

)ت1201هـ( للدكتور �أحمد بن �صالح ال�سدي�س.
5ـ ال�شعر المن�سوب �إلى الجن وعلاقته بمفهوم ال�شعر عند العرب للدكتور 

عبدالله بن �سليم الر�شيد.
العدد/2:  •

 عناوين البحوث
1ـ مقومات التجربة النحوية في مجمع اللغة العربية بالقاهرة )�سطور 

في المنهج وم�شكلاته( للدكتور يا�سر عبدالله �سرحان.
 2ـ نيابة ال�ضمائر بع�ضها عن بع�ض للدكتور �سليمان بن عبدالله النتيفي.

 3ـ �أحكام )قط( للدكتور محمد بن �سعد ال�شواي
4ـ تحقيقات في ترجمة ابن مالك النحوي )ت672هـ( للدكتور �سليمان 

بن عبدالعزيز العيوني.
و�أنماطها  �أ�سبابها  النهائية  الاختبارات  �صياغة  في  اللغوية  الأخطاء  5ـ 

وعلاجها: درا�سة و�صفية تحليلية تقويمية للدكتور �سليمان يو�سف خاطر.
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 العدد/3:
 عناوين البحوث:

1- �إعراب �أر�أيت للدكتور نا�صر بن محمد كريري. 
2-  القلب التركيـبي في )الكتاب( للدكتور �سيف بن عبدالرحمن العريفي.

للدكتور  المعنى  �ضوء  في  الأحكام  في  درا�سة  الجملة:  �إلى  3-  الإ�سناد 
محمد بن عمّار درين. 

4- �صيغ الألوان والعيوب و�أحكامها: درا�سة نحوية وت�صريفية للدكتور 
عبدالله بن عويقل ال�سلمي.

5-  �إثبات القول بالمجاز عند �أئمة �أهل ال�سنة والجماعة للدكتور يو�سف 
بن عبدالله العليوي )فاز هذا البحث الأخير بجائزة التميّز البحثي في 

جامعة الإمام محمد بن �سعود الإ�سلامية لعام 1432هـ.(
العدد/4:

عناوين البحوث :
1- الا�ستدلال بالقر�آن في �إعراب القر�آن: �شواهد و�سمات للدكتور خالد 

بن �إبراهيم النملة.
2- ما نقله ثعلب في مجال�سه عن �سيبويه جمعاً ودرا�سة للدكتور �سليمان

بن عبدالعزيز العيوني.
3- �أهمية الوزن العرو�ضي في الدر�س النحوي وال�صرفي واللغوي للدكتور 

عبدالعزيز بن محمد الحربي. 
حميد  ابن  ال�شيخ  خطبة  الخطبة:  في  اللغوية  الإقناع  و�سائل  من   -4

�أنموذجاً للدكتورة مها بنت �صالح الميمان. 
5- الأدب والدفاع عن الهوية: موقف الجاحظ من ال�شعوبية �أنموذجاً 

للدكتور ح�سن بن �أحمد النعمي. 
1. مار�س 2007م في حفل الت�أ�سي�س: محا�ضرة تحت عنوان  »من �أجل 

اللغة العربية وبها » للأ�ستاذ محمد وقيدي 
اليوم... العربية  اللغة  ›‹واقع  عنوان  تحت  ندوة   2008 �شتنبر   20  .2

التحديات والآفاق‹‹ 
لغة  �أجل  »من  �شعار:  تحت  الأول  الم�ؤتمر   :2010 مار�س   27 ال�سبت   .3

عربية مواكبة للع�صر«
تحت  العربية،  للغة  الرابع   الوطني  2013:الملتقى  مار�س   8  .4
مو�ضوع: حماية اللغة العربية م��سؤولية الفرد والمجتمع تخليدا ليوم اللغة 
الله  عبد  بن  �سيدي محمد  مع جامعة  بتعاون  مار�س(،  )فاتح  العربية 

والمجل�س العلمي لمدينة فا�س والمجل�س الجماعي لنف�س المدينة، وفيه: 
على  »نظرات  عنوان:  تحت  المريني  الحق  عبد  الدكتور  محا�ضرة   o
م�سار اللغة العربية بالمغرب«، ا�ستعر�ض خلالها مختلف المحطات التي 
مرت منها اللغة العربية  بالمغرب والإكراهات التي عانتها وتعاني منها، 
�أما المداخلة الثانية، فكانت مداخلة للدكتور عبد النبي الدكير: »�أمانة  

حماية اللغة العربية، �أدب التحمل وح�سن الرعاية«.
العربية   اللغة  و�ضع  عن  ال�شامي  مو�سى  للدكتور  الثالثة  المداخلة   o
و�ضرورة حمايتها من الأخطار التي تتعر�ض لها من طرف بع�ض التيارات 

،التي تحاول الت�شكيك في قيمتها و�أهميتها ووظيفتها وم�ستقبلها، 
�شُعَب  تناول دور  العبدلاوي حيث  العلوي  �أحمد  للدكتور  o المداخلة الأخيرة 

اللغة العربية بالجامعات المغربية ودورها الكبير في النهو�ض باللغة العربية.

 الجمعية
 المغربية
 لحماية
 اللغة

 العربية

المغرب 2007م -10	
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5. قامت بجملة من المبادرات تتمثل في :
مرا�سلة الجهات الر�سمية ومطالبتها باحترام الخ�صو�صية اللغوية للمغاربة .  o
تنظيم �أن�شطة �إ�شعاعية وا�ست�ضافة �أعلام الثقافة والفكر المغربيين      o

o رفع دعاوى ق�ضائية �ضد الإدارات التي تتمادى في تجاهل اللغة الوطنية
ت�أطير الحركة الاحتجاجية �ضد التهمي�ش الذي تعانيه العربية  o

o الم�ساهمة الفاعلة في البحث الأكاديمي حول العربية وق�ضاياها العلمية والل�سانية
6. ال�سبت 21 �أبريل 2012: ندوة في مو�ضوع »اللغة العربية والعلوم الدقيقة«. 
 « بعنوان  ال�سفير ر�شيد لحلو  الأ�ستاذ  �ألقاها  7. 10 فبراير 2012محا�ضرة 

اللغة العربية في �أدائها الدبلوما�سي«، احتفاء باليوم العالمي للغة العربية 
8. 28 فبراير- 1مار�س 2014م: الملتقى الوطني الخام�س تحت عنوان )الحكامة 

اللغوية بالمغرب ورهان اعتماد العربية في المعاهد والم�ؤ�س�سات(: وت�ضمن:
»التمكن  عنوان:  تحت  العراقي  �أحمد  للدكتور  افتتاحية  محا�ضرة   o

الل�ساني الفطري والتمكين اللغوي العلمي بالمغرب«.
الدكتور محمد الدحماني: »تدري�س العلوم في الم�ؤ�س�سات الجامعية،   o

��سؤال الأداة اللغوية وغياب الم�شروع المتكامل«.
الدكتور عبد الرحيم الرحموني: »العربية، اللغة الجامعة«.  o

الدكتور عبد الله بو�صحابة: »التعريب و�إ�شكالية ا�ستعمال اللغة الفرن�سية   o
�أداة توا�صل لتدري�س العلوم والتكنولوجيا في الجامعات المغربية«.

الدكتور مو�سى ال�شامي: »اللغة العربية بخير«.  o
o الدكتور عبد الرحمن يجيوي: »من ال�سيا�سة اللغوية �إلى الحكامة اللغوية«.

الأ�ستاذ �سعيد الت�سولي: »الق�صور الأدبي في الل�سان العامي المغربي«.
العربيّة  اللّغة  بيوم  الاحتفال  وتنظم  �شعريّة،  �أم�سيات  الجمعية  تنظم 
تعريب  حملة  و�أطلقت  اللبنانيّة.  والمدار�س  والجامعات  الثانويّات  في 

الم�ؤ�سّ�سات والمطاعم اللبنانيّة.
الاحتفال بيوم اللّغة العربيّة

المدار�س  من  الكثير  في  متعددة  احتفالات  ال�ضاد  حُمَاة  جمعيّة  تنظّم 
اللغة  يوم  بمنا�سبة  ة،  والخا�صّ منها  الر�سميّة  اللبنانيّة،  والثانويّات 
ب�إلقاء  الطلاب  فيها  يقوم  عام.  كلّ  من  �آذار  من  الأوّل  في  العربيّة 
الجداريّات  وتزيين  المنا�سبة،  وحي  من  م�سرحيات  وتمثيل  الق�صائد 

ابتهاجاً بقدوم يوم اللغة العربيّة.
�إطلاق حملة تعريب الم�ؤ�سّ�سات والمطاعم:

والمطاعم  المحلات  �أ�صحاب  على  ال�ضغط  �إلى  الحملة  هذه  تهدف 
في  وحتى  ومعاملاتهم  �إعلاناتهم  في  العربية  اللغة  يعتمدون  لا  الذين 
والتحوّل  عليه  هم  ما  ا�ستبدال  �أجل  من  ذلك  وغير  التجاريّ  الا�سم 
اللبنانّي  ال�شباب  من  عدد  الحملة  هذه  في  ي�شترك  العربيّة.  اللغة  �إلى 
الجامعيّ، من كافة الاخت�صا�صات، ويقومون بزيارات لبع�ض المطاعم 
اللبنانيّة التي يظهر ب�شكل لافت تهمي�شها للحرف العربيّ وللغة العربيّة 
�أي�ضاً في  مطالبين بتحويل لوائح الطعام �إلى اللغة العربية وباعتمادها 
بهذا الخ�صو�ص كجمع  فعاليات  الحملة عدة  نظّمت  ولقد  �إعلاناتهم. 
العربيّ  الحرف  غياب  على  اللبنانيّين  احتجاج  عن  للتعبير  التوقيعات 
البريديّة  الر�سائل  و�إر�سال  اللبنانيّة،  المطاعم  بع�ض  طعام  قوائم  في 
في  العربيّة  اللغة  لتهمي�ش  ال�شباب  رف�ض  عن  ة  المعّرب الم�ؤ�س�سات  لهذه 

م�ؤ�س�ساتنا ل�صالح الإنكليزيّة والفرن�سيّة والإيطاليّة.

 جمعيّة
 حُمَاة
 ال�ضاد

لبنان 2010م -11	
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للغة  الوطني  واليوم  فيفري(  الأم)22  للغة  العالمي  اليوم  بمنا�سبة:   .1
الإن�سانية والاجتماعية )9�أفريل(  العلوم  بكلية  العربية)1مار�س( الجمعة 1 مار�س 2013م 
قامت بتنظيم )نــــــــدوة )تنــــمية اللــــغة العربيــة وحمايــتها: المفاهـــيم والــر�ؤى والتحديات(

البرنامج:
د: ي�سر العوني: و�ضع اللغة العربية:التحديات والآفاق  •

التربوية  المنظومة  في  العربي  الل�سان  تدري�س  �إ�شكاليات  ح�سن:  �سالم  د:علي   •
التون�سية من خلال المناهج الر�سمية )المدر�سة الابتدائية والتعليم الأ�سا�سي �أنموذجاً.
والل�سانية البلاغية  التون�سي  الإ�شهار  خطاب  في  درا�سة  المغراوي:  رو�ضة   •"
د: �صبيحة جمعة: بع�ض �إرها�صات الفكر اللغوي الحديث في نظرية النظم عند الجرجاني.

2. تنظيم ندوة علمية دولية بعنوان )اللغة العربية و�أهلها( في 9 مايو 
2014م( في كلية العلوم الان�سانية والاجتماعية بتون�س.

3. ور�شات عمل في الم�ؤ�س�سات التربوية، وعبر تنظيم محا�ضرات، و�إنجاز 
والجهات  الهياكل  مختلف  مع  التوا�صل  عبر  وكذلك  ميدانية،  درا�سات 
الإدارية والإعلامية لتوعيتها ب�أهمية الحفاظ على اللغة القومية، وتنميتها.

 جمعية
 تنمية اللغة

 العربية
وحمايتها

تون�س 2011 -12	

اللغة  : حماية  مو�ضوع  تحت   ، العربية  للغة  الرابع   الوطني  الملتقى   
العربية م��سؤولية الفرد والمجتمع ، 8 مار�س 2013.

 المنظمة
 المغربية

 للدفاع عن
اللغة العربية

المغرب 2013م -13	

وتنمية  وتطويرها  العربية  اللغة  لحماية  الوطني  )المر�صد  �إن�شاء   .1
لحماية  المغربي  للائتلاف  تابعة  متخ�ص�صة  م�ؤ�س�سة  وهو  ا�ستعمالها( 
بعمليات جمع وتحليل  يقوم  ا�ستعمالها  وتنمية  وتطويرها  العربية  اللغة 
البيانات والإح�صاءات والمعلومات في مجالات حماية العربية وتنميتها 
الا�ستعمالية. ويعتبر المر�صد �أداة جيدة لتقديم و�صف �إح�صائي ومتابعة 
لغة  باعتبارها  العربية  با�ستعمال  تتعلق  التي  والأحداث  للوقائع  يومية 
عن  يمكنه  حيث  العام،  وال�ش�أن  والإعلام  والتعليم  الإدارة  في  ر�سمية 
طريق الم�ؤ�شرات التي ينتجها الوقوف على مدى التح�سن �أو التدهور في 
�أحوال اللغة العربية ب�شكل دوري، والمقارنة �سواء على مدى الزمن �أو بين 

المدن �أو الإدارات والم�ؤ�س�سات.
2. المر�صد هيئة تن�سيق بين الدولة والجماعات الترابية)86( والجمعيات المدنية ومختلف 

الفاعلين الم�ؤ�س�ساتيين والذاتيين من �أجل تفعيل الن�ص الد�ستوري وح�سن تطبيقه.
3.       مهام المر�صد

التحليل الم�ستمر لو�ضعية اللغة العربية في مجال الحماية والتطوير،   •
بالا�ستعمال،  المرتبطة  المجالات  في  المنجزة  العمليات  نجاعة  وتقييم 

وذلك ق�صد �ضبط وتحيين التحديات المحتملة والمتوقعة.
والتداول  العربية في مجالات الحياة  بواقع  المعلومات الخا�صة  جمع   •

العلمي وال�سيا�سي والتربوي والاجتماعي.
بحماية  المتعلق  الد�ستوري  الن�ص  تنزيل  لكيفيات  الم�ستمر  الر�صد   •

العربية وتنمية ا�ستعمالها.
مراقبة وتقييم ا�ستعمال اللغة العربية، والتدخلات الحكومية والر�سمية في المجال.  •

توجيه وتركيز الجهود المتعلقة بتنمية اللغة العربية وتطويرها.  •
المخالفة  والقانونية  والإعلامية  الإدارية  الممار�سات  وتوثيق  ر�صد   •

للد�ستور والقوانين التنظيمية الم�ؤكدة على ر�سمية اللغة العربية.
والفعاليات  الهيئات  مختلف  لفائدة  الم�شورة  وتقديم  والتح�سي�س  الإخبار   •

المعنية بالتعريب والترجمة والتنمية اللغوية، على الم�ستويين الوطني والإقليمي.
الوطنيون  ال�شركاء  ينجزها  التي  القطاعية  المبادرات  تن�سيق   •

والدوليون في مجال حماية اللغة العربية وتنمية ا�ستعمالها.

 الائتلاف
 الوطني
 من �أجل

 اللغة
 العربية

المغرب 2013م -14	
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• مرا�سلة الجهات الر�سمية و�شبه الر�سمية بخ�صو�ص انتهاكات الن�ص الد�ستوري.
لفت اهتمام الر�أي العام ال�شعبي والر�سمي �إلى الثغرات والنواق�ص   •

الت�شريعية والم�ؤ�س�سية المتعلقة بو�ضعية اللغة العربية.
4.       و�سائل المر�صد

الد�ستوري  بالن�ص  للالتزام  المعالجة  والبحوث  الدرا�سات  و�ضع   •
القائمة  والم�ؤ�س�سة  الت�شريعية  الحماية  ومدى  ال�صلة،  ذات  والقوانين 

وتقديم الت�صورات ب�ش�أن تطورها.
تق�صي الحقائق بجمع المعلومات من م�صادرها ومراقبة المحاكمات   •

وعمليات الانتخابات والا�ستفتاءات العامة .
• درا�سة  تقارير الجهات الر�سمية والأهلية المتعلقة بو�ضع اللغة العربية.
�إ�صدار تقارير دورية و�سنوية ون�شرها و�إي�صالها �إلى الجهات المعنية   •

و�إقامة الحملات ال�شاملة والمتخ�ص�صة .
�إن�شاء مواقع متخ�ص�صة ل�ضبط الوقائع ور�صدها.  •

5. �إقامة الم�ؤتمرات والندوات وحلقات النقا�ش العلمية.
6. ن�شر المقالات المتعلقة بق�ضايا اللغة العربية؛ ومن ذلك: 

الدارجة والف�صحى، وق�ضايا �أخرى...  •
معركة اللغة... من توبون �إلى فيورا�سو  •

اللغة العربية في فل�سطين.. الحا�ضر والتهديدات  •
اللغة العربية بين الحماية والاختراق  •

العربية ومعول الترجمة في منظومة العولمة  •
اهمية اللغة العربية في التقا�ضي امام المحاكم  •

قانون حماية اللغة العربية من الت�شريع �إلى التنفيذ  •
اللغة العربية في المغرب بين التر�سيم الد�ستوري و تحديات الواقع  •

اللغة العربية في التكوين ال�سياحي  •
ا«! الكتابة بالعربيّة »�إن�شاءً فنيًّ  •

تاريخ العربية وتهيئة المجال  •
العربية و��سؤال الهوية: �صراع الهويات  •

العربية والتنمية  •
العربية في قلب النقا�ش الد�ستوري  •

ال��سؤال اللغوي عند الجابري  •
الحراك الاجتماعي الاقت�صادي للغة العربية  •

التر�سيم اللغوي بين التنزيل الديمقراطي والإ�ستقواء التحكمي  •
عروبة المدر�سة عند علال الفا�سي  •

الاحتفاء بالعربية في زمن الربيع العربي  •

وبالنظ��ر في الج��دول ال�سابق يمكن الخروج ب���أن ممار�سات الخطاب 
الإنجازي تتمحور فيما ي�أتي:

• �أن�شط���ة الملتقي���ات العلمية: الفاعلي���ة الغالبة والأكثر ا�شر�ت�اكاً بين جهود 	
جه���ات التطوع العربية ه���ي عقد المحا����ضرات وور�ش العم���ل والم�ؤتمرات 
والن���دوات والملتقي���ات، �سواء �أكانت محلية �أو عربي���ة �أو دولية. وتمثل هذه 
القنوات التوا�صلية ف�ضاء للم�شاركة المعرفية حول ق�ضايا العربية المتعددة. 
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ويلاح���ظ �أن بع����ض الم�ؤتمرات ت�أخ���ذ طابعاً دوري���اً في انعقادها. وتحر�ص 
بع����ض جهات التطوع على التح���رك بم�ؤتمراتها وندواتها لتنعقد في رحاب 
م�ؤ�س����سات )جامعية، �أو نقابية، �أو �أندية...�إلخ( �أو بال�شراكة معها. كذلك 
يلاح���ظ احت����ضان الجامع���ة العربية لم�ؤتم���رات )جمعية ل����سان العرب(؛ 
وه���و الأمر الذي يوفر لها تغطي���ة �إعلامية وا�ضحة. وتحر�ص بع�ض جهات 
التط���وع )كجمعية المعجمية العربية في تون�س���( على �إ�صدار �أعمال م�ؤتمر 
�أو ندوة تعقدها في كتاب م�ستقل. وتمثل هذه الاتجاهات في �أن�شطة جهات 

التطوع تو�سيعاً لن�شر الوعي المعرفي العلمي بق�ضايا العربية.

• �إ����صدار المطبوع���ات: �أغلب جه���ات التطوع تحر�ص عل���ى �أن ت�صدر مجلة 	
تمث���ل وعاء ن�شر ي�ستوع���ب البحوث المتعلقة بق�ضايا اللغ���ة العربية. كذلك 
تق���وم بع�ض الجمعي���ات بن�شر كتب ودرا����سات و�أعم���ال قامو�سية. وبع�ض 
الجمعي���ات ي�صدر كتيب���ات تثقيفية، وبع�ضها الآخر ي����صدر تقارير دورية 

ويرفعها �إلى الجهات المعنية بالعربية.

• الفاعلي���ات الميدانية: تنظم بع�ض جهات التطوع حملات لغوية في الف�ضاء 	
الاجتماع���ي للغ���ة. وذلك مثل حما�ل�ت )ت�صحيح الإعلان���ات( و)الحملة 
الوطنية للقراءة( و)حملة تعري���ب الم�ؤ�سّ�سات والمطاعم(. وي�ستثمر اليوم 
العالم���ي للاحتفال باللغة العربية لعقد �أن�شط���ة ثقافية و�إبداعية في جهات 
اجتماعية مختلفة. و�أحياناً تطمح بع�ض جهات التطوع �إلى تعزيز وجودها 
الميداني بالدرجة التي ت�صل )كما في حالة الجمعية المغربية لحماية اللغة 
العربي���ة( �إلى ت�أطر�ي� الحرك���ة الاحتجاجية ����ضد التهمي�ش ال���ذي تعانيه 
العربية، و�إلى رفع دعاوى ق�ضائية �ضد الإدارات التي تتمادى في تجاهلها. 
ويدخ���ل في هذا الإط���ار القيام بتقديم ا�ست�ش���ارات لغوية و�صرفية ونحوية 
وعرو�ضي���ة، �أو الم�شورة لفائدة مختلف الهيئات، وعقد الدورات التدريبية، 

و�إطلاق الم�سابقات التثقيفية.
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• الفاعلي���ات التقني���ة: تت���درج هذه الفاعليات ب���دء�أً من ن�ش���ر الإ�سطوانات 	
المدمج���ة المعب����أة ببرام���ج لتعلي���م العربي���ة، �إلى �إن�ش���اء المواق���ع ال�شبكية 
لخدمتها، والن�ش���ر الإليكتروني لم�صادرها والدرا�سات والبحوث والمقالات 
ح���ول ق�ضاياها، و�إن�شاء المعامل والمختبرات اللغوية، و�صولًا �إلى ما تج�سده 
مثاً�ل� )الجمعي���ة الم�صري���ة لهند����سة اللغ���ة( بخ�صو�ص قواع���د البيانات 
المعجمية و�صرف العربية ونحوها ودلالتها بهدف الو�صول �إلى �أنظمة �آلية 
لترجمة الن�صو�ص من اللغات الأجنبية �إلى اللغة العربية والعك�س، وكذلك 
معالج���ة اللغة المنطوقة والتع���رف عليه���ا وتوليدها، ومعالجة الأنماط مع 

التركيز على اللغة المكتوبة بهدف �إدخالها �إلى الأجهزة الرقمية.

5- خلا�صة
في هذا الف�صل حاولت �أن �أقدم قراءة لخطاب تجارب عربية في التطوع اللغوي: 
�سياقها و�أهدافه���ا و�إنجازها. ولقد اعتمدت في هذا التحليل على مجموعة ن�صو�ص 
البيانات والمعلومات الواردة في لوائح ت�أ�سي�س جهات التطوع، وكذلك على مجموعات 

مقالات القائمين عليها، �أو المقابلات ال�صحفية معهم.

ويمك����ن الق����ول �إن �سي����اق التجارب المبكرة م����ن التطوع اللغ����وي العربي لا يمكن 
ف�صل����ه عن �إ�شكاليات ال�سياق الع����ام - الاجتماعي والثق����افي والاقت�صادي والتعليمي 
والإعلامي- الذي مرّت به الأمة العربية منذ �أواخر القرن التا�سع ع�شر وبداية القرن 
الميا�ل��دي الما�����ضي فيما �سُمّي ب����ـ )ع�صر النه�����ضة(. وكذلك لا يمكن ف�����صل ال�سياق 
التطوعي اللغوي المعا�صر عن الإ�شكاليات التي امتدت من ال�سياق المبكر م�ضافاً �إليها 
�إ�شكاليات الأم����ة في �سياق العولمة الذي بات يدق على �أبواب ال�سيا�سة اللغوية العربية 

– و�ضمنها جهود تجارب التطوع اللغوي العربية- بمطارق ثقيلة منها مثلًا:
• الارتب����اط بن�ي�� الدع����وة �إلى �أن "الات�صالات والأ�����سواق العالمي����ة تقت�ضي فهماً 	

عالمياً")87( وكون اللغة المهيمنة على هذه الات�صالات والأ�سواق هي الإنجليزية.

• الارتباط بين الدعوة �إلى )الحقوق اللغوية للأقليات والجماعات العرقية، 	
وحقوق التعدد الثقافي  multiculturalism( و:
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التدخلات القائمة والمحتملة في الف�ضاء اللغوي العربي بان�ضواء هذه ��
الدعوة تحت �شعار )الدفاع عن حقوق الإن�سان()88(، من جهة، 

وم���ن جهة �أخ���رى مواقف الدعم م���ن قِبَل الجه���ات العربية للحقوق ��
اللغوي���ة للأقلي���ات العربية في البل���دان الأخرى )مثاً�ل�: الجزائريين 

والمغاربة في فرن�سا(.

 كي���ف نوف���ق بين رف�ض تدخل غيرنا في �ش�أننا اللغ���وي، والقيام في الوقت نف�سه 
بالتزاماتنا نحو دعم العربية في بيئات قائمة في مناطق �أخرى من العالم؟

وب�إيجاز نقول �إنه مع التقدير لكل جهود التجارب التطوعية العربية و�إنجازاتها 
ف�إن مكونات خطابها – �سياقاً ون�صاً وممار�سة- �أ�صبح في حاجة ملحة لأن ين�ضوي 
تح���ت مظلة خطاب �سيا�سة لغوي���ة عربية �شاملة لا يكون محرك �آلتها ما ي�سميه عبد 
ل لــ"الأقفال الذهنية التي من �ش�أنها  الله البريدي)89( بـ"العقل الا�سترجاعي" الم�شكِّ
�إعاقة الممار�سة الإبداعية"، و�إنما محركها الدافع ما ي�سميه البريدي �أي�ضاً بـ"العقل 
ل بـ"المرون���ة الذهنية" المعبّ����أة بالثقة الذاتي���ة والطلاقة الفكرية  التولي���دي" الم�شكَّ
والأ�صال���ة. �أي �أنه���ا  �سيا����سة لغوي���ة تقوم؛ على �أ�س�س��� معرفية ومنهجي���ة و�إجرائية 
مدرو����سة ومخط���ط له���ا، وت�ستقط���ب لتمكينها واقعي���اً دعم���اً اقت�صادي���اً و�سيا�سياً 

وت�شريعياً واجتماعياً.
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هوامش الفصل الثالث

11  د. رائ���د عكا�شة: اللغة في الخط���اب الثقافي. محا�ضرة �ضمن المو�سم الثقافي 31 لمجمع .
اللغ���ة العربي���ة الأردني )م�ؤتمر: لغة الخط���اب في الع�صر الحدي���ث: الم�شكلة والحل(. 

)20- 10/21/ 2013م(. �ص318
2.	 Fairclough, Norman (2001). Language and Power.P. 21. (2nd edi-

tion). London: Longman. 
ولق���د فر�ض �سياق هذه المقال���ة ومقت�ضياتُ محاولتها تغطية طي���ف وا�سع من التجارب 
التطوعي���ة العربية �أن ندع ا�ستثمار البُعدي���ن الآخرين في التحليل النقدي للخطاب عند 
فر�ي�كلاف؛ وهما: البعد الن�صي وفي���ه تعالَج البنى اللغوية )معجم���اً، ودلالة، وتركيباً، 
وتما����سكاً ن�صياً( المنتَجة في الواقعة الن�صية للخط���اب، وبُعد ممار�سة الخطاب؛ حيث 
يت���م تحليل عمليات �إنتاج الواقعة الن�صية بو�صفه���ا واقعة توا�صلية ينتجها مر�سلٌ وتثير 

كيفيات ت�أويلية مختلفة في تلقيها.
33 ننوه ب�أننا لم ن�ضمن في هذا البحث ما ي�أتي:.

• المنظمة العربي���ة للترجمة: ت�أ�س�ست عام 1999م، وه���ي  منظمة دولية متخ�ص�صة، 	
غر�ي� حكومي���ة ، م�ستقلة ولا ته���دف �إلى الربح، مقرها بر�ي�وت – لبنان. وهي تقدم 
دعماً مهماً لي�س في مجال »نقل المعارف ون�شر الفكر العلمي« فح�سب، و�إنما �أي�ضاً في 
»تطوير اللغة العربية ذاتها«، وين�ص نظامها الأ�سا�سي على عدد من الأهداف منها: 

• تحقي���ق قف���زة نوعية وكمية في حج���م ن�شاط الترجمة �إلى اللغ���ة العربية ومنها، في 	
مختلف مجالات المعرفة والفكر الإن�ساني.

• الم�ساهم���ة في �إدخ���ال العلوم في �إطار الثقافة العربي���ة المعا�صرة، بما في ذلك توفير 	
متطلب���ات تعليم العلوم باللغ���ة العربية في التعليم الع���الي، وتن�شيط البحث العلمي 

باللغة العربية.
• كم���ا ين�ص نظامه���ا الأ�سا�سي على عدد من الو�سائل لتحقي���ق هذه الأهداف منها: 	

»الم�ساهم���ة في الجهود المبذولة من �أجل التو����صل �إلى معايير و�آليات معتمدة لو�ضع 
الم�صطل���ح العلمي و�إق���رار منهجية الترجمة«. ولقد قدم���ت المنظمة حتى الآن 258 
كتاب���اً مترجماً، كم���ا �أنها ت�صدر مجلة ف�صلي���ة با�سم )العربي���ة والترجمة( �صدر 
منها حتى الآن 18 عدداً ت�شتمل على درا�سات ومقالات وحوارات ذات علاقة وثيقة 

بق�ضايا اللغة العربية.
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• ولأن المنظم���ة تج�سد تجربة بالغة الأهمية نظ���راً لجهودها الممتازة في مجالها فهي 	
ت�ستحق درا�سة م�ستقلة.

• )الجمعي���ة الكويتي���ة للغ���ة العربي���ة(؛ لع���دم ا�ستطاعتن���ا الو����صول �إلى معلوم���ات 	
كافي���ة عنه���ا؛ �إذ لم �أج���د بخ�صو�صها �إلا م���ا ن�شرته مجلة )الوع���ي الإ�سلامي، في 
2010/9/3م( م���ن �أن م�ؤ�س�سه���ا عبد الله الخ�ضري، موج���ه �أول في اللغة العربية، 
ال���ذي ذكر في هذه المقابل���ة �أن الجمعية هدفه���ا »تعريب المجتم���ع«، و�أن »الجمعية 
ت�سته���دف ن�شر الوع���ي اللغوي في المجتمع وت�سعى �أن يكون هناك وعي لغوي ومعرفة 
لقواع���د اللغة �إجمالا، تحر�ص على �أن نجعل المجتمع يفكر في اللغة العربية وتعريب 
ه�ؤلاء المتغربين في بيوتهم )يتحدثون اللغة الإنجليزية مع �أطفالهم( وتوجيه التلفاز 
�أن يهت���م باللغ���ة العربية والمذيعين يهتم���ون باللغة لا �سيم���ا �أن �أخطاءهم اللغوية لا 
تح����صى، ونريد برامج تخ���دم اللغة العربية في �أجهزة الحا����سوب، ونريد ما يقدم 
في ه���ذا ينا�سب التطلع �إلى اللغ���ة العربية«. وعن �آليات تحقي���ق هذه الأهداف قال 
»الآلي���ات متعددة منها: تنظيم حملات �إعلانية في ال�شوارع والمجمعات والم�ؤ�س�سات 
والمدار�س���، تق���ديم ت�صحيح لبع����ض الألفاظ الخاطئ���ة، ون�شر بع����ض قواعد اللغة 
العربية، و�أمثلة فيها بع�ض �أبيات ال�شعر الجميلة، ت�صوير بع�ض البرامج التلفزيونية 
للتعريف بعلوم اللغة العربية، وتنظيم دورات للمذيعين للغة العربية ودورات عديدة 

جداً للخطباء والأئمة والم�ؤذنين في النحو«. 
• والأم���ر نف����سه ي�صدق عل���ى )�إئتا�ل�ف خريج���ي اللغة العربي���ة في الع���الم العربي 	

 Facebook والإ�سلام���ي(؛ �إذ لم يتوفر لدينا عنه �سوى م���ا ورد على �صفحته على
من �أنه ت�أ�س�س عام 2011م، و�أن �أهدافه هي:

تجميع خريجي �أق�سام وكليات اللغة العربية في العالم العربي والإ�سلامي، والعمل على ��
تفعيل دور المجامع العربية في العالم العربي، وجعل قراراتها �إلزامية غير ورقية.

 الاهتم���ام ب�ش����أن الف�صح���ى، وجعلها الر�سمي���ة في �شتى المج���الات )�أ�سماء المحال ��
التجارية-�أ�سماء ال�شركات والم�ؤ�س�سات-اللافتات الورقية والحديدية والجلدية).

جعل الف�صحى لغة القنوات الإعلامية الحكومية، ولغة �إلقاء الدرو�س في الجامعات ��
والمدرا�س العربية.

• ن�ش���ر الف�صح���ى في بلدان الع���الم من خلال برام���ج ت�سويقية عن طري���ق الإنترنت 	
والتلفاز.
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• العرب���ي 	 للخ���ط  العام���ة  الم�صري���ة  الجمعي���ة  مث���ل  العرب���ي؛  الخ���ط  جمعي���ات 
)1994م(،الجمعية الليبية للخط العربي والفنون الإ�سلامية: )2012م(،الجمعية 

العلمية ال�سعودية للخط العربي )2014م(.
• التجارب التطوعية في مناطق عربية محتلة؛ مثل جمعية )العربية ال�سبتاوية( التي 	

�أ�س�سها نا�شطون من �أ�صل مغربي في )�سبتة( المحتلة من قِبل �إ�سبانيا.
• )المق���ارئ الإليكترونية( وه���ي طريقة تتم  بالتوا�صل عن بع���د �أو بالح�ضور الفعلي 	

»لتعليم القر�آن الكريم وتحفيظه وتطبيق �أحكام التلاوة والتجويد وقراءات القر�آن 
والتعريف به���ا با�ستخدام �آليات الات�صال الحديثة م���ن حا�سب و�شبكاته وو�سائطه 
المتعددة من �صوت و�صورة، ور�سوم���ات، و�آليات بحث، ومكتبات �إلكترونية، وكذلك 
بواب���ات الإنترن���ت« )انظ���ر في تعريفها: د. محم���د يحيى ح�سين غيا�ل�ن: الأحكام 
الفقهية المتعلقة بالمق���ارئ الإليكترونية. �ص�ص9-11، بحث مقدم في: ندوة القر�آن 
الكريم والتقنيات المعا�صرة )تقنية المعلومات(. مجمع الملك فهد لطباعة الم�صحف 

ال�شريف بالمدينة النبوية )13- 15 �أكتوبر 2009م(.
• قن���وات ف�ضائي���ة خا�صة للأطفال تب���ث برامجها بالعربية الف�صيح���ة )�سبي�س تون 	

Spacetoon مثلًا ( انظر: د. مجليمحمدكريري: دورالإعلامالمرئيفياكت�ساباللغة
العربيةالف�صحىلدىالأطفال: قناة Space toon نموذجاً« متوفر على: 

• www.alarabiah.org/uploads/pdf-252-مجلي%20محمد%20كري���ري	
pdf

• فعل���ى الرغم من �أن هذين النموذجين الأخيري���ن يقدمان خدمة جلّى للغة العربية 	
فهم���ا لي�سا تطوعييين ب�شكل خال�ص؛ حيث ثمة ر�سم التحاق يدفعه المتعلم في حالة 

النموذج الأول، وثمة علاقة ب�شركة ا�ستثمارية في حالة النموذج الثاني.
44 عمار نوي: "التطوعيــة فــي المجتمــ���ع المدنــي: القيمة الاجتماعيــة و�إ�شكالات الممــار�سة .

الميدانيــة".)�ص 420- 444(. في: مجلة )العلوم الاجتماعية(- جامعة فرحات عبا�س: 
كلية الآداب والعلوم الاجتماعية- الجزائر: العدد 8 )مايو 2009م(.

55 د. نبي���ل علي: العرب وع�صر المعلوم���ات. �ص125. �سل�سلة عالم المعرفة  )184(- �أبريل .
1994م

66 مج���رد ن�سبة ذلك التقري���ر �إلى اليون�سكو هو –في حد ذاته- علام���ة دالة على ال�شعور .
بالخط���ر المتهدد للعربية. وترداد ه���ذه الن�سبة على �أل�سنة �أعلام م���ن المهتمين بال�ش�أن 
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اللغ���وي العربي )مثلًا: ر�شدي طعيم���ة، علي القا�سمي(، وفي �سياق���ات علمية )م�ؤتمر: 
»لغ���ة الطف���ل العربي في ع�صر العولم���ة« في مقر جامعة الدول العربي���ة في المدّة من 17 ـ 
2007/2/19م(، يع���زز دلالة هذه العلامة. ولقد نبهني الدكتور عبد الله البريدي �إلى 
مقال���ة د. �ست���ار زويني في جريدة البيان الإمارتية، وفيها ي�شر�ي� �إلى �أنه تتبع ن�سبة هذه 
المعلوم���ة �إلى اليون�سك���و وب�أن���ه ات�صل على المنظمة ذاتها فلم يظفر ب����أي �شيء يدل على 
وج���ود مثل تلك الوثيقة )التقري���ر(«. ولقد �سعيت من جانبي لتمحي�ص هذه الم��سألة كي 

�أتبين �صحتها وعِلل تردادها على هذا النحو؛ فخرجت بما يلي:
• هن���اك ت����ضارب في التاريخ المذكور ل�صدور هذا التقرير م���ن اليون�سكو: ففي حين 	

ت�شير الدكتورة بتول حاج �أحمد )في مجلة رابطة العالم الإ�سلامي 2011/3/6م( 
�إلى �أن ه���ذا التقري���ر ����صدر في نوفمر�ب� 2009م، يذكر الدكتور زوين���ي في مقالته 
)من�ش���ورة في البي���ان في 2013/1/8م( م���ا ن�صه »تحريت ع���ن المو�ضوع فوجدت 
ثا�ل�ث �إ�ش���ارات مبا�شرة؛ الأولى مقال���ة في �صحيفة عربية بتاري���خ 2009/2/28، 
والثانية محا�ضرة نـُ�شر خبر عنه���ا بتواريخ مختلفة �أولها كان 2009/10/27 عن 
و����ضع اللغة العربية، �أ�شار المحا�ضر فيه���ا �إلى التقرير المن�سوب لليون�سكو، والثالثة 
لق���اء مع �شخ�صي���ات �أكاديمية تربوية �أجرت���ه �صحيفة عربية �أخ���رى، كان دافعه 
تقري���ر اليون�سكو المزعوم«. فالتاريخ���ان المذكوران عند زوين���ي �أ�سبق من نوفمبر 

)11/ 2009م( !
• يوج���د في �أطل�س )لغات تحت الخط���ر( المن�شور على موق���ع اليون�سكو عدد من 	

التنوعات اللغوية يطلق عليه الأطل�س م�صطلح )عربية( )مثلًا: ال�سوقطرية في 
اليمن، وعربية و����سط �آ�سيا، وال�سيوية في م�صر...�إلخ( فلعل ذلك كان م�صدر 

لب�س بين )اللغة العربية( و)تنويعات لهجية عربية(.
• م �إلى 	 في تقري���ر لليون�سك���و و�ضعته مجموعة خبراء )لغات تح���ت الخطر( وقُدِّ

ملتق���ى الخبراء الدوليين في برنامج )حماية اللغات المعر�ضة للخطر( في 10- 
12 مار�س 2003م - باري�س

UNESCO Ad Hoc Expert Group on Endangered Languages Document submit-
ted to the International Expert Meeting on UNESCO Programme Safeguarding 
of Endangered Languages Paris, 10–12 March 2003

ذُكِر �أن هناك �ستة عوامل تتحدد على �ضوئها و�ضعية اللغة ما بين الحيوية �أو التهدد بالخطر:
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Factor 1. Intergenerational Language 
Transmission 

ع1: الانتقال الجيلي للغة

Factor 2. Absolute Number of Speakers ع2: العدد المطلق للمتحدثين باللغة
Factor 3. Proportion of Speakers 
within the Total Population 

ع3: ن�سبة المتحدثين بها �إلى مجموع 
ال�سكان

Factor 4. Trends in Existing Language Domains ع4: اتجاهات المجالات اللغوية القائمة
Factor 5. Response to New Domains and Media ع5: التجاوب مع المجالات والو�سائط الجديدة
Factor 6. Materials for Language 
Education and Literacy

ع6: الم�ستلزمات المادية لتعليم اللغة 
والكتابة

وعل���ى الرغ���م من �أن هن���اك م�ؤ�شرات للخطر تحي���ط بالعربية ف�إن م���دى انطباق هذه 
العوامل عليها في ظرفها الراهن يحتاج �إلى درا�سة علمية دقيقة حتى ت�ستبين و�ضعيتها 

بالن�سبة �إلى الحياة �أو الخطر.
77 في �سبتمر�ب� 2000م –انظر مجلة )ثقافة وفنون( - )124(- 2 �أكتوبر 2000م- العدد .

41573
88 انظ���ر: د. نا����صر بن عب���د الله الغالي: الجه���ود ال�سعودي���ة لتر�سيخ مكان���ة العربية في .

المنظم���ات الدولي���ة والإقليمي���ة. �ص���229، في كتاب: جه���ود المملكة العربي���ة ال�سعودية 
في خدم���ة اللغ���ة العربية. �إ�صدار: مرك���ز الملك عبد الله الدولي لخدم���ة اللغة العربية، 

الريا�ض، 2013م
99 انظر: د. حمزة المزيني: »مكانة اللغة العربية في الدرا�سات الل�سانية المعا�صرة »في مجلة .

مجم���ع اللغة العربيةالأردني، العدد 53، ال�سنة الحادية والع�شرون، ذو القعدة 1417هـ، 
ربي���ع الآخر 1418هـ. وانظر: نهاد المو�سى، اللغة العربية في مر�آة الآخر: مثل من �صورة 

العربية في الل�سانيات الأمريكية، الم�ؤ�س�سة العربية للدرا�سات والن�شر، 2005م. 
1010 ت�شانغهون���غ (عمار):تعليماللغةالعربيةفيالجامعاتال�صيني���ة«. �ضم���ن بح���وث: الم�ؤتمر 

http:// :ال���دولي لتعليم اللغة العربي���ة: �آفاق وتحديات: ماليزيا وال�ن�ي�ص 2011م على
www.ukm.my/sapba/prosiding%20sapba11.html

1111 �صحيفة ال�شرق الأو�سط: الاثنيـن 04 ذو القعـدة 1434 هـ 9 �سبتمبر 2013 العدد 12704
1212 عب���د الحفي���ظ الخميري: تعليم اللغ���ة العربية في الغرب بين الاخت�صا�ص��� وال�سم�سرة: 

فرن����سا نموذج���ا(. الفج���ر ني���وز،  24 - 07 – 2009م، ومن�ش���ور على مح���رك البحث 
/http://www.turess.com :)الإخباري )تور�س
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1313 انظ���ر تقرير وكال���ة الأنب���اء الكويتية )كون���ا( )م��سؤولة �أممي���ة: اللغ���ة العربية قدمت 
م�ساهمات هائلة للثقافة العالمية( في 2013/12/18م

1414 د. �أحمد �شعيب اليو�سفي )اللغة العربية وتكنولوجيا المعلومات(. على:
www.abegs.org/.../DocLib3/6869اللغة20%العربية20%وتكنولوجيا%20ا...
15.	 http://www.arabicforall.net

1616 د. نبيل على: »الإنترنت: مقبرة اللغات �أم ب�ستانها؟!!«. في مجلة )العربي(-العدد 513 
8/2001 -

17.	 Wu, Li and Ben-Canaan, Dan (2006):The Impact of Globalization and the 
Internet on English Language Teaching and Learning. p.3 (https://www.
academia.edu/188911)

وحول مقولة )الإمبريالية الثقافية( وارتباطها بالعولمة انظر: 
Yue Lu: The Relationship, Tension and Interaction between Cultural Impe-
rialism and Contra-Flow in Contemporary Media Culture. In: Advances in 
Journalism and Communication 2013. Vol.1, No.4, 50-53 Published Online 
December 2013 in SciRes (http://www.scirp.org/journal/ajc)

1818 جمال نافع: »اليوم العالمي للغة العربية«، في: الأهرام، 2013/12/21م
1919 خال���د وليد محم���ود: »اللغة العربية والإنترن���ت.. �إ�شكالية مثيرة للج���دل« على �صحيفة 

)فل�سطين �أونلاين(،29 �أكتوبر, 2013م
2020 د. نبي���ل عل���ي: الثقاف���ة العربية وع�صر المعلوم���ات. �ص 10. عالم المعرف���ة 265- يناير 

2001م
2121 هذا المجمع لم يطل عهده؛ فلم تنعقد له �إلا �سبع جل�سات )مايو 1892- فبراير 1893(، 

تُلي���ت فيه���ا بع����ض البحوث، وو�ضع���ت ع�شرون كلم���ة عربي���ة لمثيلاته���ا الأجنبية، مات 
معظمه���ا، وبقي���ت عدة كلمات ما ن���زال ن�ستخدمها حتى اليوم مث���ل: كلمة »�شرطي« في 
مقاب���ل »بولي�س«، و«بهو« في مقابل »�صالون«، وقف���از في مقابل »جوانتي«. ]انظر:محمد 
توفي���ق البك���ري http://www.marefa.org/index.php[.وي�شب���ه م�صيرمجم���ع 
البك���ري م�صير )مجم���ع دار الكتب( الذي �أن�شئ بين عام���ي 1919/1916م �أثناء عمل 
�أحمد لطفي ال�سيد مديراً لدار الكتب، فهذا المجمع لم يقدّر له �أن يعقد 24 جل�سة. راجع 
مثلًا: د. وفاء فايد كامل: »مجامع اللغة العربية«. من�شور على موقع جامعة )�أم القرى(

http://uqu.edu.sa/page/ar/155267
2222 ن�ش���رت مجلة المقتطف )الع���دد 1 في 1 �أكتوبر 1891م( مقالة مطول���ة عن »الأكاديمية 

الفرن�سوية«، وعادت )في العدد9، 1 يونيو 1893م( لت�شير �إلى هذه المقالة المطولة و�أنها 
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»وقع���ت موقعاً ح�سناً عند القراء ف�أن�ش�أ بع�ضهم �أكاديمية عربية على منوالها«. و�أح�سب 
�أنه���ا ت�شير �إلى مجم���ع البكري الذي ت�أ�س�س��� في ال�سنة التالية ل����صدور المقالة المطولة. 
ون�شر�ي� في ه���ذا ال�سي���اق �إلى �أن ال�صورة الذهني���ة للأكاديمية الفرن�سي���ة ظلت تمار�س 
ت�أثيرها كما نلاحظ مثلًا في �أن الم�شروع الذي�أر�سله جرج�س زنانيري با�شا‏,‏ �إلى الأهرام 
في 1932/8/20م ح���ول فك���رة �إن�ش���اء مجمع لغ���وي، �أ�سماه‏ )�أكاديمي���ة اللغة العربية‏( 
)انظر:الأه���رام 2003/7/24م(. كذل���ك نلاح���ظ هذا الت�أثير فيق���رار ت�سمية المجمع 
العلم���ي ال�سوري بتاري���خ 1919/6/8 م حيث ورد لف���ظ academie بالكتابة ال�صوتية 
هك���ذا )�آقاده م���ي( مقابلًا لـ)المجل�س��� العلمي(- انظر: د.محم���د حامد الحاج خلف: 
»مجمع اللغة العربية بدم�ش���ق )المجمع العلمي العربي �سابقاً( �إ�ضاءة ت�أريخية وتعريف 

به وب�أهم �إنجازاته و�أن�شطته« على:
http://www.attarikh-alarabi.ma/Html/html%2046/Adad36partie12.htm

2323 انظ���ر مو�سوع���ة ويكيبيديا )مقال���ة عن: عبد العزي���ز جاوي�ش(، وفيها ي�ش���ار �إلى قيام 
جاوي�ش بالرد على هذا الم�ست�شرق.

2424 مقالة )التعريب( لإبراهيم اليازجي ن�شرها في مجلة »ال�ضياء«، القاهرة، عدد -�أبريل 
1900م، انظ���ر: تو�شيوكيتاكيدا: جهودروادالنه�ضةوالمجامعاللغويةفي�إحياءاللغةالعربية
Kyoto Bulletin of Islamic Area Stud�في  وتحديثهافيالعالمالعربيالحدي���ث .

ies, 5-1&2 (February 2012), pp. 33–43.على:
•	 www.asafas.kyoto-u.ac.jp/kias/pdf/kb5_1and2/26takeda.pdf

2525 كان ذلك في م�ؤتمر الم�ست�شرقين في روما عام 1899، وقد ن�شر هذا البحث بعد ترجمته 
للغة العربية في �صحيفة نادي دار العلوم عام 1910م. انظر �شبكة الألوكة 

•	 http://www.alukah.net/authors/view/home/8912./
2626 وم���ع ذل���ك لا نن����سى دوراً �إيجابي���اً ل�صحافة ه���ذه الفر�ت�ة بالن�سبة �إلى اللغ���ة العربية. 

ي�شر�ي� فوزي تاج الدي���ن –�أالم�سئول الإعلامي لجمعية ل�سان الع���رب- �إلى �أنه مع بداية 
النه�ضة العربية الحديثة �شاركت ال�صحافة بن�صيب كبير في و�ضع الم�صطلحات والفاظ 
الح�ضارة المعا�صرة، وذلك في �إطار الإنتاج المعرفي. لقد �أعادت ال�صحافة كلمات عربية 
ا�صيل���ة لتحمل دلالات جديدة، حيث �أخذت كلم���ة »�صحيفة« وكلمة »جريدة« تحل مكان 
الكلم���ة المعربة »جورنال«، وا�ستخدمت كلمات جديدة لت�صب���ح من ر�صيد اللغة العربية 
الف�صح���ى المعا�صرة مثل كلمة »تحرير« في �سياق العم���ل ال�صحفي، وكان لمجلة »رو�ضة 
المدار�س���« الف����ضل الأكبر في ظهور كلمات مث���ل: الأ�سبقية والمعلومي���ة والحيثية. انظر: 
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تقري���ر �صحيف���ة )الي���وم( ال�سعودية )الي���وم: الإثنن�ي� الموافق 6 دي�سمر�ب� 2004 العدد 
1149(عن الم�ؤتمر ال�سن���وي الحادي ع�شر لجمعية ل�سان العرب تحت عنوان »دور اللغة 

العربية في تنمية المعرفة العربية«.
2727 لعل���ه م���ن المفارقات التاريخية الدالة �أن )علي مب���ارك( –م�ؤ�س�س مدر�سة دار العلوم- 

ه���و نف�سه من و�ضع ع���ام 1888 تقرير تدري�س��� التاريخ والجغرافيا والعل���وم الطبيعية، 
باللغة الفرن�سية �أو باللغة الإنجليزية، في المدار�س! ولم يعدّل هذا القرار �إلا عام 1907م 
بموافق���ة �أغلبية كا�سحة في الجمعية الت�شريعية الم�صرية على الرغم من اعترا�ض �سعد 
زغل���ول، ناظ���ر المعارف )وزير التعليم( �آن���ذاك ]انظر: مديحة دو�س���: ر�أي في تدري�س 
المواد العلمية باللغة الأجنبية في مدار�س اللغات. مجلة )ق�ضايا معا�صر( مايو 1997م، 
�ص���100. وانظ���ر: محم���د يون�س الحما�ل�وي: نح���و �إطلالة عل���ى بع�ض جوان���ب ق�ضية 
التعري���ب. في المجلة نف�سها، �ص168. ولقد �شهدت العق���ود التالية عبر القرن الع�شرين 
تو�سع���اً في التدري�س باللغات الأجنبية و�صولًا �إلى وجود مدار�س وجامعات و�أق�سام كاملة 

تدر�س بهذا اللغات.
2828 لمزيد من التف�صيل انظر: د. نفو�سة زكريا �سعيد: تاريخ الدعوة �إلى العامية و�آثارها في 

م�صر. )1964م(-دار ن�شر الثقافة- الإ�سكندرية، وانظر: د. محمد ح�سن عبد العزيز: 
»اللغة العربية في القرن الحادي والع�شرين، في الم�ؤ�س�سات التعليمية في جمهورية م�صر 
العربي���ة، الواق���ع والتحديات وا�ست�شراف الم�ستقبل«. مجمع اللغ���ة العربية الأردني- 24 

مايو 2005م. 
2929 على موقع المجلة الإليكترونية )رباط الكتب( http://ribatalkoutoub.com ن�صُّ ما 

كتبه المفكر المغربي عبد الله كنون تحت عنوان )العامية المغربية( في كتابه )التعا�شيب، 
المطبع���ة المهدية تط���وان، � ص119-135( حي���ث �أورد ما ن�شرته مجل���ة )ال�صباح( من 
مقالة كولان وتعقيبها عليه، ون�ص تعقيب عبد الله كنون عليه �أي�ضاً.  وهنا لا بد لنا من 
الإ�شارة �إلى �أن كولان –وفق ن�صه الوارد- لم يدعُ �إلى �إحلال الفرن�سية محل الف�صحى 
والدارج���ة؛ �إذ �إن���ه يقول عن الحل الثالث وهو »تعميم اللغة الفرن�سية في المغرب وجعلها 
و�سيل���ة للثقاف���ة وحدها«: »وه���ذا الحل غير منطقي وغر�ي� مقبول �ش���كلًا ولا مو�ضوعاً. 
وتواجهه نف�س ال�صعوبة المواجهة لن�شر الف�صحى، كما �أن الفرن�سية لي�ست لغة الإ�سلام 
الذي ين�شر ظله على المغرب والقر�آن والحديث وهما مرجع الإ�سلام. فاحتلال الفرن�سية 
مح���ل الف�صحى �إنم���ا يعتبر مزاحمة غير مرغوب فيها �إن لم يعتبر عداء �صريحاً«. ومع 
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ذل���ك ف�إن مجرد ط���رح هذا الحل �إنما هو ه���دف في حد ذاته يرم���ي �إلى �أن يكون هذا 
الإحلال للفرن�سية مثاراً للنقا�ش والجدل بو�صفه �إمكاناً بديلًا. ثم �إن �صوغ كولان ل�سبب 
تع���ذر هذا الحل، وهو ارتب���اط العربية بالإ�سلام، ينطوي �ضمناً عل���ى ت�سريب فكرة �أن 

الإ�سلام هو العقبة الأ�سا�س �أمام حل م�شكلة الازدواج اللغوي في المغرب!
3030 م�صطف���ى بن حمزة: الدعوة �إلى العامية.. الم����سار والأهداف. من�شور على موقع مجلة 

)ه�سبري�س( الإليكترونية المغربية، في 2014/1/9م.
3131 ال�سابق نف�سه.
3232 يذك���ر الدكتور عفيف عبد الرحمن في كتابه: الجه���ود اللغوية خلال القرن الرابع ع�شر 

الهج���ري، )دار الر�شي���د للن�ش���ر: بغداد، 1981( �ص���22 �أن هناك جمعي���ة تلت مجمع 
البك���ري هي )جمعية ترقية اللغة العربية( و�ضمت »علماء م�صريين و�سوريين: �إبراهيم 
اليازج���ي، وجرج���ي زيدان، وال�شي���خ ر�شيد ر�ضا، ومحم���د عبده رئي����ساً«. وللأ�سف لم 

�أ�ستطع الو�صول �إلى معلومات �أخرى عن هذه الجمعية.
3333 �شرب���ل داغر: �سيا�سات الترجم���ة )محا�ضرة في »المعهد الجامع���ي للبحث العلمي«، في 

/http://charbeldagher.com:الرباط، في 10 �أيار-مايو 2007م( على
3434 انظ���ر: د. خر�ي�ي دومة: نه�ضة جدي���دة ومجمع جديد. في : مجل���ة )ق�ضايا معا�صرة(، 

مايو، 1997، �ص269
3535 مجلة مجمع اللغة العربية بالقاهرة ـ العدد93 ج221 �ص2
3636 د. نبيل علي، �سبق ذكره، �ص32
3737 انظر : د. يونان لبيب رزق: »مجمع اللغة العربية« �ضمن: ملفات الأهرام: ديوان الحياة 

المعا�صرة. الأهرام 24 يوليو 2003م
3838 يو����سف القعي���د: »الرجل ال���ذي يحكم م����صر من قر�ب�ه« مقالة في: �صحيف���ة )الراي( 

الكويتية،  الثلاثاء 14 �أكتوبر 2014م
3939 انظر )الفهار�س والباقة الرقمية( على موقع الم�ؤ�س�سة:

•	  http://www.fondation.org.ma/.
4040 للمزي���د م���ن التف�صيل انظ���ر الدرا�سة المهمة: توفي���ق المديني: المجتمع الم���دني والدولة 

ال�سيا�سية في الوطن العربي. من�شورات اتحاد الكتاب العرب-دم�شق- 1997م
4141 ال�سابق نف�سه، �ص 574
4242 محم���د عابد الجابري - �إ�شكالي���ات الفكر العربي المعا�صر - مرك���ز الوحدة العربية - 

الطبعة الثانية ايلول 1990 - )�ص 29(، نقلًا عن المرجع ال�سابق، �ص577 
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4343 يمك���ن الق���ول ب����أن الم��سألة اللغوي���ة العربية حا�ضرة دائم���اً في ف�ضاء الر�ؤي���ة ال�سيا�سية 
الا�ستعمارية ك�أحد المحددات الحاكمة في خطابه الا�ستعماري. ولن�أخذ مثلًا الموقف من 
م�ش���روع محمد علي لإقام���ة الوحدة العربية. فرئي�س��� وزراء بريطانيا بالمر�ستون يحدد 
موق���ف حكومت���ه في ر�سالة بعث به���ا �إلى ال�سفير البريطاني في ناب���ولي بتاريخ 21 �آذار 
1833م  وجاء فيها »�إن هدف محمد علي الحقيقي هو �إقامة مملكة عربية ت�ضم البلاد 
الت���ي تتكل���م العربية وقد لايحوي هذا الم�شروع �ضرراً ما في ح���د ذاته ولكنه �سي�ؤدي �إلى 
تقطي���ع �أو����صال تركي���ا وهذا م���الا نر�ضي عنه. وف�اً�ل�ض عن ذلك فلا  ن���رى �سبباً يبرر 
�إحا�ل�ل ملك عربي م���كان تركيا في ال�سيطرة على طريق الهن���د«. انظر: ال�سابق نف�سه، 
�ص568 . ولعل في هذا ما يف�سر تلك الدعوات المتتالية اللاحقة من )الخبراء الغربيين 
!( الم�صاحبن�ي� للمحت���ل �إلى تبني عاميّات قطري���ة، �أو �إحلال لغ���ات بلدانهم الأوروبية 
مح���ل العربية. والحقيق���ة �أن كثيراً من روادن���ا الثقافيين كانوا يدرك���ون ذلك بو�ضوح. 
فمثلًا في تغطية مجلة )ال�صباح( لمقالة كولان التي �سبقت الإ�شارة �إليها تقول: » تت�ضح 
نوايا الم�ست�ش���رق كولان الا�ستعمارية، فلي�ست هناك �أزمة لغة ولكن هناك �أزمة ا�ستعمار 
تقتل اللغ���ة وتبعد ال�شقة بين الدارجة والف�صحى وتدخ���ل الغريب على اللغة.وم�صداقا 
له���ذا يقول الدكتور زكي مبارك ... لا �سبيل لانت�صار الف�صحى ...�إلا با�ضمحلال نفوذ 

الا�ستعمار«.
4444 حول هذا المفهوم انظر:

SayanDey: Fighting the Colonial Shadow in the Postcolonial Marathi Theatre: 
A Redefinition of Culture, Tradition and Myths of India from 1843-Present. In: 
Journal Of Humanities And Social Science (IOSR-JHSS) Volume 19, Issue 3, 
Ver. IV (Mar. 2014), PP 20-24. Pdf on:www.iosrjournals.org

4545 د. نبيل علي، �سبق ذكره، �ص242
4646 ه���ذا الم�صطل���ح اقترحه عل���يَّ الدكتور عبد الله البري���دي، وكنتُ ق���د �أطلقت على هذه 

المجموعة من جهات التطوع  ت�سمية )التطوع التقني(. ومن نواحٍ عدة وجدت الم�صطلح 
المقر�ت�ح �أكثر ملاءمة؛ فهو من جهة دالٌّ على الهدف، وعل���ى المزاولة، ومن جهة �أخرى 
ي�ستوع���ب جهوداً قد لا تقوم هي بنف�سها بجهود تقنية، و�إنما تعتمدفي فاعليات و�أن�شطة 
لخدم���ة العربية عل���ى نتائج جهود تقنية �أخرى. ومن ذلك قي���ام �أكثر من جهة تطوعية 
بالن�ش���ر الإليكر�ت�وني لم�صادر الر�ت�اث، و�ضمنه الم����صادر اللغوية العربي���ة؛ مثل: مركز 
الماج���د للثقاف���ة والر�ت�اث في الإم���ارات الذي قام بتحوي���ل ر�صيده الكبر�ي� من م�صادر 
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التراث العربي الإ�سلامي ب�صفة خا�صة والمخطوطات النادرة من ال�شكل العادي الورقي 
�إلى ال�شكل الآلي المرقمن. انظر:

••   http://www.alukah.net/library/0/27926/#ixzz3HQVfBp6u
4747 د.عبدالجوادتوفيقمحمود: الواقعاللغويفيالعالمالعربيفي�ضوءهيمنةاللهجاتالمحليةواللغة

الإنجليزية. في �سل�سلة )ر�ؤى ا�ستراتيجية(  يناير 2014م، �ص 132، على: 
•	 www.ecssr.com/ECSSR/ECSSR_DOCDATA...05/rua05_120.pdf

4848 د. نفو����سة زكريا �سعي���د: تاريخ الدعوة �إلى العامية و�آثاره���ا في م�صر. )1964م(-دار 
ن�شر الثقافة- الإ�سكندرية.

4949 عبد الله بوخلخال: »و�ضع اللغة العربية في الجزائر«. في: مجلة ق�ضايا معا�صرة، مايو، 
1997م، �ص143

5050 من حوار معه من�شور على:
 http://www.nama-center.com/m/DialogueDatials.aspx?Id=35

5151 مقابلة �صحفية مع جريدة )اليوم ال�سابع( الأربعاء، 18 دي�سمبر 2013 م
5252 ه���ذه الق�ضية مثارة منذ عه���د محمد عل���ي: فـ)كلوتبك(الفرن����سي والم�ست�شارال�صحي 

عليورئي�سطبابةالجي�ش�آنذاك«كان�أميناًلتجربتهوخبرتهفيحقلتعليمالطبباللغةالق لمحمد 
وقدا�ست ومية؛ولذلكاقترحترجمةالمحا�ضراتالتييلقيهاالأطباءالأجانب�إلىاللغةالعربية. 
جابمحمدعليلاقتراحه،و�ألَّفلجاناًللترجمة عاونهاعلماءمنالأزهرفيتدقيقاللغة،و�صدرت
نتيجةذلكمجموعةمنالكتبالطبيةالجيّدة)٥٢كتاب���اً(«- انظر: د. �سمر روحي الفي�صل: 
www.mohamedra� :على pdf( 40 ضق�ضايا اللغة العربي���ة في الع�صر الحديث. ص

.)/beea.com
5353 د.عبدالجوادتوفيق محمود، �سبق ذكره، �ص131
5454 يلاح���ظ �أنه حتى في البلاد العربية التي كان���ت م�ستعمرات فرن�سية –كالمغرب العربي، 

وعل���ى الرغم من تغلغل الفرن�سية في ف�ضاءات مختلفة فيها فقد بد�أت الميول اللغوية في 
ال�سن���وات الأخيرة تتج���ه �إلى تف�ضيل تعلم الإنجليزية. ولعلنا ن���درك الاحتقان الوا�ضح 
م���ن ه���ذا التغلغل للفرن�سية، وال�شمات���ة في و�ضعيتها الحالية �أم���ام و�ضعية الإنجليزية، 
في عب���ارة عثمان �سعدي رئي�س الجمعية الجزائري���ة للدفاع عن اللغة العربية في مقابلة 
�صحفي���ة م���ع الح���دث الجزائري���ة 2014/01/30: »الفرن�سي���ة تعاني الي���وم من غلبة 
الإنجليزي���ة، وهناك طلب���ة يح�ضرون الدكتوراه بالإنجليزي���ة في فرن�سا«!. والأمر نف�سه 
نج���ده في قول مو�سى ال�شام���ي رئي�س الجمعية المغربية لحماية اللغة العربية ]في مقابلة 
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م���ع جريدة التجديد المغربية،2009/5/1م[: »ف�أي م�صلحة يجنيها بلدنا من الارتباط 
بلغ���ة �أ�صبحت تبحث عن �سبل تح�صين ذاتها من هيمنة اللغة الإنجليزية، و�أي م�صلحة 
نجنيها من الرهان على لغة تراجعت كثيرا كلغة للبحث العلمي؟«. وعلى موقع )جمعية 
الدف���اع عن اللغة العربية( التون�سية على facebook نجد مقالة بعنوان )�صد الهجوم 
عل���ى العربية في تون�س- �أكتوبر 2011م( ينتهي �إلى الق���ول »علينا ...تعوي�ض الفرن�سيّة 
بالانجليزيّ���ة في بلداننا لأنّنا اليوم معزولون عن بقيّة الع���الم. الإنجليزيّة �ستمكّننا من 
تحقي���ق المزيد من النّموّ و التّقدّم لأنّها لغة العل���وم والتّكنولوجيا ولغة الاقت�صاد ورجال 
الأعم���ال والم�ستثمرين عبر العالم. فهي �ستمكّننا من ا�ستقطاب المزيد من الا�ستثمارات 
الخارجيّة. ثانياً الإنجليزيّة تمكّننا من الاتّ�صال بباقي العالم وكلّ ال�شّعوب الأخرى ومن 
تنوي���ع و تعديد علاقاتنا الدّوليّة ما من �ش�أن���ه �أن يجعلنا م�ستقلّين عن �أيّ بلد معّني و�أن 
يمنحن���ا الفر�صة �أن نتعرّف على المزي���د من الثّقافات والح�ضارات وال�شّعوب في العالم. 
من جهة �أخرى تكلّم الفرن�سيّة يحدّ �آفاقنا �إلى فرن�سا فقط ويعزلنا عن باقي العالم وهو 
ب�صدد �إدماجنا في فرن�سا وجعلنا تحت هيمنتها ونفوذها مّما يحدّ من حرّيتنا وحقوقنا 

في بلادنا و�أوّلها حقّ تقرير الم�صير«!!!!
5555 ن�ش���ر في التجدي���د ي���وم 12 - 04 – 2013م، ون����صه عل���ى مح���رك البح���ث الإخباري 

)مغر�س(:
•	  http://www.maghress.com/attajdid/105665

5656 مقابلة �صحفية من�شورة على:
•	 https://ar-ar.facebook.com/ba3th.dz/

posts/727665277243688?stream_ref=10
5757 )مقابلة مع جريدة التجديد المغربية في 2009/5/12م( من�شور على )مغر�س( محرك 

بحث �إخباري:
•	 http://www.maghress.com/attajdid/49934

5858 د.عبدالجواد توفيق محمود: �سبق ذكره، �ص135
5959 �صحيفة الأهرام 2014/4/13م
6060 �صحبفة الأهرام 2013/10/4م
6161 محم���د يون�س��� الحملاوي: تعلي���م اللغات �أم التعلي���م باللغات؟. الم�ؤتم���ر ال�سنوي الثاني 

لجمعية ل�سان العرب. القاهرة، 11-12 نوفمبر 1995م.
6262 في الفترة من 22-2002/12/24م 
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6363 د. �أحم���د ال�ضبيب: اللغة العربية في ع�صر العولمة. �ص174 مكتبة العبيكان- الريا�ض- 
2001م

6464 راج���ع المقالة المهمة التالية: د. عبد الله البريدي: »اللغة العربية والهوية«)13-45( في 
كتاب: جهود المملكة العربية ال�سعودية في خدمة اللغة العربية. �إ�صدار: مركز الملك عبد 

الله الدولي لخدمة اللغة العربية. الريا�ض 2013م
65.	 David Block: Issues in Language and Identity Research.in Applied 

Linguistics. P. 14. ELIA 13, 2013, pp. 11-46. Pdf on: http://dx.doi.
org/10.12795/elia.2013.i13.01

6666 لتف�صيلات �أكثر انظر تلك الدرا�سة المهمة:
Bonny Norton&KelleenToohey2011(:): “Identity, language learning, and so-
cial change”. In:Lang. Teach. (2011), 44.4, 412–446 ©Cambridge University 
Press. Pdf, on: faculty.educ.ubc.ca/.../Norton%20and%20Toohey%20L..

6767 انظر للمزيد من التف�صيل: 
Elizabeth Brake: Identity Politics and State-Building: A Review of Neil 
Fligstein, Euroclash: The EU, European Identity, and the Future of Europe, 
(New York: Oxford University Press, 2008), on: people.duke.edu/~ekb6/Flig-
stein%20review.pdf
68.	 Laurence Wright, «Language policy and planning: general constraints and 

pressures» on: englishacademy.co.za/pansalb/lg%20policy.pdfوهو يحيل هنا  
-Ruiz, R. 1984. Orientations in Language Planning. NABE: The Jour إل��ى :
nal for the Association for Bilingual Education 8 (2): 15-34.

6969   انظر مقالة الدكتور عبد الله البريدي، �سبق ذكرها، �ص31
7070 يق���دم الدكتور �أحمد مختار عمر �أمثلة مفي���دة من �أوجه الا�ستثمارات الاقت�صادية التي 

ت�ضخه���ا الم�شروعات اللغوية الإنجليزية في الاقت����صاد البريطاني.  انظر: �أحمد مختار 
عمر: »�أزمة اللغة العربية المعا�صرة، والحاجة �إلى حلول غير تقليدية« في: مجلة )ق�ضايا 
معا�صرة( عدد مخ�ص�ص لـ)لغتنا الجميلة في معركة الح�ضارة(- مايو 1997م، �ص66
71.	 BenteMaegaard; Khalid Choukri; ChafikMokbel& Mustafa Yaseen: Lan-

guage Technology for Arabic. NEMLAR, Center for Sprogteknologi, Uni-
versity of Copenhagen, July 2005.http://www.nemlar.org

حي���ث يرد قول كاتبي البحث: »�إن تطوير الموارد والأدوات اللغوية من �أجل اللغة العربية مهم 
للاقت�صاد في البلدان العربية، وهو في الوقت نف�سه مهم للثقافة العربية. فعن طريق التركيز 
عل���ى تقنية العربية، وجعل كلٍ من التقنية والمحتوى متوفرين بالعربية، ف�إن ا�ستعمالها �سوف 
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ينمو، و�سوف يقل الطلب على اللغات الأجنبية. وفي الوقت نف�سه يمكن لتقنية اللغة العربية �أن 
ت�ساعد في �إتاحة المعلومات الموجودة باللغات الأجنبية، حتى بدون معرفة جيدة بهذه اللغات. 
و�أخيراً ف�إن هذه التقنية يمكن �أن ت�ساعد في انت�شار الأفكار العربية والثقافة العربية في لغات 

�أخرى غيرها«.
7272 )مقابلة مع جريدة التجديد المغربية في 2009/5/12م( من�شور على )مغر�س( محرك 

بحث �إخباري:
http://www.maghress.com/attajdid/49934

7373 م���ن الوا����ضح �أن كاتب هذا ال�شرح على موقع )المجمع( لم يعنّ نف�سه بالالتزام بالهدف 
الخام�س��� من �أهداف المجم���ع وهو )البحث عن �أ�صول الكلم���ات الدخيلة على اللهجات 
العربي���ة الحديثة(؛ فه���و هنا لم يبحث لا عن اللغة المقتر�ض منها هذا اللفظ )قد تكون 
الإنجليزي���ة؛ �أي كلم���ة vapor �أو الفرن�سي���ة:vapeur  في machine à vapeur �آل���ة 
البخ���ار، �أو الإيطالية؛ �أي كلمة vapore . واللغ���ات الثلاث كانت على تفاعل مع العالم 
vapor  العرب���ي منذ بدايات الع�صر الحديث. وفي كل الأحوال يع���ود �أ�صل الكلمة  �إلى
اللاتيني���ة بمعنى ]�صوت، ي�صيح، بخار، زفير[(، ولا ع���ن احتمالية دخوله �إلى اللهجة 
المكي���ة بو�ساط���ة كلمة )واب���ور( في العامية الم�صري���ة، ومن ثم لم يتح���دث عن تحولات 

الجوانب ال�صوتيمية بين )vapeur( و)وابور( و)دافور(. 
7474 لم �أ�ستط���ع الح�صول على )�أطل�س اللهج���ات المحكية( الذي يقوم عليه الأ�ستاذ �سليمان 

ب���ن نا�صر الدر�سونيع�ضو )الجمعية ال�سعودية للهجات والتراث ال�شعبي(، وما نُ�شر عنه 
يفي���د ب�أن م���ا �صدر منه ي�ضم )21( لهج���ة محكية لبع�ض القبائ���ل والمناطق، كل لهجة 
دونت �ألفاظها ومعناها الدلالي، ورتب���ت المفردات بطريقة )الألفباء(، وعدد �صفحاته 
)720 ( وعدد المفردات التي تم ر�صدها وجمعها وتوثيقهـــــا ) 15677 ( مفردة تقريباً.

7575 informat� ف���رع من المعلوماتي���ات )Language technology  )التقني���ة اللغوية ���
ics يعال���ج معلوم���ات اللغ���ة الطبيعي���ة المنطوقة �أو المكتوب���ة: جمعاً لموارده���ا )مدونات 
ن�صي���ة corpora، قوامي�س، قواعد بيانات...�إلخ(، وت�صرف���اً، وتخزيناً، وا�سترجاعاً، 
وت�صنيف���اً. وترجمة...�إلخ. ولع���ل المحاور الت���ي ت�ضمنها الع���دد الأول )�أبريل2014م( 
م���ن مجلة الجمعية الم�صرية لهند�سة اللغة يعطينا ����صورة وا�ضحة عن هذا المفهوم؛ �إذ 
ت�شتم���ل هذه المح���اور على: تحليل اللغة وفهمها, توليد اللغة، فه���م اللغة المنطوقة، نظم 
التح���اور والخطاب���ة، تقييم نظم معالجة اللغ���ة الطبيعية، الح�صائ���ل اللغوية الكبيرة، 
التع���رف على اللغة والمتحدث، �ضغط الكلام والتع���رف عليه وا�صطناعه، معالجة اللغة 
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الطبيعية للح�صول على المعلومات، اللغويات الحا�سوبية، الترجمة الآلية، �أنماط وطرق 
هند����سة اللغة، هند����سة اللغة والذكاء الا�صطناعى، التع���رف الآلى على الحروف، بنية 

�شبكة الكلمات، ال�شبكة الدلالية ولغات الأنطولوجيا.
7676 انظر للمزيد عن هذا الفرع: 

Ana Deumert and WimVandenbussche: Research directions in the study 
of language standardization.
ftp.vub.ac.be/~wvdbussc/deumertvandenbussche2.pdfعلى: 

7777 �صحيفة الأهرام، 1 دي�سمبر، 2002م
7878 لعل لن���ا في التط���ور الإب�ستمولوجيللـ)الل�سانيات التطبيقية( �أ����سوة مهمة هنا؛ حيث �إن 

كونه���ا )تطبيقي���ة( لا يعن���ي �أنها بلا )�أطر نظري���ة(، بل ال�صحيح ه���و �أن لها م�ضمونا 
فل�سفيا وم�ضموناً �إب�ستمولوجياً �أي�ضاً. انظر مثلًا: 

McCarhy, Michael: Issues in Applied Linguistics. Pp. 4-7. Cambridge Univer-
sity Press, 2001.

7979 �سبق ذكره.
8080 مقابلة �صحفية مع �صحيفة )الجزيرة( في: 2008/11/27م
8181 مقابلة �صحفية مع �صحيفة )�أخبار اليوم( الجزائرية، في 2014/8/30م
8282 الم�صدر نف�سه.
8383 عمار ن���وي: »التطوعيــة فــي المجتمــع المدنــ���ي: القيمة الاجتماعيــة و�إ�شكالات الممــار�سة 

الميدانيــة« �سبق ذكره.
8484 �صحيفة )�أخبار اليوم( الجزائرية: 2014/8/30م
8585 �صحيفة الأهرام 2014/4/13م.
8686 في الت���داول المغربي هي جماعات �أو جهات �أو �أقاليم له���ا ال�شخ�صية الاعتبارية ، ت�سير 

�شئونها بكيفية ديموقراطي���ة حيث تنتخب مجال�سها، وتعمل على تحقيق التنمية في ظل 
ال�سيا�سة العامة للدولة. 

8787 انظر الإحالة التالية.
8888 لنت�أمل في دلالة ومغزى الخبر التالي الذي بثته وكالات الأنباء، ومنها مثلًا وكالة الأنباء 

الأردني���ة في 2014/3/14م: » �أكدت الخبيرة الأممية الم�ستقلة المعنية بق�ضايا الأقليات 
ريت���ا �إ�سح���ق ان ن�صف لغات العالم البال���غ عددها �ستة �آلاف لغة ق���د تنقر�ض في نهاية 
الق���رن �إذا م���ا تم بذل الجهود لحماية الأقليات ولغاتها. ونق���ل راديو الامم المتحدة عن 
الخبيرة الم�ستقلة في ا�ستعرا�ضها لتقريرها ال�سنوي �أمام مجل�س حقوق الإن�سان المنعقد 
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في جني���ف �أن الكثر�ي� من لغات الأقليات تواجه خطر الانح����سار �أو الزوال ب�سبب عوامل 
عديدة ت�شم���ل هيمنة اللغات القومية والدولية وعملي���ات التذويب وانح�سار م�ستخدمي 
لغ���ات الأقليات. و�أ�ضاف���ت »لقد كان للعوامل التاريخية، ومنه���ا الا�ستعمار، ت�أثير عالمي 
هائ���ل عل���ى اللغ���ات، و�أدى ذل���ك �إلى تهمي�ش لغات ال����سكان الأ�صليين ولغ���ات الأقليات 
وت�سارع انح�سار ا�ستخدامها، واعتبرت لغات الأقليات ولغات ال�سكان الأ�صليين، في كثير 
م���ن الأحيان، لغات متخلفة وحاجزًا �أم���ام الهيمنة الا�ستعمارية، �أو لغات تُبطئ التنمية 
ا الق���ول �إن العولمة اليوم ونم���و �شبكة الانترن���ت والمعلومات على  الوطني���ة. ويمك���ن �أي�ضً
�شبك���ة الإنترنت، ذات ت�أثير مبا�شر و�ضار على لغات الأقليات والتنوع اللغوي، نظرًا لأن 
الات����صالات والأ�سواق العالمية تقت�ضي فهمً���ا عالميًا.ووفقا للتقرير فعلى الرغم من ندرة 
البيان���ات الدقيق���ة والمف�صلة في معظم البلدان، ف�إن الأدلة ت�شير �إلى �أن الفئات المنتمية 
ا للمعاناة م���ن الم�ؤ�شرات الاجتماعي���ة - الاقت�صادية  �إلى الأقلي���ات اللغوي���ة �أكثر تعر�ضً
ال�سيئ���ة المتعلقة بغالبية ال�سكان ولانخفا�ض فر�ص التعليم والتح�صيل العلمي، وبالتالي، 
انخفا����ض الدخل وع���دم تنا�سب م�ستوي���ات الفقر. و�أك���دت �أن حماية حق���وق الأقليات 
اللغوي���ة هي التزام تج���اه حقوق الإن�سان وعن�صر �أ�سا�سي م���ن عنا�صر الحكم الر�شيد، 
وتعمل على منع التوترات وال�صراعات، وبناء مجتمعات مت�ساوية وم�ستقرة من الناحية 

ال�سيا�سية والاجتماعية«!
8989 د. عبد الله البريدي:  العقل ال�سلفي والليبرالي والإبداع. �ص275 وما بعدها. في: منبر 

الح���وار. �إ�صدار النادي الأدبي بالريا�ض )ر����صد للأن�شطة الثقافية التي �أقيمت ما بين 
2007- 2010م(- ط1- 2010م.
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الفصل الرابع

تجارب عربية ودولية في التطوّع اللغوي

د. عي�سى عودة برهومة∗)))

�أ�ستاذ الل�سانيات الاجتماعية الم�شارك - الجامعة الها�شمية – الأردن 	)*(
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مدخل 
له  الإن����سان ابن المجتمع، به يق���وم ومنه يكت�سب كيانه وهويّته، ومن خلال توا�صُ
م���ع �أف���راد المجتمع تتح���دّد منزلت���ه و�شخ�صيّته ووظيفت���ه فيه، ومنذ الق���دم �أدرك 
الإن�سان قيمة المجتمع، و�أهميّته في �إك�سابه كيانه ووجوده، و�إح�سا�سه العميق بالأمن، 
والإن����سان لا ي�ستطيع �أن ين�أى بنف�سه ليعي�ش وحيداً خارج �إطار الجماعة؛ فالاجتماع 
الب�شري �ضرورة ب�شريّة، ولم يبالغ �أر�سطو حين قال: "الإن�سان حيوان اجتماعي"، لا 

يقوم �إلا بالمجتمع، وفي المقابل لا يقوم المجتمع �إلا بالإن�سان.

ل بين الأفراد، بها تتحقق اللُّحمة،  والجماعة لا تقوم دون لغة، فهي �أداة التوا�صُ
ويكت����سب المجتمع هويّته، وكيانه، وتميّزه عن باق���ي المجتمعات، وطالما �شعر الإن�سان 
ب�أهمّية المجتمع، و�أنّ وجوده لا يكت�سب �أهمّيةً �إلّا من خلال المجتمع، و�إذا كانت اللغة 
ه���ي التي ت�سم المجتمع وتمنح���ه هويّته، ف�إنّ الإن�سان لا يكت����سب هويّته �إلّا من خلال 

اللغة في المجتمع، ولا فكاك بين هويّة الفرد والجماعة التي ينتمي �إليها.

ويعّرب الإن����سان عن انتمائه �إلى مجتمعه عن طريق القيام بالكثير من الأعمال 
التطوّعي���ة المتنوع���ة التي يقدّمها خدم���ةً لأفراد مجتمعه من غر�ي� �أن ينتظر مقابلًا 
�أو �أج���راً مادياًّ، فالعمل التطوّعي هو: "عمل اجتماع���ي �إرادي غير ربحي، وعادةً ما 
يتق���دم به الف���رد طوعاً بدون مقابل �أو �أج���رٍ مادي منطلقاً م���ن قناعاته ال�شخ�صيّة 
ومبادئه الخا�صة ومدفوعاً باحتياجات المجتمع الب�شري ب�شكل عام في �أي مكان و�أي 
زمان")1(، ومدفوعاً بحبه و�إخلا�صه ورغبته الملحّة في �أن يظهر مجتمعه قوياًّ متميّزاً 
عن باق���ي المجتمعات، وذلك لا يتم �إلا من خلال التعاون بين الأفراد، والالتحام معاً 

في �سبيل �أن يظهر مجتمعهم قوياًّ متما�سكًا �أمام المجتمعات الأخرى.

وتتنوّع الخدمات التطوّعي���ة المقدّمة من الأفراد مثل: رعاية الأيتام، وجمعيات 
رعاي���ة ذوي الاحتياجات الخا�صة، وكبار ال����سن، وتقديم الرعاية ال�صحية للفقراء، 
وغير ذلك. ويُعدُّ التطوّع اللغوي �أحد �أهمّ �أ�شكال الأعمال التطوّعية، وتنبع �ضرورته 
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م���ن �أهمّية اللغ���ة نف�سها للفرد والمجتمع، فلغ���ة الفرد هويّت���ه، والهويّة مطلب فرديّ 
يتمح���ور حول �إثبات ذات الف���رد في هويّة قوميّته، �أو تمييزها �ضمن هويّات مختلفة، 
وذلك لا يتمّ �إلا من خلال اللغة، لأن الهويّة لا تولد مع الإن�سان، بل �إنها �شيءٌ يكت�سبه 
اكت�ساب���اً من البيئة المحيط���ة، وذلك من خلال تفاعله مع �أف���راد جماعته وعلاقاته 
معه���م، وحاجته في �أن يتميّز ويثبت وج���وده بينهم، �إذ ثمّة علاقة ديناميكيّة تفاعليّة 
فت ب�أنها علاقة قويّة يتبادلان من خلالها قوّة الت�أثير، وكما �أنّ  بين اللغة والهويّة وُ�صِ
اللغ���ة �سبب في وجود الهويّة، ف�إنّ الهويّة �أي�ضاً �سبب في وجودها، وبقاء اللغة مرهون 

ببقاء هويّة الجماعة)2(.

وق���د �شعر الإن�سان منذ الق���دم ب�أهمّية اللغة في تمييز مجتمعه وتحقيق وجوده، 
وه���و م�ؤم���ن تماماً �أنَّ لا وجود لمجتمعه دون لغته، وعلى م���دى التاريخ لم يكن الدفاع 
عن اللغة وحمايتها "يقلّ �ش�أناً عن حماية الأر�ض – تلك التي كان الأجداد ي�سمونها 
البي�ضة – وعن حماية الذات الجماعية حتى �أو�شكّت اللغة �أن تتماهى والهويّة")3(.

وولّد �إح�سا�س الإن�سان ب�أهمية اللغة، ودورها و�أهميتها في بناء مجتمعه �إح�سا�ساً 
كبيراً تجاه اللغة و�أهمية المحافظة عليها؛ �أظهرته بع�ض الأعمال التطوّعيّة التي قام 
به���ا الأف���راد من �أجل حماية اللغ���ة والدفاع عنها �ضد �أي �سيط���رة �أو هيمنة من لغة 
�أخ���رى، بجانب الإ�سهام في تطوير �أدوات اللغ���ة وفاعليتها الح�ضارية؛ منطلقين من 
قناعاتهم ال�شخ�صيّة ومبادئهم الخا�صة ومدفوعين باحتياجات المجتمع الب�شري في 

المحافظة على اللغة الهويّة.

وي�شير "التطوّع اللغوي"- كما مر في المحور الأول في هذا الكتاب - �إلى الأعمال 
التي يقوم بها الأفراد �أو الم�ؤ�س�سات طوعاً دون توقع �أجر مادي من �أجل حماية اللغة 
والدف���اع عنها وتعزي���ز ا�ستخدامها وفاعليته���ا ووجودها في المجتم���ع؛ منطلقين من 
وعيه���م الكامل ب�أهمي���ة اللغة، وحاجة المجتمع في المحافظة عل���ى هويّته ووجوده بين 
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المجتمع���ات، وهذه الأعمال التطوّعية �أعمال فردية �أو م�ؤ�س�ساتيّة خا�صة، بمعنى �أنّها 
غر�ي� مرتبطة بالم�ؤ�س�سات الحكوميّة �أو خا�ضعة له���ا �إلا في بع�ض الأحكام والقوانين، 
فالأفراد والم�ؤ�س�سات يقدّمون م�شروعات وبرامج غير ربحيّة يهدفون من خلالها �إلى 

خدمة اللغة.

الأهداف والمنهجية 
ت���روم هذه الورق���ة البحثية النظر في تجارب عربية ودولي���ة في التطوع اللغوي، 
وب����سط ال���ر�ؤى والتطلع���ات التي تنطوي عليها ه���ذه النماذج المخت���ارة، وقد توزعت 

مفا�صل الورقة البحثية في المحاور التالية:

- عر����ض الجه���ود التطوعية العربية وتحليلها، وفي ه���ذا المحور ��سأعر�ض هذه 
الجهود و�أ�صنّفها وفق معايير محددة، مبيناً الر�ؤى والأهداف التي حددتها كل جهة 
منها، وما هي الأ�سباب والدوافع لظهورها، والإ�شكاليات التي واجهتها، و�أ�ساليب كل 

اتجاه منها، و�أدواته، فالإنجازات التي ترتبت والنتائج التي حقّقتها هذه الجهود.

- الجه���ود العالميّ���ة في خدمة اللغة، �إذ ��سأعر����ض مجموعة من الجهود العالمية 
التطوعي���ة في خدمة اللغ���ة مثل: الجهود الأمريكي���ة، والفرن�سيّ���ة، وال�صينيّة، مبيناً 

الأهداف والأ�ساليب التي اتّبعها المتطوّعون و�أبعاد هذه الجهود و�أهم النتائج.
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و��سأتب���ع في البح���ث المنهج الو�صفي التحليل���ي �إذ ��سأعر�ض الجه���ود التطوّعية 
العربي���ة والدوليّة التي اخترته���ا، مبيناً الأدوار والم�ساهمات الت���ي قدّمتها في خدمة 
اللغ���ة، كذل���ك �ألمع �إلى �أهمّ الإنج���ازات، ف�ضلًا عن المقارنة بينه���ا من �أجل الوقوف 
عل���ى نقاط القوة وال�ضعف لكل مبادرة تطوّعية منها، بخا�صةٍ المقارنة بين المبادرات 
التطوّعي���ة العربيّة والمبادرات التطوّعية الدولي���ة، وكيف يمكن �أن ت�ستفيد المبادرات 
العربيّ���ة في معالجة نقاط ال�ضع���ف فيها، والا�ستفادة من نق���اط القوة في المبادرات 

الدوليّة، وتجنّب الوقوع في الأخطاءذاتها.

وق���د حر�صتُ عند اختيار المب���ادرات التطوّعية على �أن تك���ون منوّعة من حيث 
الأه���داف وطريق���ة العمل والإنج���ازات والم�ساهم���ات التي قدّمته���ا في خدمة اللغة، 
وج���اءت مجموع���ة المب���ادرات التي اخترته���ا ملبّيةً له���ذه ال�ش���روط والمقا�صد، مّما 
ي�سم���ح في �إ�ضفاء الِج���دّة والحيويّة على البحث، كما يُغني الم���ادة البحثية، ويُك�سبها 
مو�ضوعيّ���ة واتّ�ساع���اً ، وحر�صت عل���ى �أن تتنوع الم����صادر البحثية من كتب ومجلات 

ومقالات من�شورة على ال�شابكة.

1- التطوع اللغوي العربي
1-1 الجهود التطوّعية اللغوية العربيّة: نظرة تاريخية

عل���ى مدى قرونٍ طويلة اكت�ست اللغة العربيّ���ة خ�صو�صيّة وتميّزاً �إذ جعلها الله 
لغة القر�آن الكريم، فحباها من ف�ضله حتى �صارت مهوى �أفئدة الم�ؤمنين، قال تعالى: 
"�إن���ا جعلن���اه قر�آناً عربياًّ لعلّكم تعقل���ون")4(، فالعربيّة لم تكنْ لغ���ة العرب فح�سب، 

لكنّها لغةُ كل قارئٍ للقر�آن الكريم، وعابد لله تعالى.

ولماّ كانت اللغة كذلك فقد ارتبطت مكانتها بمكانة الدين الإ�سلامي، و�أهميتها 



145

ال�����ت�����ط�����وع ال����ل����غ����وي

ب�أهمية الالتزام به و�شكّلت اللغة العربيّة هويّة الجماعة الم�سلمة في هذا العالم، وكان 
القدم���اء على وعيٍ بمكانته���ا و�أهميته���ا، وارتباطها الوثيق بالإ�ا�ل�سم، ولن �أتحدّث 
ع���ن جهودهم في المحافظة على اللغ���ة العربية، ودورهم في جمعها من �أل�سنة العرب 
الأقح���اح، وت�أ�صيل العلوم المرتبطة به���ا والتي تنفع الم�سلمين في عبادتهم، فهذا لي�س 
محل الدرا�سة، لكنّني ��سأ�ستدل من خلال هذه الجهود على �أولى المبادرات والجهود 
التطوعي���ة في خدم���ة اللغ���ة، وهي الجهود الت���ي قام به���ا القدماء مثل: �أب���و الأ�سود 
الد�ؤلي،و�أب���و عمرو بن العلاء، والخليل بن �أحم���د الفراهيدي، والك�سائي، وغيرهم 

ممن كان لهم الف�ضل في جمع اللغة وحمايتها من الاندثار وال�ضياع.

فيُذك���ر �أنّ �أبا الأ�سود الد�ؤلي �أول من و����ضع �أ�صول النّحو بعد �أن عهد �إليه علي 
بن �أبي طالب هذه المهمّة، وقد انت�شر اللحن بين �أبناء العرب)5(، فدفعته غيرته على 

العربيّة وخوفه من ف�سادها على �أل�سنة �أبنائها لأن يقوم بهذا العمل العظيم.

واجته���د الخليل بن �أحم���د الفراهيدي في ال�سفر �إلى البادي���ة، وجمع اللغة من 
الأع���راب الذي���ن لم يختلط���وا ب�أهل المدَر، ولم تف����سد �أل�سنتهم عندم���ا و�ضع معجم 
العن�ي�، وكذلك فعل القدماء مث���ل الأ�صمعي والك�سائي و�أبي عبي���دة مَعْمَر بن المثنى 
وغيره���م، فق���د كان ه�ؤلاء يق�ضون �شه���وراً طويلة في ال�صح���راء وفي خيام الأعراب 
ي�سمع���ون منهم، ويكتبون ما ي�سمع���ون على الرقاع والجل���ود والأوراق، ثمّ �صنفوا ما 
جمع���وه في كتب النحو والمعاجم وكتب اللغة المختلف���ة والأدب، وكتب الأن�ساب، و�أيام 
الع���رب، وغيرها حفاظاً على اللغة العربية من ال�ضياع، ولتعليم العرب اللغة العربية 

الفُ�صحى، وتلا�شي الوقوع بالمزيد من الأخطاء.

وكان الهدف الأ�سمى من هذه الجهود التطوعيّة حماية اللغة من الف�ساد وحفظ 
ة على الم�سلمين وعلى  الهويّة العربيّة الم�سلمة، وعمل ه�ؤلاء مدفوعين من جانب الغْري
لغته���م، مقتنعين قناعة تامة �أنّ واجب حماي���ة اللغة العربيّة مرتبط بواجب الالتزام 

بالدين و�أداء العبادات ب�صورة �صحيحة دون وقوع في خط�أ القراءة �أو الفهم.
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1-2 التطوع اللغوي العربي والتحديات المعا�صرة
في ال�سن���وات الأخيرة، �أخذت تع����صف بالعربية موجات من ال�ضعف والانك�سار 
في ����صور ع���دّة، ووقف���ت في مواجهة الا�ستعم���ار الثق���افي والهيمنة ال���ذي حاولَت �أن 
���ه عليها الدول الم�ستعمِرة من �أجلِ �ضمان ا�ستم���رار التبعيَّة حتى بعد �أن تنال  تفر�ضَ
ال���دول العربية ا�ستقلاله���ا وحرّيتها، ولعلّ دع���اوى �إحلال العاميّة مح���لّ الفُ�صحى 
ه���ي �أجل���ى ال�صور التي يتب���دّى فيها "الا�ستعم���ار الثقافي"، ف�إ�ضع���اف العربيّة �أولًا 
في قل���وب �أبنائه���ا، ف�إق�صائها �شيئاً ف�شيئاً حتى ت�ضمح���لّ وتتلا�شى، �أ�ضف �إلى ذلك 
التط���ور الهائ���ل والمفاجئ ال���ذي �أبهر العالم في مج���ال الات�صال والتقان���ة متمثلةً بـ 
"ال�شابكة")الإنترن���ت(، والانفتاح ال�ضخم على الثقاف���ات، �أوقع العربيّةَفي مواجهةٍ 
�ضخمة خطيرة،مما يوجب عليها �أن تكون في كامل قوّتها لتتمكّن من مواجهة �أزماتها 

و�إ�شكالياتها والتغلُّب عليها، و�إلا انح�سرَت وحُكم عليها بال�ضعف والا�ضمحلال.

وق���د ك�شف الواقع العربي عن ظه���ور وعيٍ عند العرب حول �ضرورة الوقوف في 
مواجه���ة الخطر المحدق بلغتهم، وظهرت بع�ض المبادرات والم�شاريع التي حملت على 

عاتقها م��سؤولية الدفاع عن العربية،و�أذكر منها:
عنوان �إلكتروني )�إن وجد(الأهداف�سنة الظهورالم�شروع

1. الجمعية 
الجزائرية 

للدفاع عن اللغة 
العربية

الجزائر/ 1990م

تهدف �إلى ترقية اللغة 
العربية والنهو�ض بها، 

وتعزيزها لتكون �أداةً فعّالة 
في تلبية متطلبات الحياة 
في المجتمع الجزائري بكل 
�أبعادها، وفي كل مجالاتها، 
بو�صفها اللغة الر�سمية في 

البلاد.

لم �أجد عنواناً �إلكترونياًّ
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عنوان �إلكتروني )�إن وجد(الأهداف�سنة الظهورالم�شروع

2. جمعيّة حماية 
ال�شارقة/ 1999ماللغة العربيّة

غر�س الاعتزاز 
باللغة العربية في نفو�س 
�أبنائها لأنها لغة القر�آن 
الكريم، والتوعيّة ب�أهميّة 
اللغة العربيّة كونها اللغة 
الروحية والر�سمية على 

وذلك على الم�ستويين 
الر�سمي وال�شعبي، وتعزيز 

ا�ستخدام اللغة العربيّة 
وجعلها الأ�سا�س في التعامل 

والتخاطب والإعلام، 
والعمل على تي�سيرها 

للنا�شئة وتعليمها وكذلك 
لغير الناطقين بها، وتنظيم 

الندوات والمحا�ضرات 
وحلقات البحث للنهو�ض 

باللغة العربية.

http://arabicabjad.
com/index.php/

home/indexs

3. الجمعية 
المغربية لحماية 

اللغة العربية
المغرب/ 2007

وهي م�ؤ�س�سة علمية فكرية 
م�ستقلة تهدف �إلى العمل 
على ا�ست�صدار القوانين 

التي تحمي العربية 
باعتبارها اللغة الر�سمية 
في المغرب، وت�سعى �إلى 

تنمية دور العربية والعمل 
على ا�ستخدامها في 

كافة الإدارات والمرافق 
والقطاعات الإنتاجية 

والحكومية، والك�شف عن 
قدراتها التعبيرية في كل 

الميادين. ولها فروع في عدة 
مدن في المملكة المغربية 
مثل: القيروان، وفا�س، 

وتطوان.

http://ueimaroc.
wordpress.

/28/12/com/2011
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4. جمعية حماة 
لبنان/ 2010ال�ضاد

تهدف �إلى تعزيز العلاقة بين 
المجتمع اللبناني واللغة العربية، 

و�إحياء اللغة العربية كتابة 
ومحادثة وقراءة، وتقريب اللغة 
العربية من الحياة اليومية على 
كافة ال�صعد، و�إعداد مجتمع 

مندمج مع محيطه العربي 
وح�ضارته.

http://houmat-al-
/dad.yolasite.com

5. الم�شروع 
الوطني للدفاع 

عن اللغة العربية 
الأردن/ 2013

وهو م�شروع �أطلقه المركز 
الأردني للدرا�سات والمعلومات 

في عمان العا�صمة للدفاع 
عن اللغة العربية في بعدها 
الح�ضاري والثقافي بدرا�سة 
�أ�سباب تراجع الفُ�صحى في 
حياتنا اليوميّة والعمل على 

النّهو�ض بها

http://www.
mubeen.org/News.

5=sid&42=aspx?id

6. مبادرة 
الاردن/2013فر�سان ال�ضاد 

تهدف �إلى 
الدفاع عن اللغة العربية 
لمواجهة ما تتعر�ض له 

من تهمي�ش ب�سبب تراجع 
ا�ستخدام اللغة العربية 

الف�صحى.

http://www.
mubeen.org/News.

5=sid&42=aspx?id

6. مبادرة وزارة 
التعليم العالي

الإمارات العربية/ 
2014

وتهدف �إلى تنمية الانتماء 
�إلى اللغة العربية وتعزيز 
تناولها في جميع مجالات 
الحياة لا�ستهداف فئات 

المجتمع كافة لتعزيز الهويّة 
الوطنيّة وتر�سيخ الانتماء 

�إلى اللغة العربية، والتوعية 
ب�ضرورة الاهتمام و�إثراء 

المحتوى العربي في مواقعهم 
الإلكترونيّة كافة، وت�شجيع 

مبادرات تعليم اللغة العربية 
للناطقين بغيرها، والحد 

من ا�ستخدام العربية 
المهجّنة على مختلف مواقع 

ل الاجتماعي. التوا�صُ

http://www.
mohesr.gov.ae/

Ar/MediaCenter/
News/Pages
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7. مبادرة لغتي 
قطر/ 2014هويتي

لتعزيز اللغة العربية في 
مجتمعاتنا وفي العديد من 

الأماكن العامة مثل المطاعم 
والمجمعات التجارية 
وال�صالات الريا�ضية 
والوزارات والمدار�س 

والم�ؤ�س�سات الحكومية 
والخا�صة.

http://www.moc.
gov.qa/Arabic/

/news/Pages

8. مبادرة 
ال�سعودية/ 2014ترقي�ش

مبادرة تطوعية انطلق 
حمايةً للغة من العبث 
والت�ساهل وتهدف �إلى 

ت�صحيح الأخطاء اللغوية 
في المن�شورات الدعائيّة 

والإعلاميّة لدى الم�ؤ�س�سات 
الحكوميّة والخا�صة، وقد 
رفعت �شعارهما معا للغة 

�أجمل!

https://twitter.com/
Trqeesh

5. مبادرة وزارة 
التعليم العالي

الإمارات العربية/ 
2014

وتهدف �إلى تنمية الانتماء 
�إلى اللغة العربية وتعزيز 
تناولها في جميع مجالات 
الحياة لا�ستهداف فئات 

المجتمع كافة لتعزيز الهويّة 
الوطنيّة وتر�سيخ الانتماء 

�إلى اللغة العربية، والتوعية 
ب�ضرورة الاهتمام و�إثراء 

المحتوى العربي في مواقعهم 
الإلكترونيّة كافة، وت�شجيع 

مبادرات تعليم اللغة العربية 
للناطقين بغيرها، والحد 

من ا�ستخدام العربية 
المهجّنة على مختلف مواقع 

ل الاجتماعي. التوا�صُ

http://www.
mohesr.

gov.ae/Ar/
MediaCenter/
News/Pages

تكادُ المب���ادرات والم�شاريع التطوّعيّة في هذه المجموعة تتوحّد في �أهدافها، التي 
ركّ���زت ب�شكل خا�ص على تعزيز انتماء العرب���ي �إلى لغته واعتزازه بها، وتقوية �صلته 
به���ا، وا�ستعمالها في كل مجالات حياته، �ساعي���ةً �إلى محاربة كل محاولات التهمي�ش 
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التي تتعرّ�ض لها اللغة العربيّة من قبل الأفراد وبع�ض الم�ؤ�س�سات الخا�صة والر�سميّة 
في ال���دول العربي���ة، وبخا�صةٍ الم�ؤ�س����سات الإعلاميّة، حيث لوح���ظ انت�شار اللافتات 
ولوحات الإعلان���ات المكتوبة بلغات �أخرى غير العربيّة مثل الإنجليزية �أو الفرن�سيّة، 
���ح �أع�ضاء حماة ال����ضاد في لبنان �أن من �أ�سب���اب اهتمامهم  فعل���ى �سبي���ل المثال و�ضّ
باللغ���ة العربيّة انت�شار اللافتات الدعائية في مدن لبنان باللغة الفرن�سية، وما عادتْ 
تُرف���ع باللغة العربيّة، بالإ�ضافة �إلى تراجع كتابة اللوحات باللغة العربيّة في المطاعم 
والفنادق والمجمعات التجاريّة)6(، زي���ادةً على ذلك وجود العاميّةالتي ت�سود المجتمع 
اللبن���اني البعيدة تماماً عن العربية الف�صحى �إلا في مفردات ب�سيطة، وقاموا بتنفيذ 
بع�ض الن�شاطات والم�شاريع المهمة مثل حملة تعريب المطاعم �أي تعريب لوائح الطعام 
الخا����صة فيها، و�إقام���ة الأم�سيات ال�شعريّة والاحتفالات باللغ���ة العربية في المدار�س 
الثانويّ���ة م���ن �أجل تعزي���ز انتماء الطال���ب اللبناني �إلىلغت���ه العربي���ة، والتقليل من 

ل. ا�ستخدام اللغة الفرن�سيّة في التوا�صُ

 وم���ا تتعرّ����ض ل���ه العربيّة من مح���اولات التهمي�ش��� والإق�صاء ب�سب���ب العامية 
المنت�ش���رة في المجتمعات العربيّة، وب�سبب الهيمنة اللغوي���ة للغات الأجنبية على اللغة 
العربيّ���ة بخا�صةٍ لغة الدول���ة الا�ستعماريّة؛ تتعر�ض له في كل ال���دول العربية لي�س في 
لبن���ان فح�سب؛ فقد ح���ذّرت الجمعيّة الجزائري���ة لحماية اللغ���ة العربيّة من هيمنة 
اللغ���ة الفرن�سي���ة على اللغة العربيّة في الجزائر الت���ي لم يختلف حالها عن حال دول 
المغ���رب العربي الأخرى،فمكان���ة اللغة العربيّة الف�صحى فيه���ا اجتماعياًّ و�شعبياًّ في 
الهرم اللغوي الثلاثي )العامية والف�صحى والفرن�سية( هي الثانيّة بعد الفرن�سيّة)7(، 
فالجزائ���ر كانت �إحدى م�ستعمراتها التي نال���ت ا�ستقلالها من فرن�سا عام 1966م، 
وفرن����سا تعد الجزائر ثاني دول���ة فرنكفونيّة في العالم، وهي ت�ستعم���ل الفرنكوفونيّة 
�أداة �سيط���رة وت�أثير على الجزائر في كل النواح���ي)8(، وبح�سب ما يرى �أع�ضاء هذه 
الجمعي���ة: ف�إنّه يجب عل���ى الجزائريين الوق���وف وقفة رجل واح���د و�أن يدافعوا عن 

لغتهم و�أن يحاربوا الهيمنة الفرونكوفونية)9( على اللغة العربيّة.
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ولي�س��� الحال في المغرب �أف�ضل من الجزائ���ر �أو لبنان، فالمدر�سة المغربية تتّ�سم 
بال�ضع���ف ال�شدي���د في المناهج و�أ�سالي���ب التدري�س والمحتوى التعليم���ي، وو�ضع اللغة 
العربيّ���ة م���زرٍ جداًّ ب�سب���ب �ضع���ف المناه���ج الم�ستخدم���ة، والأدوات التربويّة، وعدم 
وج���ود معلّمن�ي� �أكفياء لتدري�س اللغ���ة العربية، �أ�ضيف �إلى ذل���ك الفجوة الكبيرة في 
الا�ستخدام اللغوي بين العامية الدارجة والعربية الف�صحى، ولعلّ �أهمّها عدم وجود 
�سيا����سات وا�ضح���ة في الدولة ت�شج���ع ا�ستخدام العربي���ة على الم�ست���وى الر�سمي في 
الحكوم���ات والدوائر، وهيمنة اللغات الأجنبية عليها)10(،  ونهو�ض الجمعية المغربيّة 
للدفاع عن اللغة العربيّة كردّة فعل لما تعانيه العربية في المغرب، التي تت�أرجح هويّتها 
بن�ي� العربيّ���ة واللغات الأخرى المهيمن���ة، ولإح�سا�س القائمين عل���ى الجمعيّة ب�أهمية 

وجود �سيا�سة ر�سمية وا�ضحة تعيد للغة العربية هيبتها وكيانها ووجودها الحقيقي.

فالخط���اب اللغوي العربي يواجه الكثير م���ن التحدّيات فهو في مواجهة م�شكلة 
الازدواجيّ���ة اللغويّة من جهة، والهيمنة اللغوي���ة والا�ستعمار الثقافي من جهة �أخرى، 
والمثالان الل���ذان ذكرتهما يج�سّدان حال الدول العربيّة كلها، وما ظهر من مبادرات 
وم�شاري���ع تطوّعي���ة ت�صب في الم�سع���ى نف�سه وهو حماي���ة اللغة العربيّ���ة من الاندثار 
والدفاع عنها من الغزو الثقافي والهيمنة اللغوية، فالهيمنة هي: نوع من العلاقة يتم 
م���ن خلالها هيمنة مجتم���ع على الآخر عبر �آليات تتدرج م���ن الا�ستغلال ثمّ التغلغل 
ل الم�ستمر  ث���مّ التجزئة و�أخيراً التهمي�ش���، وتتم عمليّة الا�ستغلال من خا�ل�ل التوا�صُ
بن�ي� جهتن�ي� ويتم من خلاله���ا تبادُل تبادل تج���اري وتبادل �سلع ولك���ن بطريقة غير 

مت�ساوية)11(، تحقق من خلاله الدولة المهيمِنة م�صالَحها.

1-3 التطوع اللغوي العربي في ال�شابكة
في �سي���اقٍ �آخر، �سي���اق النقلة النوعيّ���ة ال�سريعة التي واجهه���ا العلم ويواجهها 
كل ي���وم في عالم الات�صالات والتقان���ة والانترنت، وهذا التّ����سارُع المخُيف في تقريب 
الم�ساف���ات بين الدول حتى �صار العالم قريةً �صغيرة ت�صغ���ر �شيئاً ف�شيئاً،تعي�ش اللغة 
العربيّ���ة حالة م���ن ال�ضعف والتراج���ع والانح�سار ع���ن العالم الرقم���ي، وفي المقابل 
ف�إناللغ���ات الأجنبي���ة تظهر بق���وّة على ال�شابك���ة، في تجلياتها المختلف���ة على م�ستوى 

ل الاجتماعي. العلوم والثقافة والآداب والتوا�صُ
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وقد �أظهر تقرير �صادر عن الاتحاد الدولي للات�صالات �أنّ حجم المحتوى العربي 
عل���ى ال�شابكة لا يتجاوز 3%، وهذا الانخفا�ض في المحتوى العربي على ال�شابكة لا يمكن 
مقارنته ب�أي حال من الأحوال بالمحتوى الإنجليزي �أو غيرها من اللغات العالميّة، وخا�صةً 

و�أنّ الجزء الأكبر من المحتوى العربي �إمّا مترجم �صرف �أو مترجم بت�صرّف)12(.

ويُق����صد بالمحت���وى الرقم���ي الن�صو�ص��� وال����صور والأ�ش���كال والفيديوه���ات 
والتطبيق���ات الإلكترونيّ���ة على �شبك���ة الإنترنت، الت���ي تُ�ستخدم لت�أدي���ة العديد من 
الوظائ���ف في مج���ال الات�صالات والأخب���ار والتو�صي���ل ال�شبكي والتوظي���ف والتعليم 
ع���ف في المحتوى الرقم���ي العربي ل���ه �سلبيات كثيرة،  والتدري���ب وغيره���ا)13(، وال�ضّ
لع���لّ �أهمّها�أن���ه �سي�ضع العربي في مواجهة لغة �أخرى �أجنبي���ة عنه تبوّ�أت مكاناً مهماًّ 
بو�صفه���ا قناة الات�صال التي �ستربط العربي بالعالم الرقمي، و�ستعاني اللغة العربيّة 
من الإق�صاء والإبعاد �شيئاً ف�شيئاً، و�سيتولّد عند العربي �إح�سا�سٌ ب�أنّ العربية قا�صرة 

عن دفعه �إلى الأمام لي�سير في ركب الح�ضارة.

ويُعد �ضع���ف التخطيط وغي���اب ال�سيا�سات الا�ستراتيجية العربيّ���ة التي تُ�سهم 
في زي���ادة ن�سب���ة المحتوى العربي عل���ى الإنترنت وتحفّزه، بالإ�ضاف���ة �إلى عدم وجود 
درا�سات و�أبحات ت�ساعد في تطوير �أدوات ا�ستخدام العربيّة في ال�شابكة، وقلّة الإلمام 
بالبحوث والدرا�سات الحديثة ع���ن �آخر التطورات التي و�صلَت �إليها التكنولوجيا في 
ع���الم الات�صالات والإنترنت وكيفي���ة الا�ستفادة منها كلّها �أ�سب���اب وعوامل �أدّت �إلى 

�ضعف المحتوى الرقمي العربي.

ولمعالج���ة هذا الو�ضع فقد ظهرت بع�ض المب���ادرات العربية لرفع ن�سبة المحتوى 
العربي على ال�شابكة، �أ�شرف���ت عليها الم�ؤ�س�سات العلميّة والثقافيّة في الوطن العربي 
حي���ث نفّذت بع�ض الم�شروعات التي نجحت بالفعل في رف���ع م�ستوى المحتوى الرقمي 

العربي �أ�ضعافاً م�ضاعفة.
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ويُعدُّ م�ش���روع: المحتوى العربي، الذي �أُ�سّ�س بدعم من الحكومة ال�سعودية �سنة 
2009م م���ن �أهم الم�شاريع التطوّعيّة التي �ساهمت في رفع ن�سبة المحتوى العربي على 
ال�شابك���ة، ولا يخف���ى �أنّ تقديم الدعم الحكومي لمثل ه���ذه الم�شروعات يُ�سهم في رفع 
م�ست���وى هذه الم�شاريع، وزيادة فاعليّته���ا، و�إنجازاتها، وح�شد �أكبر قدر من الم�ؤيّدين 
له���ا، لأنّها �ستتخذ طابَعاً ر�سمياًّ يمنحه���ا مزيداً من القوة والح�ضور وتفاعل الأفراد 
معها، وبخا�صةٍ عندما يترافق الدعم الحكومي دعماً مالياًّ �سخياًّ ي�سمح لها بتحقيق 

الكثير من الإنجازات.

ويهدف م�شروع المحتوى العربي �إلى النهو�ض بالمحتوى العربي على ال�شابكة كماًّ 
وكيف���اً، وذلك بت�سخير المحتوى الرقمي لدعم التنمي���ة والتحول �إلى مجتمع معرفي، 
و�ضمان ح�صول جميع �شرائح المجتمع على المعلومات والفر�ص الإلكترونية، والحفاظ 
عل���ى الهوي���ة العربي���ة والإ�سلامية للمجتم���ع وتعزيز المخ���زون الثق���افي والح�ضاري 
الرقمي، التمكين من �إنت���اج محتوى �إلكتروني عربي ثري لخدمة المجتمعات العربية 

والإ�سلامية)14(.

وظهرت مبادرات �أخرى هدف���ت �إلى �إغناء المحتوى العربي على ال�شابكة �أذكر 
منها:

1-3-1 مجمع اللغة العربية الافترا�ضي
�أُ�س�س��� في ال�سعودية ع���ام 2010م، وهو مجم���ع افترا�ضي مفت���وح للغة العربية 
ب�إ�ش���راف �أ. عب���د الرزاق ال�صاعدي، يه���دف �إلى ن�شر الوعي اللغ���وي وتربية ذائقة 
لغوية �سليمة، وتقريب الف�صحى، ومحاربة التلوث اللغوي، وخدمة الن�صو�ص اللغوية 

وتحليل نماذج منها، وجمع اللهجات العربية المعا�صرة وتقريبها من الف�صحى)15(.

3- 2 مبادرة تغريدات 	-1
وه���ي مبادرة �أن�ش�أها مجموعة من ال�شباب العربي على ال�شابكة، عام 2011م. 
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وق���د ت�أ�س�ست لإغن���اء �شتى �صور المحتوى العربي �سواء المرئ���ي �أو المكتوب �أو الم�سموع 
والقيام بم�شروعات تطوعية بلغت ثمانية م�شروعات من �أجل تطوير المحتوى العربي 
الرقمي، بتحويل ثقاف���ة العربي من ثقافة الا�ستهلاك للمحتوى العربي ال�ضئيل على 
ث  ل والتحدُّ �شبكة الإنترنت �إلى ثقافة الإنتاج لتحفيز الم�ستخدم على التفكير والتوا�صُ

والكتابة باللغة العربية)16(.

3- 3 م�شروع مترجم  	-1
وه���و م�شروع �أطلقه مجموعة م���ن ال�شباب من الدول العربية على ال�شابكة عام 
2012م. ويه���دف م�شروع مترج���م �إلى زيادة مخزون العربية عل���ى ال�شابكة لتواكب 
مخ���زون اللغات الأخ���رى، وذلك عن طري���ق ترجمة المقالات والبح���وث والن�صو�ص 
المختلف���ة والو�سائط الملهمة والمهمّة الموجودة عل���ى ال�شابكة �إلى اللغة العربية ترجمةً 
جم يخ�ضع للقراءة والتدقي���ق وت�صحيح الأخطاء  دقيق���ةً فاح�صة، ف�إنّ الن�ص��� المَرت
الإملائيّ���ة واللغويّة عامةً قبل �أن يُن�شر على الموقع، وقد نظّمت مجموعة من الندوات 

.)17( )Hangout( على ال�شابكة يقدمها خبراء عبر نظام

1– 3 -4 نا�سا بالعربي
وه���ي مبادرة ينفّذه���ا مجموعة من �شب���اب عرب ته���دف �إلى ترجمة المقالات 
الأجنبية والفيديوهات �إلى اللغة العربيّة ون�شرها على �صفحات التوا�صل الاجتماعي 
الفي�س��� بوك وتويتر، بهدف �إثراء المحت���وى العربي على ال�شابكة، وزيادة الوعي لدى 
لت �إليه الاكت�شافات  ال�شب���اب ب�أهمي���ة العلم والمعرفة من خلال ترجمة �آخر م���ا تو�صّ

العلميّة، وبد�أت �أعمالها عام: 2012م وما زالت م�ستمرة)18(.

1– 3- 5 بالعربي �أحلى 
وهي مبادرة �أطلقها مجموعة من ال�شبان وال�شابات العرب من �أجل دعم المحتوى 
العرب���ي على ال�شابكة؛ بتزويده بالمقالات والأبحاث المترجمة، وعن طريق الم�ساهمة في 

تعريب البرمجيات مفتوحة الم�صدر)19(، ون�شرها على �صفحة الفي�س بوك)20(.
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1– 3 -6 مجمع اللغة العربية على ال�شبكة العالمية
�أُ�سّ�س��� المجم���ع برئا�سة عب���د العزيز بن عل���ي الحربي بهدف حرا����سة العربيّة 
والت����صدّي لما تتعر�ض له من تحريف وت�شويه، وت�صحيح الأغلاط ال�شائعة، والعناية 
ل مع  باللهج���ات المحليّة، وتي�سير العربية وتقريبها و�إحياء الر�ت�اث العربي، والتوا�صُ

طلبة العلم والدار�سين)21(.

3- 7 مبادرة بالعربي 	-1
وهي مُبادرة �أُطلقت في الإمارات العربية المتحدة عام 2013م. وتهدف �إلى:

11 تغيير ال�صورة النمطية عن اللغة العربية و�إثبات �أنها لغة عالميّة وحيويّة..
22 ت�شجيع العرب على ا�ستخدام لغتهم الأم عبر ال�شابكة وفي و�سائل التوا�صل .

الاجتماعي خا�صة.
33 تنبي���ه الم�ستخدمن�ي� �إلى الفج���وة الكبيرة بين ع���دد الم�ستخدمن�ي� العرب .

والمحتوى العربي في ال�شابكة، والإ�سهام في التقليل من هذه الفجوة.
44 وزي���ادة ردود الفع���ل والك�ش���ف ع���ن الأخط���اء في الن����سخ العربي���ة لتل���ك .

المواقع)22(.

Iraqi Translation Project 1 – 3 –8 الم�شروع العراقي للترجمة
وه���و م�شروع تطوعي ينفذه مجموعة من ال�شباب العرب، انطلق من بغداد عام 
2013 به���دف �إغناء المحتوى العربي على ال�شابك���ة بالعلم والمعرفة، وتوجيه ال�شباب 
للاطا�ل�ع والق���راءة وذلك ع���ن طريق ترجم���ة العلوم المختلف���ة �إلى اللغ���ة العربيّة، 

ل الاجتماعي كالفي�سبوك و تويتر)23(. ون�شرها على مواقع التوا�صُ

1 – 3- 9 مجمع اللغة العربية لل�شباب العربي
مب���ادرة نظمه���ا مرك���ز الملك عبد الله ب���ن عبد العزي���ز الدولي لخدم���ة اللغة 
العربية في �شهر �أيلول من عام 2014م، وتهدف هذه المبادرة �إلى تفعيل دور ال�شباب 
ومنحه���م الم�ساحة التي ي�ستحقونها من الم�شارك���ة اللغوية مع المركز في �سعيه لخدمة 
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اللغ���ة العربية، ويهتم المركز بلغة ال�شباب العرب���ي ويتخ�ص�ص فيها، و�سيتيح فر�صة 
لل�شباب للم�شاركة في و�ضع البرامج والأن�شطة �إذ ينظر المركز �إلى ال�شباب بو�صفهم 

جزءاً رئي�سياًّ في دعم العربية)24(.

1 – 3 – 10 م�شروع المر�صد الأوروبي
وه���و م�ش���روع قام به ثلة م���ن الغيورين على اللغة العربي���ة في فرن�سا؛ ب�سبب ما 
تعانيه العربية في �أوروبا من �ضعف، ولقلة المدار�س المتخ�ص�صة، وقلة الموارد المالية، 
والتعاون بين الم�ؤ�س�سات في رعاي���ة العربية وتعليمها لأبنائها القانطين هناك، وذلك 
من خلال تدري���ب المعلمين والقيام بالدرا�سات والبحوث الت���ي تخدم اللغة العربية، 

و�إن�شاء المدار�س والمراكز التي تعلم اللغة العربية هناك)25(.

�أزي���د عل���ى ه���ذه المواقع بع����ض المواق���ع المتخ�ص����صة بتوفير خدماته���ا للطلبة 
الجامعين�ي�، والباحثن�ي�، �إذ توفر لهم الدرا�سات والأبح���اث في اللغة والأدب، وتوفر 
الكتب والمجلات الإلكترونية؛ ليطّلعوا عليها �أو ليقوموا بتحميلها للا�ستفادة منها في 
�أبحاثهم ودرا�ساتهم مجاناً دون �أن يتكلفوا دفع ثمن الكتب، �أو الا�شتراكات ال�شهريّة 
بهذه المواقع.وتُعنى هذه المواقع الإلكترونية بتوفير �آلاف الكتب والمراجع التي ي�صعب 

على الباحث اقتنا�ؤها �أو الح�صول عليها. و�أذكر من هذه المواقع:

1 – 3 – 11 �شبكة اللغويات
وه���و موقع �إلكر�ت�وني �أن�ش�أه مجموعة م���ن الباحثين والطلبة الع���رب مثل: عبد 
ب، وغيره���م،  يهدف �إلى  �سِّ الرحم���ن ب���ودرع، وم�صطف���ى رجب، ومحي الدي���ن ُحم
�إغن���اء المحت���وى العرب���ي على ال�شابكة بمق���الات ودرا����سات و�أبحاث باللغ���ة العربيّة 
تعال���ج ق�ضايا لغويّة ول�سانيّة متنوعة في ال�صوتيات والازدواجيّة اللغويّة وعلم الدلالة 

وغيرها خدمةً للطلبة والباحثين)26(.
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1 – 3 -12 �شبكة الف�صيح للغة العربية
وهو موقع �إلكتروني يهتم بق�ضايا اللغة العربيّة، وين�شر القائمون على هذا الموقع 
الدرا����سات والأبح���اث المتعلقة به، ويقدّم خدماته اي����ضاً للمعلمين، وطلبة المدار�س، 
ويوف���ر الكت���ب والدرا�سات والأبح���اث المتعلقة بق�ضاي���ا اللغة العربيّ���ة المختلفة مثل: 
الأدب، والبلاغ���ة، والنق���د، و�أ�صول اللغة، والمعجم وغيره���ا، �إذ يتكون من منتديات 

كل واحد منها يهتم بدرا�سة مجال من مجالات اللغة)27(.

1 – 3 – 13 ل�سان العرب
وه���و موق���ع متخ�ص�ص بعل���وم اللغة العربي���ة و�آدابها، يُعنى بتوفر�ي� الدرا�سات 
والكتب والر�سائ���ل الجامعية )ماج�ستير، دكتوراه( والدوري���ات، ويت�ألف هذا الموقع 
م���ن �أق�سام عدة،مث���ل: الأدب ب�أنواع���ه، وكتب الأ�سلوبي���ة، والِحج���اج، وتعليم اللغة 

العربية لغير الناطقين بها، وغيرها من الأق�سام.

ولم �أج���د في ه���ذا الموقع معلوم���ات �أو نبذة ع���ن تاريخ ت�أ�سي����سه ولا عن الجهة 
الم��سؤولة عن ذلك)28(.

1 – 3 – 14 موقع محمد ربيع الغامدي
وه���و موقع �إلكر�ت�وني �أ�س�سه محم���د �سعيد الغام���دي �أ�ستاذ العل���وم اللغوية في 
جامعة المل���ك عبد العزيز، في ال�سعودية. ويوفّر هذا الموقع للباحثين �أكثر من خم�سة 
ع�ش���ر �ألف كتاب، ودورية، موزّعين في �أق�سام اللغة العربية المختلفة من نحو و�صرف 

وتحليل الخطاب والأ�سلوبية والمجلات والدوريات المتنوعة)29(.

1 – 3 – 15 الوراق
وهو موق���ع تخ�ص�ص بتوفير الكت���ب والم�صادر التراثيّة من كت���ب اللغة العربية 
والأدب والتراج���م وكت���ب التاريخ �إ�ضاف���ة �إلى بع�ض المختارات م���ن التراث العالمي. 
والراع���ي الر�سمي ومدير موقع ال���وراق هو ال�شاعر: محمد ال�سوي���دي. ويتكون هذا 
الموق���ع من �أق�ساما ع���دة، مثل: المكتبة التراثية، والمكتب���ة المحققة، ومجال�س الوراق، 
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ومكتب���ة الق���ر�آن الك���ريم، وتتيح ه���ذه الأق�سام فر�صة ق���راءة الكت���اب مبا�شرة على 
الموقع، والم�شاركة في مناق�شة الكتاب، كما توفر فر�صة البحث في المعاجم عن معاني 
الكلم���ات، وتتمكن عن طريق �أيقونة البحث م���ن الح�صول �أي�ضاً على عناوين الكتب 
الت���ي احتوت على الكلمة مو�ضوع البحث والدخ���ول �إلى الكتاب وقراءة الموا�ضع التي 
وردت فيه���ا. ويوفر الموقع المكتبة ال�سمعية الب�صرية، وهي مكتبة متخ�ص�صة بعر�ض 
بع����ض الت�سجيلات ال�سمعي���ة لق�ص�ص و�سير ب�أ�صوات بع����ض المثقفين، وتتيح فر�صة 

الاطلاع على بع�ض ال�صور، وم�شاهدة الأفلام الثقافية)30(.

1 – 3 – 15 الألوكة
وه���ي �شبك���ة ثقافية ب�إ�شراف: �أ.�سعد بن عبد الله الحمي���د، والدكتور خالد بن 
عب���د الرحمن الجري�سي. وتتكون من �أق�سام عدة،مثل: ح�ضارة الكلمة، الم�سلمون في 
الع���الم، ومجتمع و�إ�صلاح، ومكتب���ة الألوكة، والمجل�س العلم���ي وغيرها من الأق�سام. 
وتوف���ر �شبك���ة الألوك���ة الق�ص�ص��� والأبح���اث والدرا����سات المختلف���ة لقراءتها على 
ال�شبك���ة، �إ�ضاف���ة �إلى �أنه���ا توفر الكت���ب لتحميلها مجان���اً. وت�سمح قوانن�ي� ال�شبكة 
للأفراد بالا�شتراك بمنتداها الخا�ص، و�إجراء المناق�شات والحوارات حول الموا�ضيع 
الثقافي���ة، كم���ا تتيح الفر�صة للم�شتركين بتحميل الكتب عل���ى الموقع ليتمكن غيرهم 
من الح����صول عليها. فالقائمون على ال�شبكة يحر����صون على توفير فر�ص الم�شاركة 
والتفاع���ل في مو�ضوعات ال�شبكة لأكر�ب� قدر من الأفراد من �أج���ل تعميق الإح�سا�س 
ب�أهمي���ة اللغ���ة العربية، والحر�ص على تعلّمها، وتعليمه���ا، والم�شاركة في كل ما ي�سمح 
بالنهو����ض به���ا و�إعلاء �ش�أنه���ا. وتُعن���ى �أي�ضا بالعل���وم الإن�سانية المختلف���ة وبخا�صة 
ال�شرعية، وتوفر للباحثين فر�صة الم�شاركة في الم�سابقات التي تعلن عنها كل عام من 
�أج���ل تنمية العمل البحثي وزيادة المحتوى العربي على ال�شابكة، وينال الم�شاركون في 

الم�سابقات جوائز عديدة)31(.

1 – 3 – 16 �شبكة �صوت العربية
�أ�س�سه الأ�ستاذ الدكتور: عبد العزيز بن حميد الحميد، �أ�ستاذ النحو وال�صرف 
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وفق���ه اللغ���ة في كلية اللغ���ة العربي���ة في جامعة الإمام محم���د بن �سع���ود الإ�سلامية 
بالريا����ض،  افتُت���ح الموقع يوم ال�سب���ت: 20/ 6/ 1422هـ به���دف الإ�سهام في خدمة 
اللغة العربية. عُني هذا الموقع باللغة العربية وما يتّ�صل بها من ق�ضايا متنوعة مثل: 
ف على مراكز تعليمها وب����سط م�سائلها، وما يتعلّق  تعليمها للع���رب وغيرهم، والتعرُّ
بالكلم���ة م���ن ق�ضايا وتفريع���ات، وعلوم اللغ���ة العربية من بلاغ���ة، و�أدب، وغيرها، 

�إ�ضافة �إلى جمع البحوث حولها، والكتب العلمية وبع�ض البرامج المفيدة.

وتوفر المكتبة الخا�صة ب�صوت العربية مئات الكتب موزّعة في عدة �أق�سام، مثل: 
مكتبة القر�آن الكريم، و�أبحاث م�ؤ�س�س الموقع  الأ�ستاذ عبد العزيز بن حميد، ومكتبة 
ال�صوتيات والمرئيّات، والكت���ب، والمجلات والدوريات العلمية وبالإمكان تحميل هذه 
الكت���ب مجاناَ. كم���ا �أنها توفّر مق���الات ودرا����سات في ق�ضايا اللغ���ة العربية حديثها 

وقديمها، وتتيح الفر�صة لقراءتها والا�ستفادة منها)32(.

1 – 3 – 17 مدوّنة الأ�ستاذ الدكتور عبد الرحمن بودرع
وه���و �أ�ست���اذ التعلي���م العالي بكلي���ة الآداب في جامعة عبد المال���ك ال�سعدي، في 
تط���وان، المغرب. وُ�صفت المدوّنة في الموقع ب�أنها م�ش���روع ل�ساني عربي يحيي التراث 
ويفي���د من الجديد. ويهتمّ الم�شروع بع�ض الم�صنف���ات الجديدة في اللغويات الحديثة 
وتحليل الخطاب، بعر�ض �صورة عن الكتاب وتقديم معلومات وافية عنه. ويتكوّن من 

�أق�سام عدة في الل�سانيات، و�أدب الحوار، واللغويات العربية)33(.
يُلح���ظ مّما �سبق ، �أنّ التجارب التطوعية فيه تهدفُ بالدرجة الأولى �إلى �إثراء 

المحتوى العربي الرقمي في ال�شابكة، باتّباع �أ�ساليب وطرق متنوّعة، منها:

11 ترجم���ة المقالات والبحوث والدرا�سات الأجنبية �إلى اللغة العربيّة ون�شرِها .
على ال�شابكة.

22 ن�شر البحوث والدرا�سات العربية، وزيادة الم�ضامين العربية من فيديوهات، .
ومحا����ضرات وندوات ون�شرها على الإنترنت، من �أجل تمكين ال�شباب من 

الناطقين بالعربيّة من الاطلاع والا�ستفادة منها.
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33 ا�ستثم���ار الأدوات وتطبيقات ال�شابكة مثل تطبيق: )Hangout(، وت�سخير .
المحت���وى الرقمي في �إنتاج بع�ض الم�شروعات مثل: المعجم الرقمي، وبرامج 

حا�سوبية في النحو وال�صرف، و�إنتاج الكتب الإلكترونيّة.

44 عق���د الدورات وور�ش���ات العمل من �أج���ل تزويد الكف���اءات وتمكينهم من .
�إثراء المحتوى العربي على ال�شابكة، والحر�ص على ا�ستخدام قواعد اللغة 
العربي���ة ا�ستخداماً �سليم���اً دقيقاً بعيداً ع���ن الأخط���اء، وا�ستخدام اللغة 

العربية الف�صحى لا لغة الدرد�شة �أو )العربيزي(.

55 ه���ا عل���ى توفر�ي� كل ما يحتاج���ه الباح���ث العربي من كت���ب ومرجع . حر�صُ
ودوري���ات على ال�شابكة مجاناًّ وبكل �سهولة، مم���ا ي�سمح له باقتناء الكتب 
التراثي���ة، والكتب التي ي�صعب عليه اقتنا�ؤه���ا لأ�سباب مختلفة مثل: عدم 
توفره���ا في متناول اليد، �أو لأنها قديمة فُق���دت من المكتبات، وغيرها من 

الأ�سباب، مما يُ�ساعد في دعم البحث العلمي على ال�شابكة وغيرها.

قدّم���ت هذه الم�شاريع والمبادرات التطوعيّ���ة الكثير من الإنجازات والإ�سهامات 
���ا ونوعاً، فلم يكن الهدف زي���ادة النّ�سبة  في دع���م المحتوى العرب���ي على ال�شابكة كمًّ
في المحت���وى العرب���ي دون الالتف���ات �إلى الفائ���دة، فالمحت���وى الرقم���ي العرب���ي يعج 
بال�صفح���ات والمواق���ع ال�سطحيّة والمليئة بالتره���ات، وما نحن بحاج���ةٍ �إليه حقاًّ هو 
�إث���را�ؤه بالن�صو�ص المفيدة، وه���ذه الفكرة التي �آمنت بها المب���ادرات التي بين �أيدينا 
مثل مب���ادرة الم�شروع العراقي للترجم���ة، ونا�سا بالعربي، حي���ث �أخذت على عاتقها 
ترجم���ة المق���الات والأبح���اث الأجنبي���ة �إلى العربية به���دف �إغناء المحت���وى العربي 

بالمعرفة، و�صرف �أذهان ال�شباب عن التعلق بالترهات.

ول���و ت�أملن���ا مجمع اللغة العربي���ة الافترا�ضي على "تويتر"�سنج���د �أنّ القائمين 
والم�شتركن�ي� بالمجم���ع يطرح���ون كلّ ي���وم م��سأل���ة لغويّة بتغري���دة يقر�ؤه���ا المتابعون 
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وي�ستفي���دون منها، و�أحيان���اً يعيدون ن�شرها عل���ى �صفحاتهم، كما نج���د المناق�شات 
الغني���ة والمفي���دة حول الم�سائل المطروحة، وم���ن الم�ؤكّد �إنّ هذا �سيق���وّي اللغة العربيّ 
في على �أل�سنة �أبنائها وفي المقابل ف�إنّه يدعم ح�ضور العربيّة على الإنترنت، ويُ�ساعد 
على انت�شارها لي�س في المجتمعات العربية فح�سب بل وفي المجتمعات الأجنبيّة �أي�ضا.

يّ���ز هذه المب���ادرات ه���و �أنّ بع�ضها بد�أت مب���ادرات �شبابيّ���ة �صغيرة ثمّ  وم���ا ُمي
تطوّرت واتّ�سعت مثل مب���ادرة تغريدات، ومبادرة الم�شروع العراقي، وبالعربي �أحلى، 
ل الاجتماعي مثل الفي�س بوك وتويتر بالذات مكّنهم  وكذل���ك اتّخاذها مواقع التّوا�صُ
م���ن الو����صول �إلى �أهمّ �شريح���ة في المجتمعات العربي���ة و�أكبرهاوهي فئ���ة ال�شباب، 
ونق���ل �أفكاره���م �إليه���م، وت�شجيعهم على الان�ضم���ام والم�ساعدة في التط���وع اللغوي، 

عبرالم�شاركة في مجال من �أكثر المجالات جاذبية لل�شباب وهو العمل على ال�شابكة.

كذل���ك ف����إنّ ا�ستثمار التطبيق���ات الحا�سوبيّ���ة والأدوات والأنظم���ة الرقميّة في 
ا�ستحداث برامج وتطبيق���ات تخدم اللغة العربيّة وتزود العرب بالمعرفة مثل المعجم 
التفاعل���ي، و�إن�شاء المنتديات، وتوفير �سبل الم�ش���اركات الحية، والتفاعل مع الق�ضايا 
اللغويّة،وتزوي���د الطا�ل�ب بالمحا����ضرات والندوات وتوفيرها عل���ى الإنترنت كلّ هذا 
�سيُ�ساع���د في تنمية ح�ضور اللغة العربية على ال�شابكة، كما �سي�ساعد في ردم الفجوة 

بين ال�شباب العربي واللغة العربيّة.

و�إذا علِمنا �أنّه قد تزايد الاهتمام باللغة العربيّة في المجتمعات الغربية بخا�صة 
الولاي���ات المتحدة الأمريكيّ���ة بعد �أحداث الحادي ع�شر م���ن �سبتمبر حيث �أو�ضحت 
درا����سة �أمريكية �أنّ الإقبال على تعلّم اللغة العربيّة في المعاهد والجامعات الأمريكية 
�شهد ارتفاعاً ملحوظاً حيث بلغت ن�سبته 46% عام 2010م مقارنةً مع عام 2006م)34(، 
و�أنّ درا����سة اللغة العربيّة تُع���دُّ بوابةً نحو الم�ستقبل في بلد بعي���د مثل كوريا الجنوبيّة 
الت���ي تُدرّ�س العربيّة في �أربع جامعات كبرى فيه���ا، �إذ تزايد اهتمام الكوريين باللغة 
العربيّة لاهتمامهم بالثقافة العربيّة، ولأنها لغة جميلة مميّزة تك�سِب دار�سَها تميُّزاً، 
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ولم يق����صدوا م���ن درا�ستها �أن يبحثوا عن المثال���ب، ولم يدر�سوها لأنها لغة الخ�صم 
كم���ا يرى الأمريكي���ون)35( ،ف�إذا عرَفنا ذلك كان �أدعى لن���ا �أن نزيدَ اهتمامَنا بن�شر 
ل  المحتوى العربي، و�إن�ش���اء المواقع الإلكترونيّة الناطقة بالعربية التي ت�سمح بالتّوا�صُ

مع الآخر غير الناطق بالعربيّة، و�إتاحة الفر�صةِ له للاطلاع على ثقافتنا ولغتنا.

و�أ�ضي���ف على ما ذكرت �أنّ زيادة اهتمام دول العالم بالمحتوى الرقمي كلّ يوم، 
ب�سبب ت�أثيره على البنية الاقت�صاديّة والاجتماعية لدول العالم، ولأهميته في التعليم 
وبناء المهارات والقدرات في كل دولة ومن�ش�أة، لأنه يعد من العنا�صر المهمة للابتكار، 
وقد �أدّى اهتمام العرب بالمحتوى الرقمي العربي وزيادته على ال�شابكة�إلى �أن يتجاوز 
ن�سبت���ه م���ن 0.3% �إلى 1% ع���ام 2010 )36(، وفي عام 2013 و�صل���ت الن�سبة �إلى %3، 
وهذه الن�سبة قليلة جداًّ وغير كافية مقارنةً مع الإنتاج ال�ضخم للغات الأجنبيّة، لذلك 
ف�إنّ���ه ما زال على العرب م�ضاعفةَ جهودهم من �أجلِ �أن ي�صلوا بالمحتوى العربي �إلى 
م�ست���وى المناف�سة لا الا�ستهلاك العقيم، ونح�سب �أن تفعيل "التطوع اللغوي"�سي�سهم 
في تحقي���ق مثل ذلك اله���دف الا�ستراتيجي الكبير، ولا �سيما �أن���ه يقوم على التفكير 

ق لدى الفئات ال�شابة، والخبرات المتخ�ص�صة لدى الباحثين والمبدعين. الخّال

2- تجارب دوليّة في التطوّع اللغوي
عر�ضتُ في المبحث ال�ساب���ق مجموعة من التجارب العربيّة التطوّعيّة في مجال 
اهَين، فجم���ع الأول التجارب  خدم���ة اللغة العربيّ���ة، وبيّنتُ كيف �أنه���ا �سارتْ في اّجت
التطوعي���ة الت���ي اهتمّ���ت بتعزيز مكان���ة اللغة العربي���ة في نفو�س �أبنائه���ا، والق�ضاء 
عل���ى م�شكل���ة الازدواجية اللغوي���ة والهيمنة اللغوية م���ن خلال ا�ست����صدار القوانين 
ومخاطب���ة الم�ؤ�س����سات المختلف���ة. ومثّلت الاتج���اه الث���اني التج���ارب التطوعيّة التي 
اهتمّت ببث المحتوى العرب���ي على ال�شابكة، من خلال ترجمة المقالات والبحوث من 
اللغات الأجنبية �إلى اللّغ���ة العربيّة، وفي ن�شر المحا�ضرات والندوات و�إعداد المعاجم 

التفاعلية وغير ذلك.
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وفي هذا المبحث ��سأعر�ض مجموعة من التجارب الدولية في خدمة اللغة، مثل: 
التجرب���ة الأمريكي���ة، والتجربة الفرن�سي���ة، وال�صينيّة، وغيرها، �أبّنفيّ� فيها الجهود 
التطوعي���ة الت���ي قامت بها هذه البل���دان للغاتها، وطبيعتها والأ�سالي���ب التي اتّبعتها 
وبع�ض الإنجازات،فاهتمام الدول الأجنبية بلغاتها لا يقل عن اهتمام الدول العربيّة 
بالعربي���ة، بل �إنّ���ه يزيد عنها، ولعلّ اهتمام الدول الأجنبي���ة بن�شر لغاتها في مختلف 
ه���م على ذل���ك كان �سبباً لظه���ور بع�ض المب���ادرات والتجارب  �أنح���اء الع���الم وحر�صِ
التطوعيّة العربيّة التي فطِنَت لخطر انت�شار هذه اللغات على ح�ساب اللغة العربية.

تتباي���ن الطرق والأ�سالي���ب المتّبعة لدى ال�شعوب والأممف���ي ن�شر اللغة، وكذلك 
تتن���وع الأهداف الت���ي ي�ضطلع بها القائمون على التط���وع اللغوي، فثمة تجارب تنحو 
منح���ى علمي���اً في م�شاريعه���ا، وتنطوي تج���ارب تطوّعي���ة �أخرىعل���ى �أيديولوجيّات 
واتجاهات �سيا�سيّة معيّن���ة، ترتبط بفكرة ال�صراع ال�سيا�سي بين الدول على العالم، 
وب����سط النفوذ وال�سيطرة على الدول الأخرى، مثلم���ا �سيتّ�ضح عند عر�ض التجارب 

الدولية التي وقفت عليها.

2-1 تجارب تطوعية لغوية �إنجليزية
تحتلّ اللغة الإنجليزية مكانةً مميّزةً في العالم من بين لغات الأر�ض، فهي اللغة 
الأولى والأك�ث�ر انت�ش���اراً في الع���الم، فوفق���اً لإح�صائيّة �أول ع�شر لغ���ات على م�ستوى 
العالم بلغ ع���دد الناطقين بالإنجليزية 800.6 مليون �شخ�ص عام 2013م؛ فاحتلت 
المرتبة الأولى وتبعتها اللغة ال�صينية، فالإ�سبانية فالعربية)37(.ويبّني ديفيد كري�ستال 

�أنّ اللغة الإنجليزيّة اكت�سبت عالميّتها لثلاثة �أ�سباب:

�أوّلًا: �أنّ اللغ���ة تكت����سب �صفتها الر�سميّة في الدول���ة �إذا اتّخذتها لغة ر�سميّة في 
الم�ؤ�س�سات والدوائر الحكومية مثل: الم�ؤ�س�سات التعليمية وال�صحيةوالدوائر القانونية 
والم�ؤ�س����سات الإعلامية وهذا الدور تقوم به اللغة الإنجليزية في ما يزيد على �سبعين 

دولة مثل: غانا والهند و�سنغافورة ونيجيريا.
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ثاني���اً: ارتف���اع ن�سبة الإقب���ال على تعلُّمها لغ���ة ثانية في الكثير م���ن الدول حتى 
نّفت من �أكثر اللغات تعلّماً بو�صفها لغة ثانية. �صُ

ثالث���اً: �أنّ هن���اك �أكثر من مئة دولة تتعام���ل مع اللغة الإنجليزي���ة بو�صفها لغةً 
�أجنبية، و�أنّها �أهمّ لغة �أجنبية يجب تعلّمها في المدار�س.

فق���د هي�أت ه���ذه الأ�سباب الثلاث���ة الفر�صة للغ���ة الإنجليزية لتك���ون من �أكثر 
اللغات تداوُلًا وانت�شاراً في العالم من بين لغات العالم)38(.

ويمك���ن �أن نف�سر الإقبال على تعلّم الإنجليزية بو�صفها لغة ثانية في المجتمعات 
الثنائية �أو بو�صفها لغة �أجنبية في مجتمعات �أخرى لما تتميز به اللغة الإنجليزية عن 
اللغ���ات الأخرى؛ فهي "�سمةٌ م�صاحبة للثقافة والفك���ر، لدرجة �أنّ ال�شخ�ص المثقف 
ل على م�ست���وى تعليمي عالٍ ولا يتح���دث باللغة الإنجليزية  في مجتم���ع م���ا �أو الحا�صِ
ار�س ����ضدّه الإق�صاء")39(، �أ�ضف �إلى ذلك  يُنظ���ر �إليه ب�شيءٍ من الانتقا�ص وربما ُمي

ح�ضورُها الوا�ضح القوي على ال�شابكةالذي يفوق اللغات الأخرى كماًّ ونوعاً.

و�أ�ضي���ف على ذلك ما بذلته الولاي���ات المتحدة من جهود بالغة لفر�ض هيمنتها 
عل���ى الدول الأخ���رى في العالم لتبقى الأولى م���ن كل النواحي بخا����صة الاقت�صادية 
وال�سيا�سي���ة فيه���ا، يُذكر �أن الولايات المتح���دة وبريطانيا ا�ستثمرت���ا عام 1914م ما 
يزي���د على �أربع���ة ملايين وخم�سمئة �ألف جني���ه �إ�سترليني من �أج���ل فر�ضِ هيمنتها 
الاقت�صادي���ة على الع���الم وهذا المبلغ يف���وق ثلاثة �أ�ضعاف المبلغ ال���ذي كانت تدفعه 
فرن�سا، ويفوق �أربعة �أ�ضعاف ما كانت تدفعه �ألمانيا)40(، وفر�ض الهيمنة الاقت�صادية 
تطلّب م���ن �أمريكا فر�ض الهيمنة اللغوية والثقافية والفكريّة، وهذا ما ن�ست�شفه مما 
تبذل���ه حكوماتها من جهود لن�ش���ر اللغة الإنجليزية في كل م���كان في العالم.وك�شفت 
التج���ارب التطوعيّة في تعليم اللغ���ة الإنجليزية التي ح�صلت عليه���ا، �أنّ تعليم اللغة 

اهين: الإنجليزية ي�سير في اّجت
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الأول: تعليم اللغة الإنجليزية بو�صفها لغةً ثانية في المجتمع الأمريكي نف�سه.
ثانياً: تعليم اللغة الإنجليزية ون�شرها في كل �أنحاء العالم.

2-1-1 تعليم اللغة الإنجليزية بو�صفها لغةً ثانية في المجتمع الأمريكي نف�سه
Cen� )ويمث���ل الاتجاه الأول مبادرة قامت بها بع�ض الم�ؤ�س�سات التطوّعيّة مثل:) 
ter for Adult English Language Acquisition( )41( م���ن �أج���ل توفر�ي� فر����صة 

تعلّم اللغة الإنجليزية للاجئن�ي� وللمهجّرين غير الناطقين باللغة الإنجليزية الذين 
يعان���ون غالباً من م�ش���كلات مالية �أوعائليّ���ة �أو نف�سيّة، وذلك م���ن �أجل م�ساعدتهم 
على الاندماج في المجتمع الأمريكي، و�إيجاد فر�ص العمل المنا�سبة لهم، وم�ساعدتهم 
عل���ى تح�سين معي�شتهم، فالمجتم���ع الأمريكي يتميّز ب�أنه يتكون م���ن �أعراق و�أجنا�س 
مختلف���ة ب�سبب الهجرات المختلفة �إليه من كل �أنح���اء العالم، مما نتج عنه تنوّعاً في 
ل بين هذه الأعراق،  الفكر والثقافة،وتحر�ص الحكومة الأمريكية على تحقيق التوا�صُ
واندماجه���ا في المجتمع الأمريكي الواحد، كما حر�صت عل���ى �أن يتحدثوا لغة واحدة 
ه���ي اللغ���ة الإنجليزية اللغة الر�سمي���ة في البلاد، وتجدر الملاحظ���ة �إلى حر�ص هذه 
الحكوم���ة على تعزيز العمل التطوعي في هذا المجال وتي�سير �سبله، وهذا در�س يجب 
�أن يك���ون م�ستفاداً ومطبق���اً في عالمنا العربي، �إذ ثمة معوقات عديدة تنبع من  بع�ض 

الممار�سات الر�سمية لبع�ض الدوائر الحكومية، ب�سوء ق�صد �أو بدونه.

واتّب���ع المتطوع���ون في تدري�س��� اللغة الإنجليزي���ة �أ�ساليب تربوي���ة متنوعة مثل: 
التعلي���م المبا�شر، والتعل���م التعاوني عن طريق المجموع���ات التعاونية، وتتم في بيئات 
متنوع���ة مث���ل: التق���اء المعل���م بالطلبة في ع���دد من المواق���ع المجتمعي���ة المختلفة مثل 
المكتب���ات والم�ؤ�سّ�سات الديني���ة والمجمّعات ال�سّكني���ة والمراكز المجتمعي���ة والمدار�س، 
وق���د تميّ���ز البرنامجالتطوعيلتعلي���م اللغة الإنجليزي���ة كلغة ثانية بتن���وّع الأ�ساليب، 
وبغنى المحتوى والم�ضامين الت���ي تُدرّ�س، والأدوات الم�ستعملة، وموا�صفات ال�صفوف، 
والخدم���ات التعلُّمية المقدمة، بالإ�ضافة �إلى �إع���داد برامج تدريبيّة للمتطوّعين حتى 
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يمتلك���وا الكفاءة والقدرة عل���ى مواجهة كل التحدّيات وال�صعوب���ات في تدري�س اللغة 
الإنجليزي���ة كلغة ثانية، ول�ضم���ان ا�ستمرار هذه البرامج وعدم توقّفها لأي �سبب من 
الأ�سب���اب، بل �إنها تحر�ص على تطوي���ر برامجها، وتو�سيع خدماتها بحيث ت�صل �إلى 
�أكر�ب� �شريحة من فئ���ات الأفراد غير الناطقن�ي� بالإنجليزية في �أمري���كا، والذين لا 

يملكون المال الكافي للتعلّم.

2-1-2 تعليم اللغة الإنجليزية لغة ثانية في الخارج
لم تتوقَف خدم���ات الم�ؤ�س�سات التطوّعية الأمريكية عل���ى تعليم الإنجليزيّة لغة 
ثاني���ة لغر�ي� الناطقين به���ا في الولايات المتح���دة فح����سب، �إذ ثمّة رغب���ة قويّة لن�شر 
اللغ���ة الإنجليزية في الخ���ارج، انطلاقاً من قانون ين�ص على ن�ش���ر اللغة الإنجليزية 
في الخ���ارج تحت رعاية الكومنول���ث الأمريكي وهو قانون لجنة ال���وزارة البريطانية 
لع���ام 1956م الذي ين�ص على ن�شر اللغة الإنجليزية في الخارج تحت رعاية حكومية 
�أمريكي���ة في محاول���ةٍ لفر�ضِ اللغ���ة الإنجليزية حت���ى تعتمد الدول الأخ���رى عليها، 
وبفر����ض اللغ���ة الإنجليزي���ة ت�صبح البا�ل�د معتمدة عل���ى لغة م�ستع���ارة تحمل معها 

الأيديولوجية المهيمنة والم�صلحة الاقت�صادية ال�سيا�سية للولايات المتحدة)42(.

والبرام���ج التطوعية في خدمة اللغة الإنجليزية هي امتدادٌ لل�سيا�سة الأمريكيّة 
في ن�ش���ر اللغ���ة الإنجليزي���ة، وفي ه���ذا المحور عر�ض لتج���ارب تطوعي���ة لتعليم اللغة 
الإنجليزي���ة لغة ثانية في الخارج،وهي م�شاريع ته���دف �إلى ن�شر اللغة الإنجليزية في 
دول �أخ���رى مث���ل دول �أمريكا اللاتينيّة، وم���ا يميّز هذه الم�شاريع ه���و �أنّها في الأ�صل 
م�شاريع تطوّعية تقدّم خدماتها في عدة مجالات منها المجالات الاقت�صاديّة، والمجال 
ال�صحي، والمجال التعليمي، وتتعامل المنظمات التطوعية مع اللغة الإنجليزية بو�صفها 
خدمةً تطوّعية تقدمها ل�شعوب البلاد التي تقدم فيها خدماتها التطوّعيّة ب�إك�سابهم 
لغة ثانية غير لغتهم الأ�صليّة دون �أية تكلفة مادية عليهم. ومن هذه الم�شاريع، ما يلي:
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م�شروع المتطوعني� العالميين لتدري�س اللغة الإنجليزية  	1-2-1-2
)43( GlobalVolunteers   في دول العالم

وهو برنامج تطوّعي �أُ�سّ�س �سنة: 1984م، ويقدم خدماته التطوّعية لكل ال�شعوب 
في كل �أنحاء العالم. ر�سالته - وفقاً لأ�صحابه - هي: ن�شر ال�سلام وتحقيق العدالة في 
كل �أنح���اء العالم من �أجل تحقيق حياة �أف�ضل لل�شعوب، فالولايات المتحدة الأمريكيّة 
ترف���ع لواء حفظ ال�ا�ل�سم ون�شر العدال���ة والديمقراطيّة وهذا يعطيه���ا الت�أ�شيرة – 
بنظرها على الأقل – في التدخل ب�أمور ال�شعوب الأخرى لتحقق العدالة على �أر�ضها 
وتن�ش���ر ال�سلام، ويترافق مع هذا تغلغل "الثقافة الأمريكية"بكل مكوناتها في حيوات 

تلك ال�شعوب، وعلى �أرا�ضيها، وفي �أفكار �أبنائها.

و�أ�ضي���ف �إلى ما �سب���ق �أنه لماّ كانت �إجادة اللغة الإنجليزية ت�ساعد المتحدّث بها 
عل���ى نجاح المتحدث بهاوتفوّقه، ولأنّها "اللغ���ة العالميّة"المعتمدة في التجارة والتقانة 
وفر�ص��� العمل المختلف���ة، ولأنّ معرف���ة اللغة الإنجليزي���ة ت�ساعد المتح���دث بها على 
تجاوز �أزمة الفقر– ح�سب وجهة نظر المنظمة – جعلت تعليم اللغة الإنجليزيّة لغير 
الناطقين بها في كل �أنحاء العالم �ضمن م�شاريعها التطوّعيّة تنفذه جنباً �إلى جنب مع 
الم�شاريع التطوعية الأخ���رى، فق�ضاء �أ�سبوعين في خيمة التطوع وتلقي درو�ساً مكثفة 
باللغة الإنجليزية ي�ساعده على امتلاك مهارة التحدث باللغة الإنجليزية خلال فترة 

قيا�سيّة، �ستنه�ض به وبحياته نحو النمو والتطوّر والرفاهية!

لقد ربطت هذه المنظمة - وبع�ض المنظمات الأخرى في التجارب التي ��سأعر�ضها 
- بن�ي� خدماته���ا التطوعيّ���ة في تلبية حاج���ات البل���دان الفقيرة والناميّ���ة من النمو 
والتط���وّر في المجالات المختلفة لا �سيّما الاقت�صاديّة، وتعلّم اللغة الإنجليزية بو�صفِها 
الأداة الت���ي �ستمكّن �شعوب ه���ذه البلاد من الخروج من دائ���رة الفقر والتخلّف �إلى 

حياة النمو والتطور والازدهار في كل المجالات، و�ست�سير في ركب البلاد المتطوّرة.
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والعم���ل التطوعي لي�س��� مفيداً للمجتمعات فح�سب، لكنّ���ه مفيد للأفراد الذين 
يقومون بالأعمال التطوعيّة �أي�ضاً، فمن المده�ش �أنّ �إعطاء العمل التطوعي القليل من 
الاهتم���ام ترتّب عليه الكثير من النتائ���ج المفيدة والمتعلقة بتحقيق الرفاهية النف�سية 
والج�سديّة للمتط���وع)44(، ب�سبب ما يولّده لديه من �شعور بالر�ضا النف�سي لأنه ي�سهم 
في تنمي���ة المجتمعات، وتوفير الخدمات المختلفة، مما يحفّز المتطوعين للم�شاركة في 
ه���ذه البرامج التطوّعيّة، وتقديم الخدمات المختلفة. وتمتلئ المواقع الخا�صة بالعمل 
ون من خلالها عن فرحتهم بالعمل  التطوع���ي اللغوي بق�ص�ص المتطوعين التي يعّرر�بّ�
التطوع���ي والم�ساهمة في ن�شر اللغة، وين�شرون الكثر�ي� من الق�ص�ص والطرائف التي 

ح�صلت معهم ليحببوا غيرهم بالعمل التطوعي.

 International م���شروع تعلي��م الإنجليزية بال�د الع��الم 	2-2-1-2
)45( language programs

انطل���ق ه���ذا البرنامج �أي����ضاً فيع���ام 1984م، وه���و م�شروع غير ربح���ي يقدّم 
خدم���ات تطوّعيّ���ة في كل �أنحاء العالم، يقوم بها متطوّع���ون �أعمارهم بين 18 – 25 
يعلّمون اللغة الإنجليزية للأطفال في �أنحاء العالم كله.يوجد لهذا المركز عدة برامج 
في المك�سي���ك، وال�صين، و�أوكرانيا، ورو�سيا، وهذه الأماكن في تزايد م�ستمر، وقد بلغ 
عدد المتطوعين �أكثر من 3000 �آلاف متطوع والعدد يزداد با�ستمرار.ويرى القائمون 
عل���ى ه���ذا البرنامج التطوع���ي �أن تعليم اللغ���ة الإنجليزية للأطف���ال في تلك البلاد 
�ضرورة ليحظوا بفر�صٍ تعليمية، وفر�ص عمل �أف�ضل تفتح لهم الأبواب على م�ستقبل 

مليء بالنجاح!

English Vol� م�شروع تعلي��م الإنجليزية في كو�ستاري��كا 	3-2-1-2
)46( unteers for change in Costarica

وهو برنامج لتعلي���م اللغة الإنجليزية في كو�ستاريكا �أ�س�س في 2009م، والهدف 
م���ن البرنام���ج ه���و �إر�سال فري���ق من المتطوعن�ي� من �أج���ل تعليم اللغ���ة الإنجليزية 
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في كو�ستاري���كا، كم���ا يطم���ح م���ن هذا البرنام���ج الإ�سه���ام فيتح�ن�ي�س الاقت�صاد في 
 كو�ستاريكا من خلال ت�شجيع ال�سياحة، ويعطى الطلبة الدرو�س في قطاع ال�سياحة �أو 
 المدار�س��� الثانوي���ة، وكل المتطوعن�ي� يعي�ش���ون م���ع عائا�ل�ت، ولديه���م الحري���ة في 

تح�سين مناهجهم.

Sri Lanka  Vol� م�شروع تعليم الإنجليزية في �سيريلانكا 	4-2-1-2
)47()unteers (SL

�أُ�سّ�س��� ه���ذا البرنام���ج �سن���ة: 2010م، للم�ساهم���ة في التنمي���ة الاجتماعية في 
�سيريلان���كا م���ن خا�ل�ل الم�ساهم���ة في الأن�شط���ة التنموية م���ن �ضمنها تعلي���م اللغة 
الإنجليزي���ة لغ���ة ثانية للأطفال م���ن عم���ر 11 – 16، والأطف���ال ذوي الاحتياجات 
الخا����صة، في بيوته���م، والأندي���ة الريا�ضية، وا�ستخ���دام مناهج متط���ورة ومتنوعة، 
و�ست�ساعد هذه الأعمال التطوعية الأطفال على �إيجاد فر�ص للعمل لهم في الم�ستقبل.
)48( Thi experience م�شروع تدري�س الإنجليزية في تايلند 	5-2-1-2
برنام���ج تطوع���ي يه���دف �إلى تدري�س��� اللغ���ة الإنجليزي���ة في تايلن���د للفق���راء 
والمحتاجن�ي� الذين لا يملكون المال للذه���اب �إلى المدر�سة، ولا يقت�صر دور المتطوعين 
عل���ى تدري�س الإنجليزي���ة لكنّ المتطوعن�ي� ي�ساع���دون �أي�ضاً الطلبة عل���ى ا�ستخدام 

الحا�سوب، ويعلمونهم المهارات اللازمة، والت�أ�سي�س لم�شروعات تنمويّة في البلاد.
م�شروع تعليم اللغة الإنجليزية في �ألبانيا)49( 	6-2-1-2

 في ه���ذا البرنام���ج يذه���ب المتطوع���ون �إلى �ألباني���ا �إلى الق���رى ويقيم���ون مع 
العلائلات الألبانية ويدر�سون المراهقين.

م�شروع تعليم الإنجليزية في فيجي)50( 	7-2-1-2
م�ش���روع تطوع���ي م���ن �أج���ل تدري�س��� الإنجليزي���ة فيه���ا لأنّ تدري�س��� الطلاب 
الإنجليزي���ة في فيج���ي �سي�ساعدهم على بناء م�ستقبل �أف����ضل لهم، ففيجي م�شتهرة 

ب�شط�آنها وال�سياحة البحرية.
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2-1-3 ما غاية التطوع اللغوي الإنجليزي ؟
م���ن ا�ستعرا�ضن���ا ال�سابق، يمكننا الق���ول ب�أن تلك المنظم���ات تهدفُ من خلال 
تق���ديم م�شاريعها وخدماته���ا "التطوعيّة" �إلى �شعوب البلاد الفقر�ي�ة والنامية �إلى 
الترويج للغة الإنجليزية ون�شرها، بل ت�سعى �أكثرها �إلى فر�ضِ هيمنتها على ال�شعوب 
الأخرى مهما كلّفه���ا الأمر، فلج�أت �إلى �إقناع �شعوب هذه البلاد بالحاجة �إليها وفق 
المعطي���ات الواقعيّ���ة، وتتم عملية الإقناع بتق���ديم الإنجليزية بو�صفه���ا الو�سيلة نحو 
التق���دم والرفاهيّ���ة،وفي هذا ال����صدد، ي�شير الم�ش���رف على الم�شروع���ات اللغويّة في 
م�ؤ�س�سة ف���ورد الأمريكيّة �إلى �أنّ تعليم اللغة الإنجليزية لغة ثانية )ESL( هو مفتاح 
التنمي���ة الم�ستدامة التي ت�شارك فيها الولايات المتح���دة الأمريكيّة مع الدول التالية: 
�أندوني�سيا، الفلبين، تايلان���د، الهند، تركيا، �أفغان�ستان، باك�ستان، م�صر، نيجيريا، 

كولومبيا، البيرو)51(.

وتوفّ���ر بع�ض الم�ؤ�س����سات التعليميّ���ة في بريطانيا والولايات المتح���دة الأمريكيّة 
درو�سً���ا مجانية لتعليم اللغ���ة الإنجليزيّة على الإنترنت، ب�إن�ش���اء مواقع متخ�ص�صة 
ت���زوّد المتعلم بكل ما يحتاجه من �أدوات ودرو�س وت�سجيلات �سمعية وب�صرية توفرها 
عل���ى موقع البرنامج الإلكتروني، ويحر�ص القائمون عل���ى هذه المواقع على توفيرها 
بعدة لغات مثل: الفرن�سية، والفار�سية، والعربية، والإيطالية وغيرها، من �أجل جذب 
�أكر�ب� عدد من الراغبين بتعلّم الإنجليزية من مختل���ف انحاء العالم، وت�سهيل مهمّة 
التع���رّف على هذه المواقع وما تقدّمه م���ن خدمات، ودرو�س لتعليم اللغة الإنجليزية.

ومن الأمثلة على هذه البرامج:
)52( Ted Open Translation Project م�شروع تيد للترجمة المفتوحة -

وه���و م�شروع تطوع���ي عالم���ي لترجم���ة )Ted Talks( وذلك لل�سم���اح للأفكار 
���ا متنوعة في  الملهم���ة بالانطلاق واجتي���از حدود اللغة. ويترج���م المتطوعون ن�صو�صً
العلوم والثقافة وغيرها.وقدبد�أ الم�شروع �أعماله عام 2009 حيث كان يتكون من 300 
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مترج���م ويتعامل مع 40 لغة، واليوم �أ�صب���ح عدد المتطوعين:1500 متطوع ويتعاملون 
مع 104 لغة.

)53( Welcome to learn English م�شروع مرحباً لتعلم الإنجليزية  -
وهو برنامج مجاني لتعلّم اللغة الإنجليزية يقدّمه "المجل�س الثقافي البريطاني"، 
وهو برنامج غني بالألعاب وت�سجيلات الفيديو والت�سجيلات ال�صوتية من �أجل تعليم 
الطلب���ة اللغ���ة الإنجليزية. وهو متوفر بعدة لغات من بينه���ا: اللغة العربية، من �أجل 
ل م���ع الطلبة الأجانب وت�سهي���ل مهمة تعلّم الإنجليزي���ة عليهم.ومن  ت�سهي���ل التوا�صُ
رغب بتعلم اللغة الإنجليزية عليه فقط �أن ي�سجل في الموقع الإلكتروني مجاناً وبعدها 

يتابع درو�سه.
)54( Talke English م�شروع تحدث الإنجليزية

يه���دف ه���ذا البرنام���ج �إلى تعليم المحادث���ة باللغ���ة الإنجليزي���ة بطلاقة، من 
خلال �إعط���اء درو�س مجانية باللغ���ة الإنجليزية للمتعلّم عن���د الت�سجيل في الدورة، 
وي���زوّد الموقعُ الإلكترونُي المتعلمَ بكتب وت�سجيلات مجانيّة ي�ستفيد منها �أثناء تعلُّمه. 
ولإتاح���ة فر�ص الاطّلاع على البرنامج لغير الناطقن�ي� بالإنجليزية ف�إنه متوفر على 
الإنترنت بعدة لغات مثل: الفرن�سية والعربية والفار�سية وغيرها، حتى يتمكّن المتعلم 

من الاطّلاع على البرنامج ويتعرف عليه جيداً.

2-2 تجارب تطوّعية لغويّة فرن�سية
تق���دّم المنظم���ات الفرن�سيّ���ة الكثر�ي� م���ن الخدم���ات التطوّعيّة لخدم���ة اللغة 
الفرن�سيّ���ة لترويجه���ا ودع���م انت�شارِها، في محاول���ة لا�ستعادة ح�ضوره���ا ال�سابق في 
الع���الم، بخا����صةٍ على الدول التي كانت قد ا�ستعمرته���ا وذلك من خلال عدّة هيئات 
وم�ؤ�س����سات تتنازعُه���ا الرغب���ة في �إثبات نف�سها مقاب���ل الهيمنة اللغويّ���ة الأمريكيّة، 

و�سرعة انت�شارها.
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في عام 1883م وقّعت فرن�سا معاهدة التحالف الفرن�سي لن�شر اللغة الفرن�سية، 
كم���ا �أقامت العديد من الهيئات والمنظّمات لدعم تو�سّ���ع اللغة الفرن�سيّة عالمياًّ مثل: 
لجنة هوات )HouatCommete( التي �أُ�سّ�ست في عام 1966م للدفاع عن الفرن�سيّة 
ولدعم انت�شارها، وقامت فرن�سا بحمل���ة لدعم الفرنكفونيّة وت�شجيعها)55( في الدول 
الت���ي كانت تح���ت �سيطرتها الع�سكرية مث���ل لبنان ودول المغ���رب العربي وبع�ض دول 

القرن الإفريقي، مخ�ص�صةً جزءاً كبيراً من ميزانيّتها لدعم اللغة الفرن�سية.

2-2-1 نماذج في التطوع اللغوي الفرن�سي
هنال���ك م�شاري���ع عديدة في التط���وع اللغ���وي الفرن�سي الذي يرك���ز على تعليم 
الفرن�سي���ة، في الدول التي كانت تحت النفوذ الفرن����سي، ولعل �أتناول بع�ضاً من تلك 

الم�شاريع : 

 AllianceFrançaise2-2-1-1 برنام��ج تحالف المتطوعين للفرن�سي��ة
)56( Volunteer Program

 وهو م�شروع تنظمه: لجنة وا�شنطن للفرنكفونية ويهدف هذا الم�شروع �إلى ن�شر 
اللغ���ة الفرن�سية والثقافة الفرنكفونيّة في الولايات المتح���دة الأمريكية.ويتيح التطوّع 
ل  في ه���ذا البرنامج للمتطوع فر�صة الانخراط في المجتمعات الفرونكوفونيّة والتوا�صُ
معها، وتبادل الأفكار والاهتمامات، وت�ؤكد هذه المنظمة على �أهمّية �أن ي�ؤدي المتطوع 
دوره عل���ى �أكمل وج���ه بو�صفه �سفيراً له���ا، فلي�ست مهمته فق���ط الم�ساعدةفي �إنجاح 
العم���ل التطوعي لك���ن �أي����ضاً في الترويج له���ا في المجتمعات المحلي���ة.ولا يُ�شترط في 
المتقدم للتط���وع لدى منظم���ة )Alliance Française( �إلا �أن يكون ملماًّ بالفرن�سيّة 
والثقاف���ة الفرونكوفونية ولدي���ه رغبة قويّة جادة بالعمل عل���ى تعليمها، ون�شرها بين 

�أفراد المجتمع.
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Access Madagascar Ini� 2-2-1-2 مب��ادرة الو�صول �إلى مدغ�شق��ر
)57( tiative

 ت�سع���ى هذه المب���ادرة �إلى ن�شر اللّغة الفرن�سة في مدغ�شق���ر الفرنكفونيّة ب�سبب 
تنام���ي الحاجة هن���اك �إلى اللغ���ة الفرن�سي���ة في التوا����صل اليومي بن�ي� الأفراد وفي 
المدر����سة والأندية والحياة الاجتماعية. حي���ث تُعطى درو�س في تعليم المحادثة باللغة 
الفرن�سي���ة في �أندية خا�صة تفت���ح �أبوابها �أي�ضاً في العطل���ة ال�صيفية لتعليم الأطفال 

اللغة الفرن�سية.

ل بن�ي� المتطوعين والمعلمين  ويهت���مّ القائمون على ه���ذه المبادرة بتحقيق التوا�صُ
في مدغ�شق���ر، حيث يتولى المتطوع���ون مهمة تعليم معلمي المدار�س��� الابتدائية اللغة 
ل بينهم قدَر الإمكان، و�أنّ  الفرن�سي���ة، م�شددين على ا�ستخ���دام الفرن�سية في التوا�صُ
ل مع المجتمع  المتطوعن�ي� �سيجدون في مهمّتهم فر�صةً طيبة ليتعلموا �أكثر عن التوا�صُ

المحلي في مدغ�شقر، ونظام التعليم هناك، �إ�ضافةً �إلى تعرّفهم �أكثر على اللغة.

2-2-1-3 م�شروع: تعلّم الفرن�سية في المغرب العربي وال�سنغال وتوغو)58(.
يدع���م هذا الم�شروع توطين اللغ���ة الفرن�سيّة في الدول الفرنكفونيّة: دول المغرب 
العرب���ي وال�سنغ���ال وتوغ���و، فهذه البا�ل�د كانت تحت �سيط���رة الا�ستعم���ار الفرن�سي 
�سن���واتٍ طويلة، وبقي���ت ناطقة بالل����سان الفرن�سي حتى �إذا تحرّرت م���ن الا�ستعمار 
ل بين الأفراد في تلك الدول �إلى الآن  �إلى جانب  بقيت اللغة الفرن�سية هي لغة التوا�صُ
اللغ���ة الر�سمية، بالإ�ضاف���ة �إلى �أنّ قوانين تلك الدول تدعم التح���دث بالفرن�سيّة في 

الم�ؤ�س�سات الحكوميّة والر�سميّة كما هو الحال في دول المغرب العربي.

2-2-1-4 برامج تطوعية متنوعة في ال�شابكة
توفّ���ر الم�ؤ�س�سات التربويّة الفرن�سيّ���ة مواقع �إلكترونيّ���ة ودورات مجانيّة لتعليم 
اللغ���ة الفرن�سيّة، م���زودة بكل ما يحتاجه من المتعلم من درو�س��� وت�سجيلات مجاناً، 

ومن الأمثلة عليها:
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.)59(Bonjour 2-2-1-4-1 برنامج �صباح الخير لتعليم اللغة الفرن�سيّة
وه���و برنامج لتعلي���م الفرن�سيّة مجاناً على ال�شابكة، توف���ر للمتعلم درو�ساً على 
ال�شبك���ة على م���دى الأ�سبوع وطول الي���وم، �أي �إنها غير مقي���دة بزمن محدد، ويجد 
المتعل���م عل���ى الموق���ع كل ما يحتاج���ه من درو�س��� و�أدوات تلزم���ه في تعلّ���م الفرن�سيّة 

وتطويرها.

2-2-1-4-2 برنامج تعلّم الفرن�سيّة)60(.
وه���و برنامج مج���اني عل���ى ال�شابكة لتعلي���م الفرن�سيّ���ة، ويوفر درو����ساً لتعليم 
المفردات والقواعد وتمارين متنوعة لت�سهيل اكت�ساب اللغة الفرن�سيّة، كما �أنّها تزود 

المتعلم بدرو�س �صوتيّة ت�ساعده على تعلم النطق ال�صحيح للكلمات والجمل.

وتج���در الإ�ش���ارة �إلى �أنّ ه���ذه المواقع تتوف���ر باللغ���ة الإنجليزية عل���ى ال�شبكة 
بو�صفه���ا اللغ���ة العالميّ���ة الأول الي يجيد التح���دّث بها ن�سبة كبيرة م���ن النا�س حول 
الع���الم، ولي�سهُل عليهم التعرّف على هذه المواقع والا�ستف���ادة منها وفّرها القائمون 

عليها باللغة الإنجليزيّة.

2-2-2 ما غاية التطوع اللغوي الفرن�سي؟
يقدم الفرن�سيون خدماتهم التطوّعية للبلاد التي كانت تحت �سيطرتهم، ويهيء 
الم�ش���روع التطوعي للمتطوعين فر�صة تعليم اللغة الفرن�سيّة في تلك البلاد في مراكز 
ل معهم باللغة الفرن�سيّة،  متخ�ص����صة، والإقامة مع العائلات في تلك البلاد والتوا�صُ
م���ن �أجل تقوية لغتهم، والاطّا�ل�ع �أكثر على ثقافاتهم، وتق���ديم الخدمات التطوّعية 
لهم، فالتطوّع في الدول "الفرنكوفونية"بالن�سبة للهيمنة اللغوية الفرن�سيّة هو طريقة 
ذكيّ���ة لتثبيت وجودها وفر����ض �سيطرتها وهيمنتها في تلك ال���دول دون الحاجة �إلى 

ا�ستخدام القوّة الع�سكريّة.
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ينطل���ق م�صطل���ح الفرونكفونية من مب���د�أ التق�سيم الجغرافي لل���دول الناطقة 
بالفرن�سيّ���ة، وقد ابتدعه�أونزيمريكلو )OnesimeReclu( في القرن الما�ضي في �أثناء 
ت�صنيفه ل�سكان العالم انطلاقاً من اللغات التي ي�ستخدمونها، فالفرونكوفونية كانت 
تعن���ي الفرن�سيّة،ث���مّ �سرعان ما تح���وّل هذا الم�صطلح من دلالت���ه الجغرافيّة ليحمل 
Leopold Seng�(  دلالات �سيا�سيّة عل���ى يد ال�شاعر رئي�س ال�سنغال: ليوبولد �سنغور 
hor(، فق���د تو�سّع المفهوم ليدل على الدول التي كان���ت م�ستعمرات للدولة الفرن�سيّة 

في �آ�سي���ا و�إفريقيا و�أوروبا)61(، فالفرونكوفونية به���ذا المفهوم الجديد حملت دلالات 
الهيمن���ة ال�سيا�سية الفرن�سيّة على هذه ال���دّول، وهو ما لم�سناه في التجارب التطوّعية 
ت فيها المنظمات التطوّعية على توطين الثقافة الفرن�سيّة  التي عر�ضتُها، التي حر�صَ
جنباً �إلى جنب مع تقديم الخدمات التطوّعية ل�سكان تلك البلاد. وقد ن�شرت جريدة 
)Le Monde( الفرن�سي���ة خر�ب�اً مف���اده �أنّ الحكوم���ة تنوي �إر�سال مئ���ة �ألف �أ�ستاذ 
جامع���ي فرن�سي �إلى �إفريقيا لتدريب �أ�ساتذة الجامعات وتدريبهم هناك لمنع تراجع 
الفرن�سي���ة في �إفريقي���ا، وقد خ�ص�صت لدعم هذا الم�ش���روع �أربعة مليارات يورو على 

مدى ثلاث �سنوات)62(.

�إنّ الجه���ود التي تبذلها فرن�سا في دفاعها عن الفرن�سيّ���ة وحمايتها، وتوطينها 
في الدول الفرونكوفونيّة تقع في �إطار التناف�س بينها وبين اللغة الأولى في العالم وهي 
اللغة الإنجليزيّة، فالإنجليزية "تتجاوز الفرن�سيّة في كل �شيء فهي لا تتجاوزها بعدد 
الناطقن�ي� بها لغة �أولى فح�سب، �إذ تفوقُها ب�أربع���ة �أ�ضعاف، بل تتجاوزُها على وجه 
الخ�صو�ص��� ب�أهميّة التّو�سع الاقت�صادي والثق���افي وال�سيا�سي للبلدان الناطقة باللغة 
الإنجليزي���ة ولا �سيّما الولاي���ات المتحدة")63(. وتُعد التجرب���ة الفرن�سيّة في المحافظة 
عل���ى بقاء الفرن�سيّة في �إقليم "الكيبك" في كندا مث���الًا حياًّ على �إ�صرار فرن�سا على 
المحافظة على وجوده���ا الثقافي و�إثبات نف�سها �أمام ال�سيط���رة الأمريكيّة، ون�ضالها 
الم�ستم���ر "ل�ضمان ا�ستمرار ال�شعب الفرونكوفوني في المقاطعة الفرن�سية الوحيدة في 
كن���دا. �إن اللغ���ة وال�شعب مت�شابكان �أحدهما مع الآخ���ر ب�شكل ي�ستحيل معه الحديث 
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ع���ن الكيبكييندون الحديث عن لغتهم، وبقدر ما كان الن�ضال من �أجل اللغة مظفراً 
وُلِ���دَت ح����ضارة حديثة وت�أك���دت الهويّة الكيبكي���ة في كل الميادي���ن" )64(. وفي �سبيل 
المحافظ���ة على الهوية الفرن�سية للكيبكيين تقدم الهيئات والمنظمات ت�سهيلات لتعلّم 
اللغة الفرن�سية في �إقليم الكيبك وبخا�صةٍ لغير الناطقين بالفرن�سية من المهاجرين، 
حي���ث تقدّم دائرة الهجرة في كيبك فر�صة تعل���م الفرن�سيّة بالمجان ب�أ�ساليب تربوية 
متع���ددة تمكنهم من اكت�سابها ، حيث تتكفل دائرة الهجرة بكل التكاليف)65(.ويوجد 
في فرن�سا الكثير من الهيئات والم�ؤ�س�سات التي تنفذ الكثير من الم�شروعات التطوعية 

في تعليم الفرن�سيّة في كيبك مثل:
)66( Edu- inter م�شروع 	-

يهت���م ه���ذا الم�شروع بتعلي���م الفرن�سيّة للبالغن�ي� عن طريق المزج بن�ي� الدرو�س 
الفرن�سيّة وتنفيذ ور�ش عمل محادثة بالفرن�سية من �أجل ت�سهيل عملية اكت�ساب اللغة 

الفرن�سية و�إتقانها والاندماج في المجتمع الكيبكي.
)67(French immersion م�شروع 	-

يه���دف هذا الم�ش���روع �إلى تعلي���م الفرن�سيّة لل�سيّاح الذي���ن ي�سافرون �إلى كيبك 
لق����ضاء �إجازتهم ال�صيفيّ���ة، فيكون تعلّم الفرن�سيّة م�صحوب���اً بالرحلات الترفيهيّة 
والا�ستمت���اع بالبيئة الجميلة والمعالم الح�ضاري���ة وال�سياحية في كيبك، وتقدّم الكثير 
م���ن الت�سهيلات والأ�سعار التف�ضيليّة لل�سيّاح م���ن �أجل جذبهم وت�شجيعهم على تعلّم 

الفرن�سيّة خلال �إجازتهم.

2-2-3 تجارب تطوّعية لغوية �ألمانية
من التجارب الدولية الأخرى التجربة الألمانية في خدمة اللغة الألمانيّة، ومحاولة 
�إثبات وجودها بين اللغات العالمية �ش�أنها �ش�أن اللغة الإنجليزيّة واللغة الفرن�سيّة، وقد 
قاده���م قلقهم حياله���ا �أن قاموا بحملاتٍ بع�ضها حقق نجاح���اً حول �ضرورة �إعطاء 
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اللغ���ة الألمانية حق���اًّ م�ساوياً مثل اللغات الأخ���رى في المنظمات الدوليّ���ة، وخ�صو�صاً 
المنظمات النا�شئة منها)68(.ومن المبادرات التطوّعية في خدمة الألمانية:

2-2-3-1 م�شروع المدار�س: �شركاء الم�ستقبل الألماني
وهي مبادرة عالمية لدعم اللغة الألمانيّة �أطلقها وزير الخارجيّة الألماني: فرانك 
فالتر �شتاينماير، وخ�ص�ص لها مبلغ: 45 مليون يورو لتمويلها، في �إن�شاء �شبكة عالمية 
ت����ضم �ألف وخم�سمئة مدر�سة �شريكة في كل �أنحاء العالم، ويجري تنفيذها بالتعاون 
م���ع الإدارة المركزي���ة للمدار�س��� الألمانية في الخ���ارج ومعهد جوته والهيئ���ة الألمانية 

للتبادل العلمي وهيئة التبادل التربوي التابعة لم�ؤتمر وزراء الثقافة.

 ته���دف المبادرة �إلى تعزي���ز �شبكة المدار�س��� الألمانيّة بالخ���ارج والمدار�س التي 
تمن���ح دبلوم اللغة الألمانية، بالإ�ضافة �إلى تو�سيع التعاون بين المدار�س لموا�صلة تعزيز 
الألماني���ة لغ���ة �أجنبية في نظ���م التعلي���م المحليّة، كم���ا تُ�سهم المب���ادرة في توفير منح 

للدرا�سة في �ألمانيا و�إمكانيات من �أجل التبادل الطلابي وال�شراكات المدر�سيّة)69(.

2-2-3-2 برامج تطوعية متنوعة في ال�شابكة
توفّ���ر الم�ؤ�س����سات التربويّ���ة الألمانيّة درو����ساً مجانيّة لتعليم اللغ���ة الألمانية على 
ال�شابك���ة ، حيث يقوم المتعلم بالت�سجيل في ه���ذه المواقع والبدء ب�أخذ درو�سه مجاناً، 
حي���ث تتيح له فر�صة التعلم بالا�ستماع �إلى ت�سجيا�ل�ت بهذه الدرو�س، كما توفر كتباً 

ب�صيغة )pdf( يتم تحميلها من البرنامج.ومن الأمثلة على هذه المواقع:
)70( Loecsen 2-2-3-2-1 موقع

وه���و موقع يتيح للمتعلم تعلّم اللغة الألمانية على الإنترنت، في كل �أنحاء العالم، 
فهو متوفر بعدة لغات مثل: الإنجليزية والفرن�سية والإيطالية والإ�سبانيّة وغيرها.

)71( About Education 2-2-3-2-2 موقع
وهو موقع متخ�ص�ص لتعليم الألمانية على �شبكة الإنترنت للمبتدئين فقط، حيث 
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يزوده���م بدرو�س �صوتيّ���ة تعلّم النطق ال�صحيح للألماني���ة، بالإ�ضافة �إلى التدريبات 
والتماري���ن وتقديم الاختبارات لما تعلموه وم�شاه���دات الفيديوهات التعليمية.ويتوفر 

الموقع باللغة الإنجليزية فقط على ال�شبكة. 
)72( Easy online German 2-2-3-2-3 برنامج

يُعط���ي هذا البرنامج درو�ساً للمبتدئين باللغ���ة الألمانية الذين يرغبون بدرا�سة 
الألماني���ة لغايات ال�سفر وال�سياحة، فيزودهم البرنامج بالقواعد الأ�سا�سية للألمانية، 
بالإ�ضاف���ة �إلى �أنّه يوفر درو�ساً متقدمة في الألماني���ة للراغب في تطوير اللغة الألمانية 
وقد �أُعِدّ برنامج: )read & lesson( لهذه الغاية.ويُعطي البرنامج درو�ساً في الكتابة 
والقراءة والمحادثة من خلال الا�ستماع �إلى ت�سجيلات �صوتية بالدرو�س، والتدريبات 
المتنوعة، ويمكن لأي �شخ�ص �أن يتابع البرنامج دون الحاجة �إلى الت�سجيل في الموقع.

2-2-4 تجارب �أخرى في التطوع اللغوي
في ه���ذا الج���زء نر�صد بقال���ب �سريع بع�ض ملام���ح التطوع اللغ���وي في كل من 

ال�صين و�إ�سبانيا )مقاطعة كتالونيا تحديداً(، وذلك كما يلي:

     Overseas2-2-4-1 برنام��ج تعليم اللغة ال�صينية للناطقين بغيرها
)73( Volunteer Chinese Teacher Program

يه���دف هذا البرنامج– وف���ق �أ�صحابه - �إلى تعزيز فهم الع���الم للغة والثقافة 
ال�صيني���ة، كما يه���دف �إلى تعزيز العلاق���ات وتنميتهابين ال�صين وال���دول الأخرى، 
ويق���دم خدمات���ه التعليمي���ة للطلب���ة في كل �أنحاء العالم م���ن �أ�سات���ذة متخ�ص�صين 
حا�صلين على �شهادات البكالوريو�س �أو �أكثر في الآداب ال�صينية �أو اللغويات �أو لغات 

�أخرى، �أو العلوم والفل�سفة وغيرها.

ويُ�شر�ت�ط بالمتطوعن�ي� �أن يتمتع���وا ب���روح التع���اون والإخلا�ص في تعلي���م اللغة 
ال�صيني���ة، و�أن يتمت���ع بالكفاية والم�ؤها�ل�ت لتدري�س اللغة ال�صيني���ة في المكان الذي 
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ل م���ع الثقافات الأخرى والا�ستفادة  يتواج���د في���ه، بالإ�ضافة �إلى القدرة على التوا�صُ
منها في العي�ش والعمل في تلك المناطق.

2-2-4-2 برنامج التطوع اللغوي الجامعي في الجامعات الكاتالانية)74(
�أُ�س�س��� م�شروع التطوع الجامعي في الجامعات الكتلانية عام 1996م في جامعة 
بر�شلونة الم�ستقلة )UAB( ب�سبب الحاجة �إلى وجود طلاب من الخارج، وللمحافظة 
على اللغة الكتلاني���ة لغة للا�ستخدام الطبيعي �ضمن القطاع التعليمي وحمايتها من 
هيمن���ة اللغ���ة الإ�سبانية عليها، بخا�صةٍ �أنّ بع�ض الطلبة كان���وا يطلبون من الأ�ساتذة 
الجامعين�ي� التح���دث باللغ���ة الإ�سبانية لأنه���م كانوا يج���دون �صعوب���ةً في فهم اللغة 

الكتلانيّة من الأ�ساتذة.

كاتالوني���ا �إقلي���م يعي�ش في���ه �سبعة ون�صف ملي���ون ن�سمة لهم لغته���م وثقافتهم 
الخا�صة، لكنه يخ�ضع للحكم الإ�سباني)75(، ويبذل �سكان الإقليم جهودهم للمحافظة 
على هويّتهم الكتلانية في ظل محاولات الهيمنة الإ�سبانيّة، ومن هذه الجهود ت�شجيع 
الهج���رة �إليها للدرا����سة، وتعليم اللغة الكاتلانيّة للمهاجري���ن وللطلاب مثل برنامج 

التطوع اللغوي الجامعي في الجامعات الكتالانية.

وته���دف هذه المبادرة �إلى م�ساع���دة الطلبة الأجان���ب في الجامعات الكاتلانيّة 
عل���ى تعلّم اللغ���ة الكاتلانيّة والت�أقلم معه���ا ح�سب الواقع الكاتا�ل�ني، بالإ�ضافة �إلى 
ت�شجيع التبادل الثقافي واللغوي بينهم وبين الطلبة المحليين، حيث يخ�ص�ص الطلاب 
المتطوعون جزءاً من وقت فراغهم لم�ساعدة الطلاب الم�ؤقتين في تعلّم اللغة الكاتلانيّة 
والت�أقلم معها ح�سب نمط الحياة الكاتلانية، وت�شارك في المبادرات التطوعية مختلف 
الجامع���ات الناطقة باللغ���ة الكتلانية �ضمن �أرا�ضي الدول���ة الإ�سبانية، مثل: جامعة 

جيرونا، وجامعة بر�شلونة، وروبيرا �أوري بيرجيلي، بيدا، وجزر الباليار وغيرها.

ويركز المتطوعون اللغويون ن�شاطهم في مجالين:
11 الم�ساعدة اللغوية من خلال ت�شكيل �أزواج من نف�س اللغة �أو التبادل اللغوي..
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22 الا�ستيعاب الاجتماعي اللغوي، �أي القيام بن�شاطات متنوعة مثل النزهات .
�أو ور�شات العمل �أو الرحلات وغيرها.

وكان م���ن �أهم نتائج هذه الحمل���ة ازدياد �أعداد الطا�ل�ب القادمين من بلدان 
�أخ���رى �إلى كتالونيا ب�شكل ملحوظ فح�سب �إح�صائيات عام 2006 كان العدد بحدود 

8000 طالباً �سنوياًّ.

وفي عام 2002م �أن�ش�أت الحكومة الكتالونية م�شروع "متطوعون من �أجل اللغة"، 
وه���و برنام���ج موجّه لتعليم المهاجري���ن اللغة الكتالونية. ويهدف ه���ذا البرنامج �إلى 
تعزي���ز اللغة الكاتلانية عن طريق تعليم المتطوعين المهاجرين اللغة الكتالانية، حيث 
يقوم المتطوع بتخ�صي�ص �ساعات معيّنة يتحدث فيها مع المهاجرين باللغة الكتالانية 
حت���ى يكت�سب اللغة ويكون قادراً على التحدث بها بطلاقة)76(.والتطوع الجامعي من 
�أجل اللغة مفتوح لجمي���ع الطلبة ولا يوجد �شروط محددة، لكنّهم يخ�ضعون لدورات 

تدريبية ويزودون بكل ما يحتاجون من و�سائل و�أدوات.
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الخلاصة والتوصيّات

عُن���ي البحث بعر�ض مجموعة من التج���ارب العربيّة والدوليّة في مجال التطوّع 
اللغ���وي، مبيناً بع�ض الملاب����سات المحيطة بها والداعي���ة �إلى ظهورها، واهتماماتها، 
والأ�سالي���ب والأدوات الت���ي اتّبعها المتطوّع���ون و�أهم الإنجازات الت���ي حققتها، وقد 
خل�ص��� الباحث �إلى �أن البرامج التطوعية اللغوية الدولي���ة تتميّز بجملة من الميزات 
ظهرت خلال عر�ض هذه التجارب، وهو ما منح اللغات الأجنبيّة ح�ضوراً عالمياًّ يفوق 
ح�ضور اللغة العربيّة في مختلف المجالات ولا �سيّما على �شبكة الإنترنت، ولعلّ �أهمّها:

11 التخطيط الجيد وو�ضوح ال�سيا�سات الموجّهة تجاه هذه البرامج من الدولة. .
فقوانين الدول الأجنبية ترعى لغاتها، وت�ست�صدر لها القوانين التي تحميها 
وتداف���ع عنها، وت�ضمن لها الا�ستمرار والبقاء، كما تقدّم لها الدعم المادي 
ال���كافي موجّهةً خطابه���ا �إلى مختلف الم�ؤ�س�سات والهيئ���ات الر�سمية وغير 
الر�سمي���ة من �أجل دعم هذه البرامج، وهذا ما تفتقر �إليه الدول العربيّة، 
ف�أغلب المبادرات التطوّعية العربيّة مبادرات خا�صة فردية �أو م�ؤ�س�ساتيّة لا 
تلقى الرعاية الكافية من الم�ؤ�س�سات الحكومية، ولا ت�ست�صدر لها القوانين 
الكافي���ة لدعمها،وق���د خلق هذا فج���وة كبيرة بين الأه���داف والم�ساعي في 
العم���ل التطوعي العرب���ي وال�سيا�سات الحكومية الموج���ودة�أدّت �إلى ت�أخره 
و�ضعف �إنجازاته، لذلك يو�صي الباحث ب�ضرورة دعم الحكومات العربية 
للعمل التطوعي و�أن يقدم له الدعم المادي الكافي، والدعم المنوي، بجانب 
�أهمي���ة ا�ست�صدار القوانين الموجّهة لخدمة اللغ���ة العربيّة مثل قوانين منع 
ا�ستخدام اللغات الأجنبية في الم�ؤ�س�سات الحكوميّة، وتعريب التعليم، وغير 
ذل���ك، ف�اً�ل�ض عن قوانين تدعيم العم���ل التطوعي نف����سه، و�إزالة معوقاته 

التنظيمية والإجرائية وغيرها.
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2  �أنّ حماية اللغ���ة والدفاع عنها لي�س مقيّداً بالحدود الجغرافيّة للدولة،ولا 	.
�سيّم���ا عند ال���دول الكبرى مثل الولاي���ات المتحدة وفرن�سا، مم���ا �أدى �إلى 
���ع هذه الخدم���ات التطوّعية �إلى ح���دود الدول الأخ���رى بخا�صة تلك  تو�سُّ
ال���دول التي كانت تحت �سيطرتها الع�سكرية، وذلك بهدف �إثبات وجودها 
و�إح���كام �سيطرتها م���ن خلال الهيمن���ة اللغويّة والاقت�صادي���ة وال�سيا�سيّة 
كما بين���ت التجربة الأمريكي���ة والتجربة الفرن�سيّة، متّخ���ذة من البرامج 
التطوّعيّة غط���اءً ناعماً لإعادة ا�ستعمار تلك الدول ثقافياًّ وال�سيطرة على 
ثرواته���ا بما يحقق له���ا م�صالحها الخا����صة، ي�شفع له���ا في ذلك تقدمها 
الاقت����صادي والتقني الكبيري���ن، مما يجعل المجتمع���ات الفقيرة متورطة 
بوهم �أنها "النموذج المثالي" الذي يُحتذى به، و�أنّ ما تقدّمه من خدمات 

"لغوية" �سيرفع من م�ستوى الحياة التي يعي�شون، ويحقق لهم الرفاهية.

 وفي المقاب���ل ف����إنّ �ضعف التق���دم التقاني والعلم���ي ي�ؤثر �سلب���اً على �إقبال 
العرب على اللغة العربية، ويُ�ضعف ثقتهم بها، عندما يقبلون �إلى ال�شابكة 
ليطلع���وا على ما فيها م���ن علوم ودرا����سات و�أبحاث فلا يج���دون �أمامهم 
�إلا علوم���ا مكتوب���ة باللغة الإنجليزي���ة �أو غيرها، فالتق���دم العلمي يفر�ض 
وج���ود اللغ���ة الأجنبية فر����ضاً �أمام العرب���ي، ولتجاوز ه���ذه الم��سألة فعلينا 
م�ضاعفة المحتوى العربي عل���ى ال�شابكة بت�شجيع مواقع ترجمة الدرا�سات 
والبح���وث الأجنبي���ة �إلى العربي���ة، و�إغن���اء المحت���وى العرب���ي بالدرا�سات 
والأبح���اث العربية الأ�صيلة، ولعلّ المب���ادرات التطوعية مثل مبادرة مجمع 
اللغة العربية لل�شباب، ومب���ادرة تغريدات، والمترجم العراقي كلها جديرة 
بالرعاي���ة والعناي���ة، و�أن تنطلق في ال���دول العربية مب���ادرات �أخرى تحذو 
حذوه���ا لم���ا حققته من �إنج���ازات عظيم���ة في مجال التط���وع اللغوي؛ فقد 
�أثبت���ت المبادرات العربية التي ظهرت لن�ش���ر المحتوى العربي على ال�شابكة 
�أنّ م�سايرة الع���الم في التقدّم التقاني في عالم الات�صال والإنترنت قد رفع 
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من م�ست���وى اللغة العربي���ة وح�ضورها ب�شكل لافت. وه���ذا يعني �أنّ خدمة 
اللغ���ة العربيّة وحمايتها بالدرجة الأولى مرتبط بالتقدّم العربي التقني في 

المجالات كلها. 

33 ركزت التجارب الدولية في التطوع اللغوي – وفق ر�صدي لها–  على تعليم .
اللغة وفق برامج ومبادرات مخطط لها ومدعومة، ومع �أهمية هذا الم�سلك 
التطوعي، �أ�شدد القول على �ضرورة �أن يكون التطوع اللغوي العربي �شاملًا 
للتعلي���م ولغر�ي�ه من المجالات الت���ي تحدثنا عنها في ه���ذا الكتاب )كما في 
الف�صلن�ي� الأول والث���اني(؛ فالتطوع اللغوي الذي نن�ش���ده متنوع وملام�س 
لكاف���ة المجالات التي تخ���دم العربية، وهذا ما لاحظن���اه في مجال تدعيم 
العربي���ة في الف����ضاء الإلكتروني كما في بع�ض التج���ارب التطوعية اللغوية 

العربية.

44 وف���رت بع����ض المواقع العربي���ة على ال�شابك���ة الفر�صة للباحثن�ي� في تنمية .
قدراتهم البحثية، وت�شجيعهم على الم�ساهمة في �إثراء المحتوى العربي على 
ال�شابك���ة ببحوثهم ودرا�ساته���م، وت�شجيعهم على الم�شارك���ة في الم�سابقات 
الثقافية، و�أتاحت لهم فر�صة الاطّلاع على التراث العربي القديم، وتعميق 
�صلتهم ب���ه, و�إحياء التراث العربي مرة �أخ���رى بالبحث والدرا�سة؛ لذلك 
ف�إنني �أ�شدد على �ضرورة دعم مثل هذه المواقع دعماً علمياًّ ومادياًّ وتوفير 
الم���واد العلمية والكت���ب والدوريات لا �سيّما الم����صادر التراثية والمو�سوعات 
وزي���ادة مخزونها الثق���افي والعلمي مم���ا ي�ساعد في �إثرائه���ا، واتّ�ساع �أفق 
البح���ث لدى الباحث العربي، ودعمها بالمال ال���كافي للتزوّد بالمواد العلميّة 
وللتعاق���د م���ع الأ�ساتذة والمثقفين الأكفي���اء للإ�شراف على الم���ادة العلمية 

المقدّمة، و�إجراء البحوث والدرا�سات بكل دقّة ومو�ضوعيّة.
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تمهيد :
لا ينطلق الاهتمام باللغة وق�ضاياها من كونها �أداة للتوا�صل فح�سب؛ بل يتزايد 
الاهتم���ام بها كرم���ز للهوية ووعاء للثقافة ومكون مه���م للن�سيج الاجتماعي والثقافي 
لأي مجتمع و�أمة. ومن ثم فالتفاعل مع الق�ضايا اللغوية والعمل للغة الوطنية �أ�ضحى 
م���ن �أبرز م��سؤولي���ات م�ؤ�س�سات المجتمع الم���دني؛ �سعيا للحفاظ عل���ى اللغة، وتعزيز 
مكانته���ا، وال�سعي في �إي�صالها للراغبين فيه���ا. لذلك ي�شهد العالم اليوم �أنماطا من 
الأعم���ال التطوعية اللغوية تواكب تل���ك النظرة للق�ضايا اللغوي���ة. فالعمل التطوعي 
الفاع���ل لاب���د �أن يك���ون في نوعيت���ه و�أ�ساليبه انعكا����سا لحاجات المجتم���ع وتداعيات 
الواقع؛ و�إلا �أ�ضحى تقليديا ذا �أثر محدود. وتلك النظرة الواعية للعمل التطوعي هي 
مايمي���ز الأن�شطة التطوعية في كثير من بلدان العالم المتقدمة. �إن التغييرات العالمية 
الاقت�صادي���ة والاجتماعية والثقافية تتطلب �إعادة النظر في ا�ستراتيجية التعامل مع 
ق�ضاي���ا التط���وع في العالم العربي بما يتنا�سب مع ه���ذه المتغيرات؛ والتي انعك�ست في 

كثير من الدول المتقدمة على وظائف ومهام ومجالات العمل التطوعي)1( . 

في هذه الف�صل ي�سعى الباحث �إلى ا�ستق�صاء الاتجاهات حيال العمل التطوعي 
اللغ���وي من خلال درا�سة ا�ستك�شافية. ويبد�أ هذا الف�صل بنقا�ش نظري حول مفهوم 
الاتجاه���ات ومكوناتها الثلاثة الرئي�سية، ثم ينتقل النقا�ش بعد ذلك �إلى ا�ستعرا�ض 
المنهجي���ات المختلف���ة لدرا�سة الاتجاه���ات، وي�ستعر�ض الباحث بع���ده علاقة درا�سة 
الاتجاه���ات باللغوي���ات التطبيقية وبالتخطيط اللغوي متبوع���ا با�ستعرا�ض لعدد من 
الدرا�سات ال�سابقة التي تناولت مو�ضوع التطوع من زوايا عدة.  وبعد ذلك ي�ستعر�ض 
الباح���ث �أه���داف الدرا�سة و�أ�سئلتها والمنهجي���ة البحثية التي بني���ت عليها والأدوات 
البحثي���ة التي تم���ت الإفادة منه���ا. وفي ال�شق الأخر�ي� يلخ�ص الباح���ث و�صف عينة 

الدرا�سة ثم ي�ستعر�ض �أبرز نتائج البحث مع مناق�شتها.
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درا�سة الاتجاهات
تعد درا�سة الاتجاهات )Attitudes( �إحدى الاهتمامات الرئي�سة لعلم النف�س، 
وعل���ى مدى �سبعة عق���ود وحتى الآن لا يزال الاهتمام بها كبر�ي�ا)2( . وقد تم توظيف 
ه���ذا المفه���وم في اللغوي���ات الاجتماعية حتى �أ�ضح���ت درا�سة الاتجاه���ات نحو اللغة 
�إح���دى اهتماماته الرئي�سية)3( ، وذلك نابع من �أهمية درا�ستها على كافة الم�ستويات 

في اللغويات الاجتماعية.

ورغم التاري���خ الطويل لدرا�سة الاتجاهات نحو اللغة في اللغويات التطبيقية �إلا 
�أن الباحثن�ي� لم يتفقوا على تعريف لو�صف هذا الم�صطل���ح)4( . ومن حيث الإجمال؛ 
فم�صطلح الاتجاهات م�صطلح وا�سع ي�شير ب�شكل عام �إلى الحالة الذهنية لل�شخ�ص 
نحو �شيء ما)5( . وقد طرح الباحثون تعريفات عدة للاتجاهات، �إلا �أن �إيجاد تعريف 
دقي���ق لها ينبغي �أن ينطلق م���ن مكونتها الثلاثة التي �أجمع عليها كثير من الدار�سين 

وهي كالتالي:

)Knowledge/Cognitive( المكون المعرفي 	-1
)Emotion/Affective( المكون العاطفي 	-2

))Action/Conative المكون النزوعي 	-3

وي�شير "المكون المعرفي"في الاتجاهات �إلى ما لدى الأفراد من معلومات ومعارف 
و�أفكار وقيم ومعتق���دات نحو �شيء ما)6( ، �أما "المكون العاطفي "فينبثق من ال�شعور 
الوج���داني والعاطف���ي نحو �شيء م���ا)7( . �أما المكون الن���وع في الاتجاهات فيق�صد به 
الأفع���ال المحتملة التي يقوم بها الفرد)Matsuda, 2000(، وقد �أ�شار �أحد الباحثين 
�إلى �أن الترجم���ة ال�شائعة في الأدبي���ات العربية لهذا المكون بـــ "المكون ال�سلوكي"غير 
دقيق���ة ذلك �أن ال�سلوك ي�شير �إلى الفعل وهو خ���ارج نطاق الاتجاهات؛ بينما تدر�س 

الاتجاهات حدود النوايا ال�سلوكية؛ لذلك اقترح �أن ي�سمى المكون النزوعي)8( .
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ولتو�ضيح هذه المكونات الثلاث���ة في �سياق الاتجاهات نحو التطوع اللغوي يمكن 
القول �أنه حينما يعتقد الفرد �أن "التطوع اللغوي مهمة �ضمن م��سؤوليات كافة �أفراد 
المجتمع" ف�إن هذا المعتقد يندرج تحت الجانب المعرفي في الاتجاهات. وحينما يحب 
�شخ�ص��� ما الأن�شطة التطوعي���ة لتعليم العربية لغير الناطقين به���ا ف�إن هذا ال�شعور 
يندرج تحت الجانب العاطف���ي في الاتجاهات، بينما حينما يبدي �شخ�ص ا�ستعداده 
للم�شاركة في ن�شاط للتطوع اللغوي ف�إن هذه الا�ستجابة تندرج تحت المكون النزوعي.

وتج���در الإ�ش���ارة �إلى �أن درا�سة الاتجاه���ات يكتنفها �شيء م���ن التعقيد وذلك 
ناب���ع من �صعوبة ا�ستك�شافها ب�شكل دقيق وعميق، وم���ا ينتجه البحث العلمي في هذا 
ال����صدد هو مقاربات للواقع. ومن �أب���رز �أوجه التعقيد في الاتجاهات هو عدم تناغم 
مكون���ات الاتجاهات الثلاثة )المعرفي، العاطفي، النزوعي( في كثير من الحالات)9(.  
فتل���ك المكون���ات الثلاثة متداخلة وت�ؤثر في بع�ض، وفي بع����ض الأحوال يكون بينها نوع 
م���ن التنافر.وبناء عل���ى المكونات الثلاثة للاتجاهات يمك���ن تعريف الاتجاهات نحو 
التط���وع اللغوي ب�أنه���ا: "القيم والمعتقدات والم�شاعر والنزع���ة ال�سلوكية لدى الأفراد 

نحو تقديم �أي خدمة للغة العربية دون توقع عائد مادي" )10( .

خا�ل�ل العق���ود ال�سابق���ة طرق الباحث���ون منهجي���ات مختلفة لدرا����سة وتحليل 
الاتجاهات تختلف باختلاف المنطلقات النظرية التي يتبناها الباحثون. وب�شكل عام 
يمكن تقري���ر منهجين مختلفين يقوم عليهما درا�سة الاتجاه���ات ولكل منهج نظرته 
وتف�سيرات���ه للظواهر الإن�سانية والكيفية التي ينبغ���ي �أن تدر�س بها. المنهج الأول هو 
Mental�( والمنه���ج الثاني هو المنهج المع���رفي ،)Behaviourist )المنه���ج ال�سلوك���ي) 
ist(. ويتبن���ى المنهج ال�سلوكي درا�سة الاتجاهات من خلال بحث ما يمكن ملاحظته 

ب�ش���كل �صري���ح)11( . ذل���ك �أن النظرية ال�سلوكي���ة تدعو �إلى بح���ث ودرا�سة الظواهر 
الت���ي يمكن ملاحظتها ب����صورة مبا�شرة وت���رك ما لا تتم ملاحظت���ه مبا�شرة. غير 
�أن ه���ذه النظ���رة للاتجاهات قد لاتكون كافية ل�سير غ���ور الاتجاهات ومعرفة كنهها 
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وا�ستق�صائها)12(. من جانب �آخر تنطلق النظرية المعرفية في درا�سة الاتجاهات من 
�أن الاتجاهات لي�ست عن�صراً يمكن ملاحظته ب�شكل مبا�شر بال�ضرورة، فالاتجاهات 
عملية معرفية عقلية في ذهن الفرد وقد تظهر وقد لا تظهر في �سلوكه وم�شاعره)13(. 
لذل���ك تتبن���ى النظرية المعرفية �أن���ه لا يمكن ملاحظة الاتجاه���ات ب�شكل مبا�شر في 
كثر�ي� من الأحيان. ويغل���ب علىباحثي الاتجاهات تبني النظ���رة المعرفية رغم بع�ض 
ال�صعوب���ات في درا�سة الجوانب غير المبا�شرة لدى الأفراد)14( .  ومن حيث المنهجية 
البحثي���ة نج���د �أن الاتجاه���ات تم���ت درا�ستها من قبل كثر�ي� من الباحثن�ي� بالإفادة 
م���ن منه���ج البحث الكم���ي وذلك عن طري���ق الدرا����سة المبا�شرة له���ا والقائمة على 
ا�ستج���واب المبحوثين ب�شكل �صريح حول اتجاهاتهم با�ستخدام �إحدى �أدوات البحث 
المبا�شرة مثل الا�ستبانة والمقابلة وتجدر الإ�شارة �إلى �أن الغالبية العظمى من �أبحاث 
الاتجاه���ات ت�سير على هذه المنهجية)15( .وهذه المنهجية في درا�سة الاتجاهات قائمة 
عل���ى افترا�ض مب���د�ؤه �أن الفرد قادر على اكت�شاف اتجاهات���ه بنف�سه متى ما �أتيحت 
ل���ه الفر�صة بطريقة منا�سبة)16( ، غير �أنه في بع�ض الحالات قد يتعذر على الطريقة 
الكمي���ة ا�ستك�ش���اف الاتجاهات ب�شكل دقي���ق؛ فبع�ض المبحوثين ق���د ي�صعب عليه �أن 
يحدد اتجاهاته ب�شكل وا�ضح، كما �أن بع�ضهم قد لا يرغب في الإف�صاح عن اتجاهاته 
ب�ش���كل دقي���ق و�صحيح ل�سب���ب �أو لآخر. ومن جان���ب �آخر نجد �أن بع����ض الدرا�سات 
تعتمد المنه���ج الكيفي/النوعي لدرا�سة الاتجاهات من خلال تطبيق مفهوم المعالجة 
المجتمعي���ة )Societal treatment( حي���ث تق���وم على درا����سة الاتجاهات من خلال 
الملاحظ���ة والدرا�سات الاثنوجرافية لتعامل الأف���راد مع الظواهر الم�ستهدفة وتحليل 
البيان���ات وجمعها بطريقة كيفية/نوعية)17( .ومن �ضمن النقد الموجه لهذه الطريقة 
�أنه���ا �أك�ث�ر انطباعية من الطرق الأخرى في درا�سة الاتجاه���ات)18( . ومن ثم تحاول 
الدرا����سة الحالي���ة المزج بين منهجي البح���ث الكمي والكيف���ي في درا�سة الاتجاهات 
�سعي���ا للو�صول �إلى ت�صور �أك�ث�ر عمقا لايكتفي بو�صف الاتجاهات فح�سب؛ بل يحاول 

ا�ستك�شاف العوامل التي تقف خلفها.
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ح����ضي مو����ضوع ا�ستك�ش���اف وبح���ث الاتجاه���ات باهتم���ام بال���غ في اللغويات 
التطبيقي���ة؛ وذلك نابع من �أهميتها عل���ى الم�ستوى الفردي والمجتمعي. فعلى الم�ستوى 
الف���ردي تبرز �أهمية ا�ستق�صاء الاتجاهات في مكانته���ا في �إنجاح عملية تعلم اللغة؛ 
حي���ث �أثبتت الأبحاث التي تم �إجرا�ؤها في العقود الثلاثة الأخيرة العلاقة الترابطية 
بين النجاح في تعلم اللغة وبين الاتجاهات الإيجابية نحو اللغة. فالاتجاهات الإيجابية 
من �أبرز عوامل �إنجاح العملية التعليمية اللغوية بينما الاتجاهات ال�سلبية تعد م�ؤثرا 
حا����ضرا في تعلم اللغة واكت�سابها)19( . وعل���ى نطاق �أو�سع؛لدرا�سة الاتجاهات �أهمية 
بالغ���ة تتجل���ى في كونها تظهر الحالة الحا�ضرة للغة في مجتمع م���ا، كما �أنها ت�ساعد 
على التنب�ؤ بم�ستقبلها؛حي���ث تمثل ت�صويراً للو�ضع الحا�ضر للغة. ويمكن ا�ستثمارها 
في درا����سات طولي���ة لا�ستك�شاف تغير الاتجاه���ات نحو اللغة عبر الزم���ن، ودوافعه، 
وكيفية التعامل معه بطريقة فاعلة)20( . كما �أن درا�سة الاتجاهات نحو لغة ما في �أي 
مجتم���ع تظهر مدى انت�ش���ار وانح�سار هذه اللغة)21( ، ذلك �أن قيا�س انت�شار لغة ما لا 

يكون بعدد م�ستخدميها فح�سب بل بالاتجاهات نحوها كذلك)22( .

كم���ا تتجلى �أهمية درا�سة الاتجاه���ات في مكانتها الم�ؤث���رة في عملية التخطيط 
اللغ���وي. ذل���ك �أن ا�ستق�صاء الاتجاه���ات يمكن �أن يك���ون �أداة ا�ستك�شافي���ة، �أو�أداة 
تقويمية لجمي���ع �أنوع التخطيط اللغ���وي الأربعة؛تخطيط الو����ضع اللغوي، وتخطيط 
الذخر�ي�ة اللغوي���ة، وتخطيط الاكت�ساب اللغ���وي، وتخطيط المكان���ة اللغوية.فدرا�سة 
الاتجاه���ات خط���وة رئي�سي���ة في المرحل���ة التح�ضيري���ة للتخطيط اللغ���وي حيث تعد 
م�صدراً حيوياً لجمع بيانات تك�شف الواقع،وتبين و�ضعه، وتك�شف �إ�شكالاته)23( .ومن 
جان���ب �آخر ت�سهم درا����سة الاتجاهات في تقييم التخطيط اللغ���وي الحالي، وت�ساعد 
في تق���ديم تغذية راجعة لت�صحيح التخطيط اللغوي ومراجعته. لذلك �أ�شار كثير من 
باحث���ي التخطيط اللغوي �إلى ال���دور المهم لدرا�سة الاتجاهات في بناء تخطيط لغوي 
ناج���ح)24( . وعلى �صعيد البح���ث العلمي في مجال العمل التطوع���ي؛ هنالك اهتمام 
ملحوظ لدى كثير من الدار�سين في مجال العمل التطوعي بدرا�سة الاتجاهات نظرا 
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لمكانته���ا الم�ؤث���رة )25(. ومن ثم تح���اول هذه الدرا����سة ا�ستك�ش���اف الاتجاهات حيال 
التط���وع اللغوي؛ �سعياً لبن���اء قاعدة معرفية ت�ساعد في فهم الواقع، وتمثل لبنة يمكن 
�أن يبن���ى عليها في م�سيرة التخطيط اللغوي؛ لبناء ت�صور عملي لم�شروع نوعي لتفعيل 

التطوع اللغوي.

تتن���وع الدرا����سات حول التط���وع وتنطلق من �أه���داف وغايات �شت���ى؛ ولم يقف 
الباح���ث في ح���دود اطلاعه على درا����سة م�شابهه ت�ستق�صي بح���ث الاتجاهات حيال 
التط���وع اللغ���وي، لكن ثمت درا����سات عدة تناول���ت الاتجاهات حي���ال التطوع ب�شكل 
ع���ام. فعل���ى �سبيل المثال في درا����سة لل�سلطان)26(  هدف���ت �إلى الك�شف عن اتجاهات 
ال�شب���اب الجامعي نحو ممار�سة العم���ل التطوعي، وماهية الأعم���ال التطوعية التي 
يرغبون في ممار�ستها، وتحديد معوقات العمل التطوعي وذلك من خلال عينة بحث 
ت����ضم 373 طالب���ا. وخل����صت الدرا�سة �إلى �أنه رغ���م ال�ضعف ال�شدي���د في الممار�سة 
الفعلية في الأعمال التطوعي���ة �إلا �أن توجهات ال�شباب �إيجابية نحو العمل التطوعي، 
وكان���ت �أب���رز الأعمال التطوعية الت���ي يرغبون في ممار�ستها تتعل���ق برعاية الفقراء 
والمحتاجن�ي�، وزيارة المر����ضى، والإغاثة الإن�سانية ولم تتط���رق الدرا�سة �إلى التطوع 
في الجان���ب اللغوي بتاتا. وبينت الدرا����سة �أن من �أبرز عوائق العمل التطوعي �ضعف 
التوا����صل الإعلام���ي مع الراغبن�ي� في التط���وع. وفي ال�سياق ذاته در�س��� برقاوي)27( 
اتجاه���ات ال�شب���اب ال�سعودي نح���و العمل التطوع���ي ب�شكل عام؛ حيث ق���ام الباحث 
بدرا����سة لاتجاهات 500 طالب في المرحلة الثانوي���ة. و�أظهرت الدرا�سة �أن مايقارب 
الن�صف منهم �شارك في عم���ل تطوعي من خلال الدعم المادي للجمعيات الخيرية، 
بينم���ا ت�صل ن�سب���ة من �شارك في �أعم���ال تطوعية ب�صورة بدني���ة �إلى 14% من عينة 
الدرا����سة. وبينت الدرا�سة �أن ني���ل الأجل والثواب من الله �أبرز دافع لعينة الدرا�سة، 
كم���ا �أظهرت الدرا�سة ارتباط التطوع بالجان���ب الديني، والق�صور في �إدراك مفهوم 
العم���ل التطوعي، وارتباط التطوع بالعمل التطوع���ي التقليدي مثل م�ساعدة الفقراء 

والمحتاجين.
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وفي درا����سة �أخرى حول ثقافة التطوع لدى ال�شب���اب ال�سعودي للعامر)28(  ر�صد 
الباح���ث �أبرز الدوافع و�أبرز العوائق للعمل التطوعي من وجهة نظر عينة من طلاب 
الجامعة في ال�سعودية. وكانت �أبرز الدوافع التي تو�صلت لها الدرا�سة: ا�ستثمار وقت 
الفراغ بالمفيد، اكت�ساب خبرات ميدانية و�إدارية، دعم التكافل الاجتماعي. �أما �أبرز 
العوائ���ق من وجهة نظ���ر عينة الدرا�سة فمنه���ا عدم وجود الوقت ال���كافي للم�شاركة 
في العم���ل التطوعي، وعدم وجود برام���ج �إعلامية تعنى ب�إظهار العمل التطوعي، قلة 
الوعي بين �أف���راد المجتمع ب�أهمية العمل التطوعي، �ضع���ف تركيز المناهج الدرا�سية 

على القيم التطوعية.

وفي �سي���اق الدوافع والعوائ���ق للعمل التطوع���ي �أظهرت درا�سة حم���دان)29( �أن 
م���ن �أهم العوامل الدافعة للم�شاركة في الأعم���ال التطوعية: العمل من �أجل ال�صالح 
الع���ام، العمل مع الآخرين، الرغبة في ك�سب القبول الاجتماعي والمكانة الاجتماعية، 
تكوي���ن �صداقات، وجود حواف���ز مادية ومعنوية، وبينت الدرا�سة �أن من العوائق التي 
ت����ؤدي �إلى العزوف عن العمل التطوعي عدم �إ�شباع حاجات المتطوعين، وعدم وجود 

الحوافز المعنوية، و�ضعف الوعي بمفهوم التطوع.

وتج���در الإ�شارة �إلى �أهمية ا�ستق�صاء دواف���ع العمل التطوعي ففي درا�سة حول 
دواف���ع العمل التطوعي، والر�ضا الوظيفي فيه، والنية لموا�صلته؛ لعينة من المتطوعين 
بلغ���ت 600 م�ش���ارك)30( ؛ �أظه���رت الدرا�سة �أهمي���ة ا�ستيعاب القائمن�ي� على العمل 
التطوع���ي لدواف���ع المتطوعن�ي�، ومعرفة حاجاته���م، وتخطيط وتحدي���د مهام العمل 
المناط���ة بالمتطوعن�ي�، و�أثر ذل���ك البالغ في تحقي���ق الر�ضا الوظيف���ي ودعم موا�صلة 
المتطوعن�ي� للعم���ل التطوع���ي.  و�أكدت الدرا�سة عل���ى اختلاف دواف���ع الم�شاركين في 
الأعم���ال التطوعية بن���اء على اختلاف العمل التطوعي نف����سه، واختلاف المتطوعين 
م���ن حيث الخلفية الثقافية، والعرقية، وال�سم���ات ال�شخ�صية، وغيرها. كما �أظهرت 
النتائج �أن فهم دوافع الم�شاركين في العمل التطوعي من الق�ضايا الرئي�سية في �إنجاح 

العمل التطوعي و�ضمان ا�ستمرارية الم�شاركين فيه.
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ومن جانب �آخر تناولت بع�ض الدرا�سات ق�ضايا محددة في �سياق التطوع كبعده 
الاجتماع���ي. ففي درا�سة ل�سمية)31(  حول البع���د الاجتماعي للعمل التطوعي؛ قررت 
الباحث���ة �أن وجود ظاهرة التطوع يعد م�ؤ�ش���را �إيجابيا على حيوية المجتمع و�إيجابيته 
وتقدم���ه، بالإ�ضاف���ة �إلى �أث���ره البالغ في رفع م�ست���وى الخدمة الاجتماعي���ة، وتقليل 
حج���م الم�ش���كلات التي يواجهه���ا المجتمع؛ وذلك م���ن خلال �إ�ش���راك حقيقي وفعلي 
لأف���راد المجتمع في ت�أدية بع�ض الأدوار من خلال البرام���ج التطوعية. وترى الباحثة 
�أن البع���د الاجتماعي مه���م جدا في تفعيل التطوع. وفي بحث �آخ���ر حول دور العوامل 
الاجتماعية والثقافية في الم�شاركة التطوعية لل�شباب ال�سعودي)32( ؛ �أظهرت الدرا�سة 
ال�صل���ة بين مفهوم "التدين" ل���دى عامة النا�س والعمل التطوع���ي، كما بينت وجود 
علاقة بين الو�ضع الاقت�صادي للفرد ومدى م�شاركته في العمل التطوعي، ويوافقه في 
النتيج���ة نف�سها هونج)33( حيث بينت درا�ست���ه �أن  �أ�صحاب الدخل العالي �أكثر رغبة 
وم�شارك���ة في الأعمال التطوعية من �أ�صحاب الدخ���ل المتدني. وفي بحث حول العمل 
التطوعي لدى طلبة التعليم العالي في �أوربا ال�شرقية، قام الباحث نفينر يوبوزتيل)34( 
بدرا����سة لمعرفة �أبرز العوامل الم�ؤثرة في الم�شاركة في العمل التطوعي في بيئة البحث. 
وخل����صت الدرا�سة �إلى عدد من النتائج من �أبرزها الزيادة المطردة في الم�شاركة في 
الأعم���ال التطوعية لدى طلبة التعليم العالي، وع���دم وجود فروق دالة �إح�صائيا بين 
عينة الدرا�سة تتعلق بالعوامل الديموغرافية )كالعمر والجن�س(، و�أظهرت الدرا�سة 
�أن م���ن �أبرز العوام���ل الم�ؤثرة في الم�شارك���ة في العمل التطوعي ه���ي العوامل الدينية 

بالإ�ضافة �إلى القيم التي ي�ؤمن بها الطلاب.

�أم���ا العوامل الثقافي���ة وعلاقتها بالتطوع فقد تناوله���ا العديد من الباحثين في 
�سياقات مختلفة؛ ففي درا�سة م�سحية مو�سعة �شارك فيها خم�سة ع�شر باحثا)35(حول 
القيم الثقافية والتطوع من خلال مقارنة دوافع التطوع في ثلاث ع�شرة دولة؛ �أظهرت 
الدرا����سة �أن الاختلافات الثقافية تظه���ر من خلال اختلافات في القيم تنعك�س على 
العم���ل التطوعي وت����صورات الأفراد نحو ماهيته والاتجاهات نح���وه والدافعية �إليه. 
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وبينت الدرا�سة �أن الاختا�ل�ف الديموغرافي للبلدان ينعك�س على طبيعة العاملين في 
العم���ل التطوع���ي؛ ففي كثير من البل���دان الغربية تكون الن�سب���ة الأعلى من العاملين 
في المج���ال التطوعي من الكبار نظرا لطبيعة البل���د الديموغرافية؛ خلافا لكثير من 
البل���دان النامية حيث ي�شارك ال�شب���اب بن�سبة �أكبر في الأعمال التطوعية. كما بينت 
الدرا�سة �أن الدول التي ت�شيع فيها الثقافة الفردانية  Individualism((تت�سم بن�سبة 
م�شارك���ة �أكبر من الدول التي ت�سود فيه���ا الثقافة الجماعية Collectivism((. وفي 
درا����سة �أخرى لكير وزملائه)36( حول تجارب وت�صورات العمل التطوعي في �أ�ستراليا 
م���ن قبل ال�سكان الأ�صليين والجماعات العرقية غر�ي� الناطقة بالإنجليزية؛ �أظهرت 
الدرا����سة الاختلاف في مفهوم العمل التطوعي بن���اء على الخلفية الإثنية والثقافية، 
كم���ا �أظهر البح���ث �أن العوامل الثقافي���ة محرك رئي�س للعم���ل التطوعي والتوجهات 
نح���وه، وبينت الدرا����سة �أن ن�سبة الم�شاركة في العمل التطوع���ي من الإثنيات المختلفة 

ومن غير الناطقين بالإنجليزية تفوق غيرهم من مكونات المجتمع الأ�سترالي.

يلاحظ م���ن خلال العينة المحدودة الت���ي تم ا�ستعرا�ضه���ا في �أدبيات الدرا�سة 
تن���وع الدرا�سات حول التطوع وتو�سعه���ا في مناق�شة الكثير من ق�ضاي���اه التف�صيلية، 
كالاتجاه���ات حياله، ومفهومه، ودوافعه، وعوائق���ه، والق�ضايا الثقافية والاجتماعية 
ذات ال�صل���ة به وغيرها.كم���ا ظهر للباحث من خلال ا�ستعرا����ض عدد من الأبحاث 
العربي���ة في �سي���اق التطوع تركيز الكثير منها على التط���وع بمفهومه التقليدي وعدم 
تن���اول العم���ل التطوعي ب�صورت���ه الوا�سعة التي يمك���ن �أن يدخل �ضمنه���ا �أي ن�شاط 
تنموي غير ربحي بينما يختلف ذلك الت�صور في الأدبيات المكتوبة بالإنجليزية حيث 

ين�صرف العمل التطوعي �إلى الأن�شطة التنموية غير ربحية بمفهومها الوا�سع.

هدف البحث
تهدف الدرا�سة الحالية بوجه عام �إلى محاولة الو�صول �إلى ت�صور واقعي حول 
توجه���ات الأفراد في المملك���ة العربية ال�سعودية حيال التط���وع اللغوي؛ مما يمكن �أن 
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ي�سه���م في بن���اء قاعدة معرفي���ة ينطلق منها العم���ل الم�ؤ�س�سي للتط���وع اللغوي. وعلى 
نح���و تف�صيلي تحاول الدرا�سة الحالية معرف���ة توجهات الأفراد نحو �إمكانية التطوع 
اللغوي، وا�ستق�صاء رغبتهم في الم�شاركة فيه، ومعرفة �أ�سلوب التطوع اللغوي المف�ضل 
لديه���م، وا�ستجلاء �أبرز الدوافع نحو التطوع اللغ���وي، ومعرفة �أبرز مجالات التطوع 
الت���ي يرغبون الم�شاركة فيها، بالإ�ضافة �إلى ا�ستك�ش���اف �أبرز العوائق التي تعتر�ضه، 
كم���ا ته���دف الدرا����سة �إلى معرف���ة �أب���رز العوامل التي تق���ف خلف اتجاه���ات عينة 
الدرا����سة نحو التطوع اللغوي. وتجدر الإ�ش���ارة �إلى �أن ا�ستيفاء كل الق�ضايا ال�سابقة 
بكل تفا�صيها متعذر في مثل هذه الورقة البحثية؛ لكن البحث ي�سعى �إلى الو�صول �إلى 

معرفة �شمولية تمثل لبنة في �سياق تخطيط التطوع اللغوي.

�أ�سئلة البحث
انطلاق���ا م���ن �أهداف البحث �آنف���ة الذكر؛ تنطلق الدرا����سة الحالية من ��سؤال 
رئي�س��� ه���و: ما توجه���ات الأف���راد في ال�سعودية نحو التط���وع اللغوي؟ وه���ذا ال��سؤال 

الرئي�س يتفرع منه �أ�سئلة عدة هي:
ما توجهات الأفراد نحو �إمكانية التطوع اللغوي؟ 	.1

ما مدى رغبة الأفراد في الم�شاركة في التطوع اللغوي؟ 	.2
ما �أ�سلوب التطوع اللغوي المف�ضل لدى عينة الدرا�سة؟ 	.3

ما �أبرز الدوافع للم�شاركة في التطوع اللغوي؟ 	.4
ما توجهات الأفراد نحو مجالات التطوع اللغوي؟ 	.5

ما �أبرز عوائق التطوع اللغوي من وجهة نظر عينة الدرا�سة؟ 	.6
ما العوامل التي تقف خلف توجهات الأفراد نحو التطوع اللغوي؟ 	.7

منهجية البحث
تق���وم الدرا�سة الحالي���ة على منهجي���ة )مختلطة( تجمع بن�ي� منهجي البحث 
الكميوالكيفي/النوع���ي، م���ن خا�ل�ل ا�ستثم���ار كلا المنهجين في �إج���راءات الدرا�سة 
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الحالي���ة. حي���ث عم���دت الدرا����سة �إلى الإفادة م���ن المنهج الكمي من خا�ل�ل تطبيق 
الا�ستبانة ك�أداة للم����سح الو�صفي لاتجاهات عينة الدرا�سة حول التطوع اللغوي. كما 
�أف���ادت الدرا�سة من المنهج النوعي من خلال ا�ستثمار المقابلة �شبه المهيكلة لا�ستقاء 
البيانات الكيفية وتحليلها لتف�سير البيانات الكمية. وهذا الجمع بين منهجي البحث 
)الكم���ي والنوعي( يك�سب البحث مزيدا من العمق، ويعطيه قدرة على تحليل الواقع 
ب�صورة �أك�ث�ر م�صداقية؛�إذ ي�شير ثوجر����سون)37(  �إلى �أن الجمع بين منهجي البحث 
الكمي والنوعي في درا�سة التوجهات يك�سب الباحث نظرة ثاقبة حول تفكير المبحوثين 
في الق�ضايا الم�ستهدفة بالدرا�سة، بالإ�ضافة �إلى �أن تلك المنهجية المختلطة لاتقت�صر 
عل���ى �إمداد الباح���ث بمعرفة اتجاهات المبحوثين حيال ق�ضي���ة الدرا�سة فح�سب؛ بل 
ت�ساع���د في فهم �أ�سباب تكون الاتجاه���ات ومعرفة الق�ضايا الأخرى ذات ال�صلة بها. 
وفي ال�سي���اق ذاته ي�ؤكد كري�سوي���ل)38( على �أن دمج منهجي البحث الكمي والكيفي في 
درا�سة الظواهر يمكن �أن ي�ساعد الباحث على ا�ستق�صاء مو�ضوع الدرا�سة من زوايا 
مختلف���ة، ويعطي بيانات تكاملية، ونتائج جوهرية �أك�ث�ر �صحة. فالمنهج الكمي �أقدر 
على جمع بيان���ات تت�صف بال�شمولية والعموم �سعيا للخ���روج ب�أحكام يمكن تعميمها 
عل���ى عين���ة البحث؛ بينما المنه���ج النوعي �أكثر ق���درة على �سبر الظواه���ر المدرو�سة 

وا�ستك�شافها بطريقة �أكثر عمقا.

�أدوات البحث
�سعيا لتحقيق �أهداف البحث تمت الإفادة في الدرا�سة الحالية من �أداتي بحث 
هم���ا: الا�ستبان���ة والمقابلة. حيث تم���ت الإفادة م���ن الا�ستبانة لا�ستق����صاء توجهات 
المبحوثن�ي� نحو التط���وع اللغوي. وتم بن���اء ا�ستبان���ة البحث من خا�ل�ل درا�سة �أولية 
ق���ام به���ا الباحث ت�ضمن���ت �إجراء مقابلة م���ع اثنين من القي���ادات في مجال التطوع 
اللغوي، بالإ�ضاف���ة �إلى مراجعة لأدبيات الدرا�سة؛ حيث تمت الإفادة من الدرا�سات 
التالية في �صياغة بنود الا�ستبانة؛ال�سلطان)39( ، �أحمد)40( ، الم�صطفى وال�شهري)41(، 
ال�شر�ي�اوي)42( ، حمدان)43( ، القعيد)44( ، برق���اوي)45( ، �شين)46( ، فاليا وزملائه)47( 
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، كر�ي� وزملائه)48( ، ج���ول)49( . وبع���د الت�صميم الأولي للا�ستبان���ة تم عر�ضها على 
�سبع���ة م���ن المتخ�ص�ن�ي�ص لفح�ص��� الا�ستبانة و�إب���داء ال���ر�أي في بنوده���ا )ال�صدق 
الظاه���ري(، وتم الأخ���ذ بالتعديا�ل�ت المقترحة، كم���ا تم الت�أكد من ����صدق الات�ساق 
الداخلي للا�ستبانة حيث تم ا�ستخدام معامل ارتباط بير�سون لقيا�س العلاقة بين كل 
بن���د من بنود الا�ستبانة والدرجة الكلي���ة للمحور الذي تنتمي اليه حيث كانت موجبة 
ودال���ة اح�صائيا لجميع بنود الا�ستبانة عند م�ست���وى �أقل من )0.01( وذلك م�ؤ�شر 
عل���ى ����صدق الات�ساق الداخل���ي للا�ستبانة. كم���ا تم التحقق من ثب���ات الا�ستبانة من 
خلال ح�ساب معام���ل ثبات الفا كرونباخ لكل محور من محاور الا�ستبانة والا�ستبانة 
ككل وتراوح���ت قيم الثبات لمحاور الا�ستبانة بن�ي� 0.70 �إلى 0.92 مما يظهر ثبات 
الا�ستبان���ة. �أما المقابلة فقد تمت الإفادة منها لا�ستك�ش���اف العوامل التي تقف خلف 
توجه���ات المبحوثين وتم ت�صمي���م دليل للمقابلة للا�ستر�شاد به �أثن���اء �إجراء المقابلة 

�شبه المهيكلة مع عينة الدرا�سة.

و�صف عينة البحث
يمث���ل الم�شاركون في البحث عينة ع�شوائي���ة من �سكان المملكة العربية ال�سعودية 
م���ن مختل���ف المناطق ومختلف الأعم���ار؛ وبلغ ع���دد الم�شاركن�ي� في الا�ستبانة 1123 
م�ش���اركا وم�شاركة، كما تمت م�شارك���ة ع�شرة �أ�شخا�ص في المقابلة. وفيما يلي عر�ض 

لبيانات الم�شاركين.

�ش���ارك في ا�ستبان���ة البح���ث ن�سبة متق���ارب م���ن الجن�سين؛ حيث بلغ���ت ن�سبة 
الم�شاركن�ي� م���ن الذك���ور43.5%) 489 م�ش���اركا(، ون�سب���ة الم�ش���اركات م���ن الن�ساء 
56.5% )634 م�شارك���ة( مما يعط���ي انطباعا عن تمثيل مقب���ول لكلا الجن�سين في 
عين���ة البح���ث. وتتنوع الفئة العمري���ة للم�شاركين في الا�ستبانة م���ن �أقل من 20 �سنة 
�إلى �أكر�ب� م���ن 60 �سنة، وكانت الفئة الأكثر هي م���ن 21-30 �سنة ون�سبة م�شاركتهم 
في البح���ث )31.5%(، و من 31-40 �سن���ة ون�سبة م�شاركتهم في البحث )%30.1(، 
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تليهم���ا الفئة العمرية 41-50 بن�سب���ة م�شاركة بلغت )22%(، ثم 20 �سنة ف�أقل حيث 
كان���ت ن�سبتهم)8.8%(، ثم الفئ���ة العمرية 51-60  بن�سبة مئوي���ة بلغت )%6.4(، 
وكان���ت الفئة الأق���ل هي 60 �سنة و�أك�ث�ر بم�شاركة بلغت )1.2%( م���ن �إجمالي عدد 
الم�شاركين، و ه���ذا التوزيع العمري بين الم�شاركين يعك�س تمثيلا جيدا لعينة الدرا�سة 
حيث �أن مجتمع الدرا�سة يعتبر من المجتمعات ال�شابة التي ترتفع فيها ن�سبة ال�شباب. 

كم���ا تنوعت عين���ة الدرا�سة من حيث طبيعة العمل، حي���ث كانت الن�سبة الأكبر 
م���ن العاملين في القطاع الحكومي )51.9%(، يلها الطلاب )20%(، ثم الذين لي�س 
لديه���م عمل )12.5%(، ث���م العاملين في القطاع الخا�ص��� )10%(، يليهم العاملون 
في القط���اع الخيري/ التع���اوني )4.3%(، وكانت �أقل الفئات من لديهم �أعمال حرة 
ون�سبته���م )1.3%(، وه���ذا الاختا�ل�ف بين طبيعة العم���ل الوظيفي لعين���ة الدرا�سة 
الم�شاركن�ي� في الا�ستبان���ة يعطي م�ؤ�ش���را لتنوع العين���ة و�شمولها لفئ���ات مختلفة من 

مجتمع البحث.

وم���ن حي���ث الم�ستوى التعليمي كان هنالك تنوع بين عين���ة الدرا�سة؛ حيث كانت 
الن�سبة الأكبر من حملة الم�ؤهل الجامعي )52.1%(، ثم حملة الماج�ستير )%18.5(، 
وبعد ذلك حملة الثانوية )14%(، ثم حملة الدكتوراه )9.7%(، وكانت الن�سبة الأقل 
لحمل���ة الدبلوم )5.7%(. ومن ناحية جغرافية يتوزع الم�شاركون على مناطق المملكة 
المختلف���ة وكان���ت الن�سب���ة الأكر�ب� للم�شاركين من المنطق���ة الو�سط���ى )58%(، تليها 
المنطق���ة الغربية )14.6%(، ث���م المنطقة ال�شرقي���ة )12.3%(، فالمنطقة الجنوبية 

)9%(، ثم المنطقة ال�شمالية )%6,1(.

نتائج البحث ومناق�شتها
فيما يلي ا�ستعرا�ض لنتائج البحث مق�سمة على ت�سا�ؤلات البحث المختلفة:
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1-توجهات الأفراد نحو �إمكانية التطوع اللغوي)50(
يظهر الج���دول التالي نتائج المحور الأول من الا�ستبان���ة حول توجهات الأفراد 

نحو �إمكانية التطوع اللغوي والتي كانت كالتالي:

جدول رقم )1(
توجهات الأفراد نحو �إمكانية التطوع اللغوي

رقم
المتو�سط العباراتال

الح�سابي
الانحراف 

المعياري
درجة 
الترتيبالموافقة

موافق 4.610.622من الممكن �إقامة برامج تطوعية لخدمة اللغة العربية4
1جدا

موافق 4.480.672هنالك ق�صور لدى النا�س في فهم "التطوع اللغوي"5
2جدا

3موافق3.721.205لا �أعرف برامج تطوعية لخدمة العربية1
4موافق3.661.026لا يوجد في ال�سعودية م�ؤ�س�سات تعنى بالتطوع اللغوي6

3
الم�شاركة في �أن�شطة لخدمة اللغة العربية لي�س 

عملا تطوعيا
2.171.069

غير 
موافق

5

2
اللغة العربية لي�ست بحاجة �إلى برامج 

تطوعية
1.680.880

غيرموافق 
�إطلاقا

6

ب�ش���كل ع���ام تظه���ر ا�ستجابة �أف���راد العين���ة على المح���ور الأول م���ن الا�ستبانة 
موافقتهمعل���ى �إمكانية التط���وع اللغوي.وقد ح�صل البند "من الممك���ن �إقامة برامج 
تطوعي���ة لخدمة اللغة العربية" على �أعلى تقييم في ه���ذا المحور وكانت ن�سبة الذين 
لم يوافق���وا على هذه العب���ارة فق���ط 1.1%، والمتو�سط الح�سابي للعب���ارة ي�شير �إلى 
موافق���ة عالية من عينة الدرا�سة. كم���ا يظهر الجدول ال�سابق موافقة عينة الدرا�سة 
المرتفع���ة على �أن "هنال���ك ق�صور لدى النا�س في فهم التط���وع اللغوي". وفي المقابل 
تظه���ر نتاج البحث موافقة �أغلبية عينة الدرا�سة عل���ى "عدم معرفة برامج تطوعية 
لخدم���ة اللغة العربية". ويرى الم�شارك���ون �أنه "لا يوجد في ال�سعودية م�ؤ�س�سات تعنى 
بالتط���وع اللغوي" حيث واف���ق على هذه العبارة )48.7%( بينم���ا  �أبدى )%41.8( 
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ع���دم معرفتهم من خلال الخي���ار "لا �أدري". وت�شير نتائج البحث �إلى عدم موافقة 
عين���ة البحث عل���ى العبارة التالي���ة "الم�شاركة في �أن�شطة لخدمة اللغ���ة العربية لي�س 
عما�ل� تطوعيا" حيث بل���غ المتو�سط الح�سابي لها )2.17(. �أما البند "اللغة العربية 
لي����ست بحاج���ة �إلى برامج تطوعية" فق���د ح�صلت على �أقل متو����سط ح�سابي حيث 
كانت �إجابات المبحوثين ت�شير �إلى "غير موافق جدا" مما يعني �إقرار عينة الدرا�سة 

�إلى حاجة اللغة العربية �إلى برامج تطوعية.

يمك���ن التفري���ق في بنود هذا المحور بين نوعين من العب���ارات؛ الأولى ت�شير �إلى 
قناع���ات الم�شاركين ح���ول التطوع اللغ���وي، والثانية تتن���اول بع�ض �إ�ش���كالات التطوع 
اللغوي. ومن حيث قناعات الم�شاركين  تظهر نتائج البحث الاقتناع الكبير لدى عينة 
الدرا�سة ب�إمكانية �إقامة برامج تطوعية لخدمة اللغة العربية، بالإ�ضافة �إلى القناعة 
ب����أن خدمة العربية تعد �ضمن الأعمال التطوعية، والإقرار ب�أن اللغة العربية بحاجة 
ما����سة �إلى برام���ج تطوعية. وهذه قناع���ات جوهرية وتعطي انطباع���ا �إيجابيا حول 
اتجاه���ات عين���ة الدرا�سة. �أما البنود الت���ي تناولت بع�ض �إ�شكالي���ات التطوع اللغوي 
فق���د بينت �أن هنال���ك ق�صوراً لدى عام���ة النا�س في فهم التط���وع اللغوي، و�أظهرت 
ع���دم معرفة عينة الدرا�سة ببرامج تطوعي���ة لخدمة العربية، واقرارهم بعدم وجود 
م�ؤ�س�سات في ال�سعودية لخدمة اللغة العربية. وتلك البنود ت�شير �إلى خلل يجب التنبه 
له من خلال توعية المجتمع من جانب، ومن خلال �إظهار الأن�شطة والم�ؤ�س�سات العاملة 
في التطوع اللغوي ب�صورة �إعلامية كبيرة من جانب �آخر، فالم�شاريع التطوعية اللغوية 
في ال�سعودية لايَعرف عنها �أغلب المبحوثين �شيئا، رغم وجود عدد جيد من المبادرات 
الفردي���ة و�شبه الفردية والم�ؤ�س�سية التي تتبنى �أن�شطة في �صميم التطوع اللغوي، لكن 

نتائج البحث تظهر �أنها في عزلة �إعلامية عن المجتمع.
2- مدى رغبة الأفراد في الم�شاركة في التطوع اللغوي)51(

ي����ضم الجدول التالي نتائج البنود الت���ي تو�ضح مدى رغبة الأفراد في الم�شاركة 
في التطوع اللغوي وهي كالتالي:
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جدول رقم )2(
 مدى رغبة الأفراد في الم�شاركة في التطوع اللغوي

رقم
ال

المتو�سط العبارات
الح�سابي

الانحراف 
المعياري

درجة 
الترتيبالموافقة

9
لو �أتيحت لي الفر�صة ��سأ�شارك في عمل 

تطوعي لخدمة اللغة العربية
4.340.802

موافق 
جدا

1

2موافق جدا4.330.825�أحب الم�شاركة في عمل تطوعي لخدمة اللغة العربية7
3موافق جدا4.330.773�أنا فخور ب�أن لدي الرغبة في التطوع اللغوي12

8
العمل التطوعي لخدمة العربية من �أجل 

الأعمال التطوعية
4موافق4.090.892

�أرغب في الم�شاركة في عمل تطوعي لخدمة العربية 13
5موافق3.611.211لكنني �أفتقد �إلى المهارات اللازمة لمثل هذا العمل

10
ل الم�شاركة في �أعمال تطوعية تقليدية مثل  �أُفَ�ضّ

)رعاية الفقراء، وتفطير ال�صائمين( على 
الم�شاركة في عمل تطوعي لخدمة اللغة العربية

6محايد2.971.235

11
الم�شاركة في التطوع اللغوي يجب �أن 

تقت�صر على المتخ�ص�صين في اللغة العربية
7محايد2.731.248

ب����صورة عامة تبين النتائج رغبة الأفراد في الم�شاركة في التطوع اللغوي.ويظهر 
الج���دول ال�سابق �أن البند "ل���و �أتيحت لي الفر�صة ��سأ�شارك في عمل تطوعي لخدمة 
اللغ���ة العربي���ة" ح�صل عل���ى �أعلى متو����سط ح�سابي في ه���ذا المح���ور وكانت درجة 
الموافق���ة "موافق جدا" وبمتو�سط ح�ساب���ي )4.34(، ويليه مبا�شرة البندان "�أحب 
"�أنا فخور ب�أن ل���دي الرغبة في  الم�شارك���ة في عمل تطوع���ي لخدمة اللغة العربي���ة"، 
التط���وع اللغوي" حيث ح�صلا على درجة موافقة عالية ومتو�سط ح�سابي )4.33(. 
كما تبين النتائج موافقة عينة الدرا�سة على �أن "العمل التطوعي لخدمة العربية من 
�أجل الأعمال التطوعية" بمتو�سط ح�سابي )4.09(، وموافقة المبحوثين كذلك على 
البند "�أرغب في الم�شاركة في عمل تطوعي لخدمة العربية لكنني �أفتقد �إلى المهارات 
اللازمة لمثل ه���ذا العمل" بمتو�سط ح�سابي )3,61(. كما يظهر الجدول ال�سابق �أن 
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ل الم�شاركة في �أعمال تطوعية تقليدية  النتائ���ج كانت محايدة للبندين الباقيين "�أُفَ�ضّ
مث���ل )رعاية الفقراء، وتفطر�ي� ال�صائمين( على الم�شارك���ة في عمل تطوعي لخدمة 
اللغ���ة العربية" و "الم�شارك���ة في التطوع اللغوي يجب �أن تقت����صر على المتخ�ص�صين 
في اللغ���ة العربية" مع ارتفاع درج���ة الانحراف المعياري مما يعني التباين الكبير في 

�إجابات البندين ال�سابقين كما يظهر ذلك الجدول ال�سابق.

ومن زاوية �أخرى يمكن النظر لاتجاهات عينة الدرا�سة حول الرغبة في الم�شاركة 
في التطوع اللغوي من خلال الجانب المعرفي، والجانب الوجداني، والجانب النزوعي. 
م���ن حيث الجانب المعرفي تظه���ر النتائج قناعة عينة الدرا�سة ب����أن العمل التطوعي 
لخدم���ة العربي���ة من �أجل الأعمال التطوعية وهي م�ؤ�ش���ر �إيجابي، وفي المقابل تظهر 
النتائج اختلاف قناعات المبحوثين حول ارتباط التطوع اللغوي بالمتخ�ص�صين باللغة 
العربية �إذ يوافق على ذلك 58% بينما يرف�ض ذلك 32% مما ي�ؤكد الحاجة �إلى تغيير 
قناعات مجتم���ع الدرا�سة حول ارتباط التطوع اللغ���وي بالمتخ�ص�صين بالعربية. �أما 
الجانب الوجداني فيظهر اتجاهات �إيجابية جدا نحو الرغبة في الم�شاركة في التطوع 
اللغوي؛وذل���ك من خلال محبة عينة الدرا����سة للم�شاركة في �أن�شطة تطوعية لخدمة 
العربية، والفخر ب�أن لديهم الرغبة في التطوع اللغوي مما يعطي م�ؤ�شرا �إيجابيا نحو 
الجانب العاطفي لدى عينة الدرا�سة. �أما الجانب النزوعي فيظهر اتجاهات �إيجابية 
ج���دا نحو الم�شاركة في التطوع اللغوي، واعتق���اد عينة الدرا�سة �أنهم يفتقدون لبع�ض 
المه���ارات اللازمة للم�شارك���ة في التطوع اللغوي؛ وفي المقاب���ل تظهر النتائج اختلاف 
ا�ستجاب���ات عينة الدرا����سة من حيث تف�ضيل العمل التطوع���ي التقليدي على التطوع 
اللغ���وي، حيث يف�ضل ذل���ك 38.1% في مقابل 48.6%  مما ي�شر�ي� �إلى ت�أثر الجانب 
النزوع���ي ببع�ض الت�صورات حول تف�ضيل �أن�شطة التطوع التقليدي على غيرها.ذلك 
التداخ���ل بين اتجاهات المبحوثن�ي� من خلال جوانب الاتجاه���ات الثلاثة يظهر قدر 
التعقي���د الذي يكتنف درا�سة وفهم الاتجاهات مم���ا ي�ؤكد الحاجة �إلى قراءة عميقة 

لاتكتفي بو�صف ظاهري لها.
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3- �أ�سلوب التطوع اللغوي المف�ضل لدى عينة الدرا�سة
رغب���ة في معرفة اتجاه���ات عينة الدرا�سة حول �أ�سلوب التط���وع اللغوي المف�ضل 
لديه���م ت�ضمن���ت الا�ستبان���ة عدة �أ�سئل���ة تناول���ت تف�ضيلات المبحوثين ح���ول �أنماط 

التطوع اللغوي، و�أ�ساليبه، والوقت المف�ضل لديهم.

وكان ال�����سؤال الأول "ه���ل �سب���ق ل���ك الم�شارك���ة في عمل تطوع���ي؟"، و�أظهرت 
النتائ���ج �أن الن�سب���ة الأغلب �سبق لهم الم�شارك���ة في �أن�شطة تطوعي���ة وبلغت ن�سبتهم 
57.8%، بينم���ا 42.2% لم ي�سبق له���م الم�شاركة. وهذه الن�سبة تع���د م�ؤ�شرا �إيجابيا 
ون�سب���ة مرتفعة ومحفزة لطرح مبادرات م�ؤ�س�سية للتطوع اللغوي. وفيما يخ�ص نمط 
التط���وع اللغوي المف�ضل لدى عين���ة الدرا�سة �أو�ضحت النتائ���ج �أن الن�سبة الأكبر من 
�أفراد العينة يف�ضلون الجمع بين العمل الفردي والعمل الجماعي حيث بلغت ن�سبتهم 
)62.2%(، في حين بلغت ن�سبة من يف�ضلون العمل الجماعي فقط )28.9%(، بينما 
بلغ���ت ن�سبة من يف�ضل���ون العمل الفردي )7.7%( فق���ط، ولم يحدد )1.2%( نمط 

التطوع اللغوي المف�ضل لديهم. ويلخ�ص ال�شكل التالي النتائج ال�سابقة:

�أم���ا �أ�سلوب التطوع اللغوي المف�ضل فق���د تنوعت �إجابات الم�شاركين حياله حيث 
�أظه���رت النتائ���ج �أن الن�سبة الأكر�ب� من �أف���راد العينة يف�ضلون الجم���ع بين �صياغة 
الأفكار وتنفيذها وبلغت ن�سبتهم )64.6%(، في حين بلغت ن�سبة من يف�ضلون تنفيذ 

 

الفرديالعملبينالجمع

والجماعي

62%

نمط التطوع المفضل لدى عينة الدراسة

الفرديالعمل

8%

الجماعيالعمل

29%

الجمع

محددغير

1%

نمط التطوع المفضل لدى عينة الدراسة): 1(شكل رقم 
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مب���ادرات عملية تطوعية لخدمة العربي���ة )23.8%(، بينما بلغت ن�سبة من يف�ضلون 
�صياغ���ة �أف���كار تطوعية لخدم���ة العربي���ة )10.4%(، ولم يح���دد )1.2%( �أ�سلوب 

التطوع المف�ضل لديهم كما يظهر ذلك من خلال ال�شكل رقم )2(.

�أم���ا الأوقات الأن�سب للم�شاركة في �أن�شطة التط���وع اللغوي من وجهة نظر عينة 
الدرا�سة فكانت متقارب���ة حيث �أظهرت النتائج �أن )49.7%( يف�ضلون الم�ساهمة في 
العم���ل التطوعي في �إجازة نهاية الأ�سبوع، في حين بلغت ن�سبة من يف�ضلون الم�ساهمة 
في العم���ل التطوع���ي خلال �أي���ام الأ�سب���وع )48.7%(، ولم يح���دد )1.6%( الوقت 

الأن�سب لهم، كما يظهر ذلك من خلال ال�شكل التالي:

 

الأفكارصياغةبينالجمع

وتنفيذها

65%

أسلوب التطوع المفضل لدى عينة الدراسة لخدمةتطوعيةأفكارصياغة

العربية

10%

عمليةمبادراتتنفيذ

العربيةلخدمةتطوعية

24%

الجمع

محددغير

1%

أسلوب التطوع المفضل لدى عينة الدراسة): 2(شكل رقم 

 

الأسبوعايةإجازة

50%

الوقت المفضل لدى عينة الدراسة للمشاركة في التطوع اللغوي

الأسبوعأيام

إجازة49%

محددغير

1%

0%

الوقت المفضل لدى عينة الدراسة للمشاركة في التطوع اللغوي): 3(شكل رقم 
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�أم���ا عدد ال�ساع���ات المف�ضل للتطوع اللغوي �أ�سبوعيا كم���ا يظهر من خلال ال�شكل 
رقم )4(؛ فقد �أظهرت النتائج �أن الن�سبة الأكبر من �أفراد العينة يرغبون الم�ساهمة في 
العم���ل التطوعي لمدة �ساعتين �أ�سبوعيا و بلغت ن�سبتهم )34.5%(، في حين بلغت ن�سبة 
من يرغبون الم�ساهمة بثلاث �ساعات �أ�سبوعيا )29.4%(، كما بلغت ن�سبة من يرغبون 
الم�ساهم���ة ب�أربع �ساع���ات �أ�سبوعي���ا )19.6%(، ون�سبة من يرغب���ون الم�ساهمة بخم�س 
�ساع���ات �أ�سبوعيا فاك�ث�ر )10.6%(، بينما بلغت ن�سبة �أف���راد العينة الذين لا يرغبون 

الم�ساهمة في العمل التطوعي )5.1%(. وهذه النتائج تعد م�ؤ�شراً �إيجابياً ومحفزاً.
4- �أبرز الدوافع للم�شاركة في التطوع اللغوي)52(

تتن���وع الدوافع خل���ف الم�ساهم���ة في الأعم���ال التطوعية، لذا كان م���ن �أهداف 
الدرا����سة الحالي���ة ا�ستك�ش���اف الدوافع الكامنة خل���ف الم�شاركة في التط���وع اللغوي. 

وكانت نتيجة البحث كالتالي:

جدول رقم )3(
 �أبرز الدوافع للم�شاركة في التطوع اللغوي

قم
المتو�سط العباراتالر

الح�سابي
الانحراف 

المعياري
درجة 
الترتيبالدافع

ارتباط العربية بالدين الإ�سلامي وم�صادر 14
1كبيرجدا4.690.663الت�شريع.

2كبيرجدا4.680.736الأجر والمثوبة من الله تعالى.25
3كبيرجدا4.540.808حماية اللغة العربية من اللغات الأجنبية.32
4كبيرجدا4.530.779تعزيز الهوية العربية.17
5كبيرجدا4.440.773الإرث الح�ضاري ال�ضخم للثقافة العربية.15
6كبيرجدا4.400.816محبة اللغة العربية.16
7كبيرجدا4.300.876تمكين العربية في الحياة العامة.31
8كبيرجدا4.250.912م�ساعدة الآخرين.29
9كبيرجدا4.230.907اكت�ساب معارف ومهارات جديدة.23
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قم
المتو�سط العباراتالر

الح�سابي
الانحراف 

المعياري
درجة 
الترتيبالدافع

10كبير4.090.993الإح�سا�س بالم��سؤولية.28
11كبير4.070.976خدمة المجتمع والوطن.27
12كبير3.951.059ال�شعور بالر�ضا عن النف�س.22
13كبير3.921.068التوا�صل مع الآخرين.24
14كبير3.911.238تعزيز انتمائي الوطني.18
15كبير3.841.107ا�ستغلال وقت الفراغ بما يفيد.20
16كبير3.761.212الانتماء القومي للعالم العربي.19
17كبير3.741.197الرغبة في تحقيق الذات.21
18كبير3.431.247تكوين علاقات اجتماعية.30
19متو�سط3.091.326المكانة الاجتماعية.26
20�ضعيف2.431.379الح�صول على وظيفة �أو م�صدر دخل.33

يبن�ي� الج���دول ال�ساب���ق التك���رارات والن����سب المئوي���ة والمتو�سط���ات الح�سابية 
والانحراف���ات المعياري���ة لدرجات دوافع �أف���راد العينة لم�شاركته���م في التطوع اللغوي 
مرتب���ة تنازلي���ا، وتراوحت قيم المتو�سط���ات الح�سابية لها بن�ي� )2.43 – 4.69(، 
حي���ث تم تقيي���م معظم البنود ما بين:"داف���ع كبير" و"دافع كبيرج���دا"، عدا اثنين 
من البنود،�أحدهما يمثل دافع���ا متو�سطا، والآخر دافعاً �ضعيفاً. وكان �أعلى الدوافع 
ه���و )ارتباط العربية بالدين الإ�سلامي وم����صادر الت�شريع( حيث ح�صل على �أعلى 
متو�سط ح�سابي، وتليه الدوافع التالية مرتبة تنازليا، والتي تم تقديرها ب�أنها كبيرة 
جدا: )الأجر والمثوبة من الله تعالى، حماية اللغة العربية من اللغات الأجنبية، تعزيز 
الهوية العربية، الإرث الح�ضاري ال�ضخم للثقافة العربية، محبة اللغة العربية، تمكين 
العربي���ة في الحياة العامة، م�ساعدة الآخري���ن، اكت�ساب معارف ومهارات جديدة(. 
وق���د تم تقيي���م الدواف���ع التالية عل���ى �أنها دواف���ع كبر�ي�ة: )الإح�سا�س��� بالم��سؤولية، 
خدم���ة المجتمع والوطن، ال�شعور بالر�ضا عن النف�س���، التوا�صل مع الآخرين، تعزيز 
انتمائ���ي الوطني، ا�ستغلال وقت الف���راغ بما يفيد، الانتماء القوم���ي للعالم العربي، 
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الرغب���ة في تحقيق الذات، تكوين علاقات اجتماعية(. و�أظهرت النتائج �أن )المكانة 
الاجتماعية(تمث���ل دافعا متو�سط���ا، بينما )الح�صول على وظيف���ة �أو م�صدر دخل( 

يمثل دافعاً �ضعيفاً، ولم يكن هنالك �أي بند تم ت�صنيفه على �أنه لايمثل دافعاً.

وم���ن خا�ل�ل ا�ستعرا����ض دواف���ع عين���ة الدرا����سة يظه���ر �أن الدواف���ع الدينية 
والأيديولوجي���ة المرتبطة باللغة العربية تمثل المح���رك الأكبر وتم تقييمها باعتبارها 
دواف���ع كبيرة جدا مث���ل: علاقة العربي���ة بالدي���ن، وابتغاء الأجر م���ن الله، وحماية 
العربية، وتعزيز الهوية، والر�ت�اث ال�ضخم للعربية. ويلي هذه الدوافع؛ تلك الدوافع 
الت���ي غالب���ا ي�شترك فيه���ا العم���ل التطوعي ب�ش���كل عام ويمك���ن اعتباره���ا "دوافع 
اندماجي���ة" مثل:الإح�سا�س��� بالم��سؤولية، خدم���ة المجتمع والوط���ن، ال�شعور بالر�ضا 
ع���ن النف�س، التوا�صل مع الآخرين، تعزيز الانتم���اء الوطني، الانتماء القومي للعالم 
العرب���ي، تكوي���ن علاقات اجتماعي���ة. ومن الملاح���ظ �أن الدوافع النفعي���ة تمثل �أقل 
الدواف���ع ل���دى عينة الدرا�سة مث���ل: المكان���ة الاجتماعية، والح�صول عل���ى وظيفة �أو 

م�صدر دخل.
5- توجهات الأفراد نحو مجالات التطوع اللغوي)53(

يظه���ر الجدول التالي نتائج الدرا�سة ح���ول مجالات التطوع اللغوي التي يرغب 
�أفراد العينة الم�شاركة فيها:

جدول رقم )4(
التوجهات نحو مجالات التطوع اللغوي

رقم
المتو�سط العباراتال

الح�سابي
الانحراف 

المعياري
درجة 
الترتيبالرغبة

كبيرة 4.290.982ت�صحيح الأخطاء اللغوية.37
1جدا

ا�ستثمار و�سائل التوا�صل الاجتماعي )مثل 48
2كبيرة4.161.045تويتر، في�س بوك، ان�ستجرام( للتطوع اللغوي.

3كبيرة4.051.061زيادة المحتوى العربي في الإنترنت.36
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رقم
المتو�سط العباراتال

الح�سابي
الانحراف 

المعياري
درجة 
الترتيبالرغبة

4كبيرة4.051.155ا�ستثمار "اليوتيوب" لخدمة العربية.49
5كبيرة3.921.185تعليم العربية لغير الناطقين بها.35
6كبيرة3.921.242تعليم الأطفال للقراءة والكتابة.38
7كبيرة3.911.261دعم العربية في الحا�سب الآلي وتطبيقاته.44
8كبيرة3.911.229تعليم العربية للجاليات في ال�سعودية.50
9كبيرة3.861.157الم�شاركة في �أن�شطة لمتعلمي العربية في ال�سعودية.51
10كبيرة3.831.255ا�ستثمار ال�سياحة لخدمة العربية.47
الأعمال التنظيمية والإدارية لدى الم�ؤ�س�سات 40

11كبيرة3.781.168التطوعية لخدمة العربية.
12كبيرة3.771.282�إعداد �أن�شطة لغوية ترفيهية للأطفال.46
13كبيرة3.691.251القراءة ال�صوتية للكتب العربية.39
14كبيرة3.601.319تعليم القراءة والكتابة للأميين.34
15كبيرة3.571.398الترجمة من العربية و�إليها.41
16كبيرة3.531.425ت�صميم الألعاب اللغوية.45
17كبيرة3.531.267الم�شاركة في �أن�شطة تطوعية لغوية داخل الحي.52
18متو�سطة3.371.460الم�ساعدة اللغوية لذوي الاحتياجات الخا�صة.43
19متو�سطة2.961.536الترجمة �إلى لغة الإ�شارة42

يت����ضح من الج���دول ال�سابق �أن �أغلب مجالات التط���وع اللغوي التي تم عر�ضها 
عل���ى المبحوثن�ي� تمثل مجالات مهم���ة بالن�سبة له���م حيث تراوحت قي���م المتو�سطات 
الح�سابي���ة له���ا بن�ي� )2.96 – 4.29( �أي بن�ي� كبر�ي�ة ج���دا ومتو�سطة.وعلى نحو 
تف�صيل���ي ح�صلت العب���ارة )ت�صحيح الأخطاء اللغوية( عل���ى �أعلى متو�سط ح�سابي 
ودرج���ة رغبة كبيرة ج���دا مما يعني رغبة عينة الدرا�سة عل���ى الم�شاركة في ت�صحيح 
الأخط���اء اللغوي���ة. وقد ح�صلت �أغل���ب المجالات المذكورة على رغب���ة كبيرة من قبل 
الم�شاركين للم�ساهمة فيها وهي كالتالي: ا�ستثمار و�سائل التوا�صل الاجتماعي للتطوع 
اللغوي،زي���ادة المحت���وى العربي في الإنترنت، ا�ستثمار "اليوتي���وب" لخدمة العربية، 
تعلي���م العربية لغر�ي� الناطقين بها، تعلي���م الأطفال للقراءة والكتاب���ة، دعم العربية 
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في الحا����سب الآلي وتطبيقاته، تعلي���م العربية للجالي���ات في ال�سعودية، الم�شاركة في 
�أن�شط���ة لمتعلمي العربية في ال�سعودي���ة، ا�ستثمار ال�سياحة لخدم���ة العربية، الأعمال 
التنظيمية والإدارية ل���دى الم�ؤ�س�سات التطوعية لخدمة العربية، �إعداد �أن�شطة لغوية 
ترفيهية للأطفال، القراءة ال�صوتية للكتب العربية، تعليم القراءة والكتابة للأميين، 
الترجم���ة من العربية و�إليها، ت�صميم الألع���اب اللغوية، الم�شاركة في �أن�شطة تطوعية 
لغوي���ة داخل الح���ي. بينما ح�صل المج���الان )الم�ساع���دة اللغوية ل���ذوي الاحتياجات 
الخا����صة والترجمة �إلى لغة الإ�شارة( على رغبة متو�سطة من وجهة نظر المبحوثين. 
بوجه ع���ام تظهر النتائج �إيجابي���ة كبيرة لدى عينة الدرا�سة تج���اه مجالات التطوع 
اللغوي التي عر�ضت عليهم رغم تنوعها و�شمولها بين �أن�شطة لغوية �صرفة، و�أن�شطة 
لغوي���ة اجتماعي���ة، ولغوية تقني���ة مما يظهر ا�ستع���داد عينة الدرا����سة للم�ساهمة في 

�أن�شطة التطوع اللغوي على اختلاف �أ�صنافها.
6- �أبرز عوائق التطوع اللغوي)54(

يظه���ر الج���دول التالي نتائج الدرا����سة حول اتجاهات عين���ة البحث حول �أبرز 
عوائق التطوع اللغوي:

جدول رقم )5(
عوائق التطوع اللغوي

رقم
المتو�سط العباراتال

الح�سابي
الانحراف 

المعياري
درجة 
الترتيبالعائق

عدم معرفة ال�شباب بجمعيات ومنظمات 56
كبير 4.300.837العمل التطوعي نحو العربية

1جدا

عدم توافر برامج تدريبية لل�شباب في 57
كبير 4.270.814مجالات العمل التطوعي نحو العربية

2جدا

55
قلة التعريف بالبرامج والن�شاطات 

التطوعية نحو العربية التي تنظمها 
الم�ؤ�س�سات الحكومية والأهلية

كبير 4.230.847
3جدا
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رقم
المتو�سط العباراتال

الح�سابي
الانحراف 

المعياري
درجة 
الترتيبالعائق

�ضعف الوعي بقيمة الم�شاركة في العمل 60
كبير 4.200.890التطوعي نحو العربية

4جدا

5كبير4.180.898قلة الم�ؤ�س�سات الموجودة المعنية بالتطوع اللغوي54

عدم وجود التمويل الكافي لتنفيذ مبادرات 58
6كبير4.140.936تطوعية لخدمة العربية

عدم ت�شجيع الأ�سر والمجتمع لأبنائها 59
7كبير4.011.039للم�شاركة في العمل التطوعي نحو العربية

الإ�شكالات التنظيمية الر�سمية )كالح�صول 63
8كبير4.011.058على موافقات الجهات المعنية(

الإ�شكالات الإدارية والمالية لدى الم�ؤ�س�سات 62
9كبير3.891.022التطوعية لخدمة العربية

�ضعف الحوافز المعنوية للعاملين في المجال 61
10كبير3.811.074التطوعي نحو العربية

عدم وجود الوقت الكاف للم�شاركة في 64
11كبير3.431.142�أعمال تطوعية لخدمة العربية

التطوع اللغوي يحتاج �إلى �شخ�ص لديه 53
12كبير3.401.054م�ؤهلات معينة

يظه���ر من خلال الجدول ال�سابق �أن عوائ���ق التطوع اللغوي التي تم عر�ضها في 
ا�ستبان���ة الدرا����سة تم تقييمها بو�صفه���ا "عوائق كبر�ي�ة جدا"و"عوائق كبيرة" مما 
يعني �أهمية الالتفات �إلى هذه العوائق والتعامل معها رغبة في �إنجاح العمل التطوعي 
اللغ���وي. وكان �أب���رز العوائق:)ع���دم معرف���ة ال�شب���اب بجمعيات ومنظم���ات العمل 
التطوعي نحو العربية( حيث ح�صل على �أعلى متو�سط ح�سابي وتم تقييمه باعتباره 
عائق���اً كبر�ي�اً جدا، كم���ا تم اعتبار العوائ���ق التالية على �أنها عوائ���ق كبيرة جدا من 
وجهة نظر عينة الدرا�سة وهي:عدم توافر برامج تدريبية لل�شباب في مجالات العمل 
التطوع���ي نحو العربية، قل���ة التعريف بالبرامج والن�شاط���ات التطوعية نحو العربية 
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التي تنظمها الم�ؤ�س����سات الحكومية والأهلية، �ضعف الوعي بقيمة الم�شاركة في العمل 
التطوع���ي نحو العربية. كما �أظه���رت النتائج �أن العوائق التالي���ة تمثل عوائق كبيرة 
م���ن وجهة نظر عينة الدرا�سة: قلة الم�ؤ�س�سات الموجودة المعنية بالتطوع اللغوي، عدم 
وج���ود التمويل الكافي لتنفيذ مبادرات تطوعي���ة لخدمة العربية، عدم ت�شجيع الأ�سر 
والمجتم���ع لأبنائها للم�شاركة في العمل التطوع���ي نحو العربية، الإ�شكالات التنظيمية 
الر�سمي���ة، الإ�ش���كالات الإدارية والمالية ل���دى الم�ؤ�س�سات التطوعي���ة لخدمة العربية، 
�ضع���ف الحواف���ز المعنوي���ة للعاملين في المج���ال التطوع���ي نحو العربي���ة، عدم وجود 
الوق���ت الكافي للم�شاركة في �أعم���ال تطوعية لخدمة العربية، التط���وع اللغوي يحتاج 
�إلى �شخ�ص��� لدي���ه م�ؤهلات معينة. ومن ثم يظه���ر �أن هنالك عدد كبير من العوائق 
وكلها تمثل عوائق كبيرة من وجهة نظر عينة الدرا�سة ولابد من تخطيط ا�ستراتيجي 
للتعام���ل معها قب���ل البدء في �أي م�شروع للتطوع اللغوي حتى يقدّر له النجاح الم�أمول. 
وم���ن الملاحظ �أن ه���ذه العوائق "داخلية" تمث���ل �إ�شكالات في التط���وع اللغوي ذاته، 

و"خارجية" يمكن النظر لها في منظومتها البيئية والاجتماعية وال�سيا�سية.

7- العوامل التي تقف خلف توجهات الأفراد نحو التطوع اللغوي
لمعرف���ة العوامل التي تقف خلف توجهات الأف���راد نحو التطوع اللغوي ا�ستخدم 
الباح���ث المقابل���ة �شب���ه المهيكلة مع ع�ش���رة �أ�شخا�ص��� اختلفت �أعماره���م مابين 65 
�سن���ة �إلى 24 �سن���ة، مع تنوع في الجن�س والم�ؤها�ل�ت. وتم ت�سجيل المقابلات، ثم تمت 
كتابته���ا ليتم بعد ذل���ك التحليل الكيفي له���ا من خلال ترميز �أب���رز الأفكار والر�ؤى 
التي طرحته���ا عينة الدرا�سة وت�صنيفها �سعيا للو����صول �إلى �أبرز العوامل التي تقف 
خلف توجهات عينة الدرا�سة. ولعل ال�شكل التالي يلخ�ص �أبرز ما �أظهره التحليل من 

العوامل الإيجابية وال�سلبية التي تقف خلف اتجاهات الأفراد نحو التطوع اللغوي:
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م���ن خا�ل�ل تحلي���ل المقابلة يمك���ن التفريق بين نوعن�ي� من العوام���ل التي تقف 
خل���ف اتجاهات الأفراد نح���و التطوع اللغوي؛ عوامل م�ؤث���رة �إيجابيا، و�أخرى م�ؤثرة 
�سلبيا. ومن ث���م يفتر�ض الالتفات �إلى العوامل الإيجابية وتعزيزها، والنظر للعوامل 
الم�ؤثرة �سلبيا والتعامل معها لتحجيمها قدر المطاق. وي�أتي على ر�أ�س العوامل الم�ؤثرة 
�إيجابي���ا: الدافع الدين���ي؛ من حيث ارتب���اط العربية بالدين، وكونه���ا حاملة ر�سالة 
الإ�ا�ل�سم وم�صدر الت�شريع ور�سوخ هذا المفهوم في �أذه���ان الكثيرين كما تبين نتائج 
البح���ث الكمي���ة والكيفي���ة، وتلك النتيج���ة توكدها العدي���د من الدرا����سات ال�سابقة 
كدرا����سة المحاميد)55( ، ودرا�سة برقاوي)56( ، ودرا�سة حم���دان)57( حيث �أظهرت �أن 

�أكثر الدوافع للتطوع ترتبط ب�إ�شباع الحاجات الدينية لدى المتطوعين.

 

 
من خلال تحليل المقابلة يمكن التفريق بين نوعين من العوامل التي تقف خلف اتجاهات 

ومن ثم يفترض الالتفات . الأفراد نحو التطوع اللغوي؛ عوامل مؤثرة إيجابيا، وأخرى مؤثرة سلبيا
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من خلال تحليل المقابلة يمكن التفريق بين نوعين من العوامل التي تقف خلف اتجاهات 

الأفراد نحو التطوع اللغوي؛ عوامل مؤثرة إيجابيا، وأخرى مؤثرة سلبيا

إشكالية مفاهيمية

المفهوم الضيق للعبادة

مفهوم التطوع

مفهوم التطوع اللغوي

غياب الدور الرسمي

عدم وجود مؤسسات  

تنظيمية

دوافع دينية

دوافع عاطفية

محبة العربية

الشعور بأن العرية لم تخدم

الإحساس بالخطر على 

العربية

جماليات العربية

تلبية احتياجات المتطوعين

تنظيم العمل وتحديد المهام

التطوع اللغوي التقني

توفير العائد غير المادي

من خلال تحليل المقابلة يمكن التفريق بين نوعين من العوامل التي تقف خلف اتجاهات 

الأفراد نحو التطوع اللغوي؛ عوامل مؤثرة إيجابيا، وأخرى مؤثرة سلبيا

عزوف المؤسسات التطوعية 

عن المشاريع اللغوية

رغبات الداعمين للعمل 

التطوعي

التركيز على العربية لغير 

الناطقين ا

الحاجة إلى متخصص في 

اللغة

الازدواجية اللغوية وأثرها
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 وم���ن العوام���ل الم�ؤثرة �إيجابيا كما تظهر المقابلة بع����ض الدوافع العاطفية نحو 
العربي���ة. حي���ث لاح���ظ الباحث وجود مح���رك عاطفي نح���و العربية م���ن قبل عينة 
الدرا����سة ينطلق من محبة العربية، ومن ال�شعور ب�أن العربية لم تخدم الخدمة التي 
تلي���ق بها مما يعد محفزا للعمل التطوع���ي للعربية. ومن جانب �آخر يمثل الإح�سا�س 
بالخطر عل���ى العربية محفزاً للتطوع اللغوي كما �أو����ضح ذلك بع�ض المبحوثين. كما 
�أظه���رت المقابلة �أن هنالك بع����ض الجماليات في العربية والتي تع���د محفزاً للتطوع 
اللغ���وي من حيث كونها تمثل هوايات ومج���ال ا�ستمتاع لبع�ض الأ�شخا�ص ومن ذلك: 

الخط العربي، تذوق الأدب ...�إلخ.

كم���ا �أظهرت المقابلة �أن الثورة التقنية وخ�صو����صا و�سائل التوا�صل الاجتماعي 
تع���د م�ؤثرا �إيجابيا �ساه���م في خروج بع�ض مبادرات التط���وع اللغوي من خلال فرق 
عم���ل تطوعي���ة تتبنى مهام تطوعية لغوي���ة معينة ويتم التوا�صل بن�ي� �أع�ضاء الفريق 
�إلكتروني���ا، مما يي�سر العمل من جانب؛ وي�ساه���م في التوا�صل مع الفئات الم�ستهدفة 
من���ه من جانب �آخر. ومثال ذل���ك بع�ض مبادرات ر�صد الأخط���اء اللغوية في الحياة 
العامة، والت�صحيح اللغوي، وتقديم الا�ست�شارات اللغوية وغيرها. ومن ثم فا�ستثمار 
و�سائ���ل التوا����صل الاجتماع���ي في تنفيذ مب���ادرات تطوعية لغوية يع���د خطوة نوعية 
يجب ع���دم �إغفالها.كما �أظهرت المقابل���ة بع�ض العوامل الإيجابي���ة التي قد ت�ساهم 
في �إنج���اح التطوع اللغوي وتعزيز الاتجاه���ات الإيجابية تجاهه ومنها: تنظيم العمل 
التطوع���ي، وتحديد مهام المتط���وع، حيث �أ�شار بع�ض المبحوثن�ي� �إلى �أن من الدوافع 
المحفزة لهم في الم�شاركة والا�ستمرار في بع�ض الم�شاريع التطوعية التي �ساهموا فيها؛ 
وج���ود تنظيم وتخطيط وا�ضح للم�شروع التطوع���ي، و�إ�سناد مهام محددة لمن يرغب 
الم�شارك���ة في التطوع. كما �أظهرت المقابل���ة �أن تلبية احتياجات المتطوعين تعد عاملا 
مهم���ا للتوجهات الإيجابي���ة من حيث تحفيزها للم�شاركة في التط���وع اللغوي و�إيجاد 

بيئة عمل محفزة.
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وم���ن جان���ب �آخ���ر �أظهرت المقابلة ع���ددا م���ن العوامل التي تق���ف خلف بع�ض 
الاتجاه���ات ال�سلبي���ة التي �أبداه���ا الم�شارك���ون. ومن �أهم تل���ك العوام���ل: �إ�شكالات 
مفاهيمي���ة ل���دى المجتمع والتي تظه���ر جلية من خا�ل�ل مفاهيم ثلاثة ه���ي: مفهوم 
العب���ادة، مفه���وم العم���ل التطوعي، مفه���وم التطوع اللغ���وي. فمفه���وم العبادة لدى 
الكثيري���ن ينطلق من ح�صر العبادة في الأعمال "التعبدية" المبا�شرة وما يتعلق بها، 
وا�ستثن���اء ما �سواها من ه���ذا المفهوم. ومن ثم فابتغاء الأج���ر والمثوبة مرتبط بمثل 
تل���ك الأعم���ال فح�سب، ومن ث���م فالأعمال المتعلق���ة بالنفع الع���ام و�سواها لا ترتبط 
�أما مفهوم التطوع  مفاهيمياً لدى الكثيرين ب�أنها جزء من "العمل التعبدي الم�أجور". 
فيتح���دد في �أذهان الكثيرين من خلال ح�صر العمل التطوعي في الأعمال التطوعية 
التقليدية، وع���دم الالتفات �إلى غيرها باعتبارها �أعمالا لي�ست ذات �صبغة تطوعية. 
ومث���ل هذا الخلل المفاهيمي �شائع في العالم العربي حيث لازال العمل التطوعي يغلب 
علي���ه التقليدي���ة من حيث النوعي���ة، وطريقة العمل �إذ غالب���ا مايرتكز على مجالات 
الخدم���ة الاجتماعي���ة المبا�ش���رة كرعاية الفق���راء والأيتام �إلخ)58( مم���ا يظهر وجود 
�أزم���ة في ثقافة التطوع كما ي�شير �إلى ذلك ياق���وت)59(  والتي هي جزء لاينف�صل عن 
المنظوم���ة الثقافي���ة لأي مجتمع. والخل���ل في المفهومين )العب���ادة والعمل التطوعي( 
كان ل���ه انعكا�سات���ه على الم�ؤ�س����سات التطوعية والتي يرتكز �أغل���ب عملها على العمل 
التطوع���ي التقلي���دي، وم���ن م�سببات ذلك �ضع���ف الوعي من جان���ب، بالإ�ضافة �إلى 
تحقي���ق رغبات الداعمين للعمل التطوعي والذين –في الأغلب الأعم- يف�ضلون دعم 

م�شاريع تطوعية تقليدية علىح�ساب م�شاريع تطوعية لغوية.

�أما المفهوم الثالث والذي �أظهرت المقابلة وجود بع�ض الإ�شكالات حوله هو مفهوم 
"التط���وع اللغ���وي". حيث �أظه���رت الدرا�سة الكيفية وجود �إ�شكالي���ة في فهم طبيعته 
م���ن خلال ت�صور التلازم بينه وبين تعليم العربي���ة لغير الناطقين بها فح�سب، ومن 
ث���م غياب الوعي بالم�شاريع الأخرى ومجالات العم���ل التي يمكن �أن يت�ضمنها التطوع 
اللغ���وي في مجال العربية للناطقين بها. كم���ا �أظهرت البيانات النوعية التلازم لدى 
عين���ة الدرا�سة بين الحاجة �إلى التخ�ص�ص والتطوع اللغوي،فالعمل التطوعي اللغوي 
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يحت���اج �إلى متخ�ص�ص لديه "حد �أدنى"من الم�ؤهلات. ثمت ق�ضية �أخرى ك�شفت عنها 
المقابلة وهي و�ضع اللغة العربية الراهن من خلال "الازدواجية اللغوية" بين الف�صحى 
والعامي���ة وانعكا�س ذلك على التطوع اللغوي،حيث يعتق���د البع�ض �أن كفايتهم اللغوية 
في العربي���ة الف�صيح���ة لات�ؤهلهما للم�شاركة في �أعمال تطوعي���ة لخدمة اللغة العربية. 
فالعمل التطوعي لخدم���ة العربية يتطلب �شخ�صا متقنا للف�صحى كما يعتقد البع�ض. 
هذه الإ�شكالات المفاهيمية- وربما الفكرية -  بحاجة �إلى �أن يتم التعامل معها بطريقة 
فاعل���ة من خلال توعية للمجتمع بالمفهوم ال�صحيح للعبادة وت�صور الإ�سلام ال�شمولي 
له���ا، و�إ�شاعة  المعنى الوا�سع للعمل التطوعي ال���ذي لايقت�صر على الأعمال التقليدية، 
بالإ�ضاف���ة �إلى التوعية بمفهوم "التطوع اللغوي" وال���ذي لي�س حكرا على تخ�ص�ص �أو 

فئة بل هو م��سؤولية م�شاعة بين كل �أع�ضاء "الجماعة اللغوية".

وم���ن العوام���ل ال�سلبية التي تقف خل���ف الاتجاهات نحو التط���وع اللغوي غياب 
ال���دور الر�سم���ي، وذلك �أن العم���ل التطوعي رغم �أن���ه ينطل���ق في �أ�سا�سه من خلال 
مبادرات مجتمعية لكن الدور الر�سمي له ت�أثير كبير على مجرياته. ويمكن �أن يكون 
الدور الر�سمي من خلال التوعية بالعمل التطوعي عموما، والتطوع اللغوي على وجه 
�أخ�ص من خلال و�سائل الإعلام والنظام التربوي وغيرهما. فغياب الدور الإعلامي 
والترب���وي ل���ه دور �سلب���ي على ثقاف���ة التطوع من حي���ث تر�سيخه���ا في المجتمع، وقلة 
التفاع���ل مع الأن�شطة التطوعية، وغياب المعلوم���ات عن البرامج التطوعية كما يقرر 
ذلك ع���دد من الباحثين)60(ويتوقع م���ن الدور الر�سمي تي�سير الإج���راءات الر�سمية 
المتعلق���ة بالعمل التطوعي وتحويلها من عائق -كم���ا تظهر نتيجة البحث- �إلى حافز 
يدع���م المبادرين ويزيد من دافعيتهم لمثل هذه الم�شاري���ع. ذلك �أن المعوقات الإدارية 
والتنظيمية تعد م���ن �أهم معوقات العمل التطوعي وت�أتي بعدها المعوقات ال�شخ�صية 
والثقافي���ة والاجتماعية كما تظهر ذل���ك درا�سة لطفي)61( وق���د �أكدته نتائج البحث 
الكمية في هذه الدرا�سة. وينتظر �أي�ضاً من الدور الر�سمي �أن يكون بمثابة المظلة التي 
تجمع المبادرات التطوعي���ة اللغوية المختلفة رغبة في تنظيم العمل، وتوحيد الجهود، 

والقيام بم�شاريع تكاملية.
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خاتمة
حاول���ت الدرا�سة الحالية �إلقاء ال�ضوء على بع����ض الق�ضايا النظرية في درا�سة 
الاتجاهات م���ن حيث مكوناته���ا الثلاثة )المع���رفي، العاطفي، النزوع���ي(، وت�أ�صيل 
درا�ستها م���ن خلال النظرية ال�سلوكي���ة، والنظرية المعرفية. وق���د �أظهر ا�ستعرا�ض 
�أدبي���ات الدرا�سة �أهمي���ة درا�سة الاتجاه���ات في عملية "التخطي���ط اللغوي"، حيث 
تكت����سب الدرا�سة الحالية �أهميتها �سعي���اً لبناء قاعدة معرفية ت�ساعد في فهم الواقع 
وتمثل لبنة يمكن �أن يُبنى عليها في م�سيرة التخطيط اللغوي لبناء ت�صور عملي لإ�سهام 
نوعي لتفعيل التطوع اللغوي. وقد بينت الدرا�سة الحالية الاتجاهات الإيجابية لعينة 
الدرا�سة حول �إمكانية التطوع اللغوي وقناعاتهم الإيجابية حيالها مع �إقرارها ببع�ض 
�إ�شكالي���ات التطوع اللغوي من حيث الق����صور في �إدراك مفهوم التطوع اللغوي وعدم 
معرفة �أي برامج تطوعية محلية. كما بينت الدرا�سة �أن اتجاهات المبحوثين المعرفية 
والعاطفي���ة "�إيجابي���ة" في مجملها حول الرغبة في الم�شارك���ة �أعمال تطوعية لغوية، 
بينما اتجاهاتهم "النزوعية" رغم �إيجابيتها �إلا �أنها مت�أثرة ببع�ض الت�صورات حول 
تف�ضيل الأنماط التطوعية التقليدية على غيرها. وقد بينت الدرا�سة تف�ضيل الن�سبة 
الأكبر من عين���ة الدرا�سة للجمع بين العمل الفردي والجماعي، والجمع بين �صياغة 
الأف���كار وتنفيذها، وكان���ت الن�سبة الأكبر م���ن الم�شاركين راغبن�ي� في الم�ساهمة من 
�ساعتن�ي� �إلى ثلاث �ساعات �أ�سبوعيا لأن�شطة تطوعي���ة لغوية. �أما الدوافع للم�شاركة 
في التطوع اللغوي فقد كان �أبرزها الدوافع الدينية والأيديولوجية المرتبطة بالعربية، 
ث���م الدوافع الاندماجية، بينما كانت الدوافع النفعي���ة هي الأقل. كما تظهر �إيجابية 
عين���ة الدرا�سة تج���اه مجالات التط���وع اللغوي على اختا�ل�ف �أ�صنافه���ا �سواء كانت 
لغوي���ة �صرف���ة، �أم لغوية اجتماعية، �أم لغوي���ة تقنية. وقد �أظهر البح���ث �إقرار عينة 
الدرا����سة بعدد م���ن عوائق التطوع اللغوي الكبيرة؛ �سواء كان���ت تلك العوائق داخلية 
تمث���ل �إ�ش���كالات في التطوع اللغ���وي ذاته، �أو خارجية يمكن النظ���ر لها في منظومتها 
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الثقافي���ة والاجتماعية وال�سيا�سي���ة مما ي�ؤكد الحاجة �إلى التعام���ل مع هذه العوائق 
�سعي���ا لإنج���اح م�شاريع التط���وع اللغوي. وفي الجان���ب الكيفي م���ن الدرا�سة �أظهرت 
النتائ���ج عددا من العوام���ل الم�ؤثرة �إيجابيا عل���ى الاتجاهات مث���ل الدوافع الدينية، 
والعاطفي���ة؛ كما �أظهرت كذلك عدد من العوامل الم�ؤث���رة �سلبا على الاتجاهات نحو 
التط���وع اللغوي وم���ن �أبرزها بع����ض الإ�ش���كالات المفاهيمية حول التط���وع، والتطوع 
اللغ���وي. ه���ذه النتائج بمجملها محفز للقي���ام بر�ؤية ا�ستراتيجي���ة للنهو�ض بالتطوع 
اللغ���وي في ال�سعودية- خ�صو�صاً والع���الم العربي عموماً لت�شابه الأو�ضاع- من خلال 
ا�ستثماره  هذه الاتجاهات الإيجابية في بناء وتنفيذ خطة ا�ستراتيجية لتفعيل العمل 
التطوع���ي اللغ���وي على نح���و م�ؤ�س�سي ي�ستثم���ر الاتجاهات الإيجابية الت���ي �أظهرتها 
الدرا����سة، وي�أخذ في الح�سب���ان �أبرز الجوانب ال�سلبية الت���ي �أظهرتها الدرا�سة ليتم 

التعامل معها بطريقة فاعلة. 
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